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Почуймо мовчазних
АКТУАЛЬНО. Люди з глухотою й іншими вадами слуху потребують допомоги від держави

Любомира КОВАЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

25 вересня Міжнародна  спіль-
нота відзначила День лю-

дей із вадами слуху. Як живеть-
ся їм в Україні? Які вони мають 
проблеми, чи завжди спроможні 
їх розв’язати, якої потребують 
допомоги?

Вітчизняна лор-статистика 
свідчить: в Україні на кожну ти-
сячу новонароджених одне не-
мовля має вроджені вади слуху, 
а ще одне набуває їх до першого 
року життя. Причини різні: спад-
ковість, травма, невдале лікуван-
ня та навіть наслідки вакцинації.

Жити, не чуючи, насправді 
важко. Глухота заважає адек-

ватно сприймати світ, що нас 
оточує. Та головне, напевно, — 
не сприймати вади слуху як 
остаточний вирок. Батькам та-
ких дітей не слід обмежуватися 
тим, щоб віддати сина або дочку 
на виховання до спецінтернату, 
де їх навчать мови жестів. 

Бо якщо вчинити саме так, 
то чогось доброго чекати мар-

но. Адже у таких дітей дуже 
обмежений словниковий запас, 
бо мова жестів небагатослів-
на. Їхній розвиток дещо повіль-
ніший, бо спілкуються лише з 
тими, хто знає цю мову, а таких 
небагато. Людині, яка не чує і 
не робить нічого, щоб це зміни-
ти, майже неможливо навчити-
ся читати і писати. Тож вихо-

дить, що змалечку такі хлопчи-
ки й дівчатка приречені спілку-
ватися у своєму маленькому й 
тісному світі, за межами якого 
— зона значного дискомфорту. 
Тому вони нерідко не бажають 
покидати інтернати навіть за-
для повернення до близь-
ких, якщо ті нормаль-
но чують і розмовляють. 

Віце-прем’єр-міністр — міністр регіонального розвитку, 
будівництва та ЖКГ про стан підготовки до нового 
опалювального сезону  
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Борги не призведуть 
до відчуження майна

АКТУАЛЬНО. Чинне в Україні законодавство гарантує за-
хист права людини на житло, що закріплено в Конституції 
України. Зокрема Закон «Про виконавче провадження» забо-
роняє відчужувати єдине житло боржника та земельну ділян-
ку, на якій воно розташоване. Про це йдеться у роз’ясненні 
Мін’юсту щодо ситуації зі стягненням житла через борги за ко-
мунальні послуги. З метою захисту прав дітей чинним законо-
давством заборонено відчуження нерухомого майна, в якому 
зареєстровано неповнолітніх. У таких випадках необхідний по-
передній дозвіл органів опіки та піклування.

Водночас встановлений законом порядок стягнення майна 
боржника передбачає, що борг має бути погашено насампе-
ред за рахунок коштів боржника, а за браком коштів — іншого 
майна, і лише в крайньому разі застосовують стягнення житла.

Отже, стягнення житлових приміщень боржників під час ви-
конання рішень про стягнення комунальних платежів нині фак-
тично не застосовують, повідомляє прес-служба Міністерства 
юстиції.

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
bl

og
sp

ot
.c

om

ЦИТАТА ДНЯ

ГЕННАДІЙ ЗУБКО:

ЦИФРА ДНЯ

407,529 млрд грн   
становили надходження 

до держбюджету за 9 місяців року. 
Це на 6% перевищує аналогічний 

торішній показник 

«Забезпечено 
готовність житлових 

будинків, соціальної сфери, 
теплопостачальних 

об’єктів та 
об’єктів водопровідно-

каналізаційного 
господарства».

Не поспішайте 
купувати кожухи

документи

Постанова Кабінету Міністрів 
України «Деякі питання виплати 
пенсій, грошової допомоги та 
заробітної плати працівникам 
бюджетних установ»

Новий антикорупційний 
законопроект «Про внесення 
змін до Податкового кодексу 
України» покликаний  
спростити життя бізнесу

ПЕРСПЕКТИВА

ПРОГНОЗ. Цьогорічна зима буде теплою і схожою 
на попередню: загалом близько двадцяти морозних днів 
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новини та коментарі

Уряд знає, як звести нанівець дії корупціонерів
ПЕРСПЕКТИВА. Про успіхи можна буде звітувати після того, як Верховна Рада підтримає 
проект закону «Про внесення змін до Податкового кодексу України»

Катерина МАЦЕГОРА, 
«Урядовий кур’єр»

Цього тижня означений зако-
нопроект заплановано по-

дати до Верховної Ради. Тільки 
спершу змінений антикорупцій-
ний проект цього документа має 
затвердити Кабінет Міністрів. 
За кілька днів до засідання уря-
ду ці норми додатково обговоре-
но членами уряду під час спеці-
ально організованої наради. На 
захід Прем’єр-міністр Володи-
мир Гройсман запросив як пред-
ставників контролюючих орга-
нів, так і народних депутатів із 
профільних комітетів, підприєм-
ців, керівників бізнес-асоціацій і 
громадських організацій.

Присутні дійшли згоди, що 
цей антикорупційний законо-
проект здатен спростити жит-
тя бізнесу та усунути перешко-
ди, які заважають якісній робо-
ті та розвитку підприємців. Зо-
крема в ньому прописано проце-
си спрощення адміністрування 
податків, звужено можливості 
ДФС маніпулювати й тиснути на 
бізнес. Одне слово, проект доку-
мента в нинішній редакції ство-
рює рівні та зрозумілі «прави-
ла гри» для бізнесу, забезпечу-
ючи умови розвитку. Так, клю-

чові податкові зміни передбача-
ють запровадження податкових 
канікул на п’ять років для ново-
створеного малого бізнесу, про-
зорого відшкодування ПДВ че-
рез єдиний реєстр та переда-
чу баз даних від Державної фіс-
кальної служби до Міністерства 
фінансів.

Трильйон гривень 
виведуть із тіні

Автори зміненого податкового 
законодавства переконані, що во-
но в такій редакції зможе зміни-
ти ситуацію щодо ведення бізне-
су в країні на краще. Такої самої 
думки і Прем’єр-міністр: «Ми ба-
гато говоримо про ставки подат-
ків, але дуже важливо створити 
систему, яка б давала змогу біз-
несу легко розвиватися».

Продовжуючи тему, глава 
уряду наголосив, що бізнес та ін-
вестиції «приходять» у ті кра-
їни, які грають за єдиними для 
всіх правилами ведення бізне-
су, де ситуація прогнозована, а 
контакти з органами влади з до-
звільних процедур, фіскальних 
питань та адміністрування по-
датків відбуваються відкрито. 
Тобто є прозорими і зрозуміли-
ми для всіх учасників процесу.

Окрім цього, такі зміни мають 
стимулювати детінізацію еко-
номіки. Нині, за мінімальними 
розрахунками, в Україні у ті-
ні перебуває близько трильйона 
гривень. Тож Прем’єр порадив 
створити нормальні інструмен-
ти, які б дали змогу розв’язати 
цю проблему й змусити тіньо-
ві ресурси працювати на інте
реси держави. «Ми повинні на-
дати можливість бізнесу розви-
ватися, а не пригнічувати його. 
Що й відбувалося, на превели-
кий жаль, коли в неправомірний 
спосіб застосовували різні сис-
теми, зокрема й податкову», — 
передає слова глави уряду де-
партамент інформації та кому-
нікацій з громадськістю Секре-
таріату КМУ.

А ще зміни до податкового за-
конодавства повинні стимулю-
вати економічне зростання в 
країні та зберігати баланс інте
ресів бізнесу й держави.

Кому законодавчі 
зміни до вподоби

Цей проект закону презенту-
вав міністр фінансів Олександр 
Данилюк. Він наголосив, що за-
пропоновані податкові зміни 
створять нормальні умови для 

бізнесу та поліпшать інвестицій-
ний клімат. Власне, це — основа 
для економічного розвитку дер-
жави. «Наш спільний пакет ан-
тикорупційних податкових змін 
не лише усуває неоднозначнос-
ті податкового законодавства, а 
є дуже важливою частиною ре-
форми ДФС, адже він фактич-
но ліквідує інструменти для сис-
темної корупції та зловживань у 
податковій сфері», — наголосив 
міністр.

Опісля учасники наради обго-
ворили головні положення за-
пропонованих змін та висунули 
свої пропозиції, висловили зау-
важення. Однак бізнес-асоціації 
та громадські експерти підтри-
мали законопроект щодо вдоско-
налення податкової системи. Во-
ни також позитивно оцінили пе-
рехід Мінфіну до відкритої робо-
ти під час напрацювання змін у 
робочих групах.

Прем’єр-міністр зауважив, що 
роботу над податковими зміна-
ми проводили відкрито й прозо-
ро. Тож кожен міг взяти у цьому 
процесі участь, надіслати свої 
пропозиції. «Мінфін оприлюд-
нював кілька разів текст зако-
нопроекту для публічного обго-
ворення, провів безліч зустрічей 
з бізнесом та отримав ще додат-

кові пропозиції. У результаті ко-
мандної роботи було розроблено 
зміни, які мають значно спрос-
тити адміністрування подат-
ків, розв’язати велику кількість 
проблем бізнесу та, найголовні-
ше, — подолати системну ко-
рупцію», — резюмував Володи-
мир Гройсман.

Раніше ці зміни публічно під-
тримали й провідні бізнесові 
та громадські об’єднання. Се-
ред них: Американська торго-
вельна палата, Всеукраїнське 
об’єднання підприємців мало-
го та середнього бізнесу «Фор-
теця», Європейська бізнес асо-
ціація, Спілка українських під-
приємців (СУП), Українська 
бізнес-асоціація, Торгово-про-
мислова палата України, Па-
лата податкових консультан-
тів, Рада бізнес-омбудсмена, 
Український союз промислов-
ців і підприємців, громадська 
платформа «Податки для еко-
номічної свободи» (до неї вхо-
дять 17 асоціацій), Коаліція 
«За ліберальну податкову ре-
форму» (налічує 15 асоціацій), 
об’єднання громадських екс-
пертів Реанімаційного Паке-
та Реформ (до його складу вхо-
дять провідні дослідницькі цен-
три та громадські організації).

Міноборони 
просить більше коштів 

Михайло ЮРЧЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 

НАЦБЕЗПЕКА. Проектом Державного бюджету на наступ-
ний рік безпосередньо Міністерству оборони передбачено на-
дати 64 мільярди гривень, що становить близько 2,5% ВВП. Ця 
сума майже на 12 мільярдів гривень, або на 23%, перевищує 
торішні показники. Крім того, згаданий документ передбачає 
ще й надання оборонному відомству держгарантій на суму чо-
тири мільярди гривень.

«Близько 11,5 мільярда гривень із нового оборонного бю-
джету заплановано розподілити на розвиток озброєння та 
військової техніки, та орієнтовно три мільярди на підготовку 
Збройних сил», — оголосив на брифінгу речник Міністерства 
оборони Дмитро Гуцуляк.

Ці кошти спрямують на харчування вояків, медичне й сана-
торне забезпечення, оплату комунальних послуг та енергоно-
сіїв з урахуванням підвищення тарифів, виплату грошового за-
безпечення, заробітної плати та одноразової грошової допомо-
ги, будівництво й придбання житла.

Однак є статті витрат, які потребують додаткового фінансуван-
ня. Йдеться про створення запасів пально-мастильних матеріалів, 
речового майна, продовольства, боєприпасів, відновлення потен-
ціалу Військово-Морських сил, відбудову та нарощування аеро-
дромної мережі ЗСУ та полігонної бази для підготовки військ, ре-
монт озброєння та військової техніки, зміну системи підготовки та 
навчання військ за стандартами НАТО, облаштування й понов-
лення інфраструктури сформованих військових частин.

«Вирішення цих та інших проблемних питань передбачено в 
бюджетному запиті Міністерства оборони на 2017 рік, який ста-
новить 108 мільярдів гривень», — цитує УНІАН слова речника 
оборонного відомства.

До приємних новин належить і звістка про забезпечення воя-
ків сухими пайками нового зразка. «Нововведення не потребу-
ють додаткового фінансування із держбюджету: на закупівлю 
нових сухпайків цього року ми знайшли кошти з бюджету шля-
хом перерозподілу, а в пропозиціях до бюджету-2017 передба-
чили та врахували цю статтю витрат», — наголошує очільник 
оборонного відомства Степан Полторак. Невдовзі Міноборони 
розпочне закупівлю таких наборів.

Норми й технічні умови розроблено передусім задля поліп-
шення якості харчування воїнів у зоні АТО, які в польових умо-
вах не мають змоги готувати гарячу їжу. Урядова постанова 
передбачає нову норму харчування №15, — добовий польовий 
набір продуктів із калорійністю 3500 ккал, що є поліпшеною 
альтернативою нинішнього сухпайка. До порційної триразової 
видачі передбачено додаткову пляшковану воду — півлітра на 
кожен раціон. Для учасників АТО задокументовано посилений 
раціон зі збільшенням калорійності на 600 ккал.

До раціону також включено сухофрукти, шоколад, каву, пові-
домляє прес-служба Міноборони. Вперше передбачено ретор-
пакет та безполуменевий нагрівач їжі, завдяки чому військо-
вослужбовці будуть забезпечені першими та другими страва-
ми без термічної обробки.
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За наше жито нас і бито?
Сергій ДМИТРУК 

для «Урядового кур’єра»

КОЛІЗІЯ. Сьогодні укра-
їнська делегація відбуває на 
судове засідання окружного 
суду Амстердама (Нідерлан-
ди), яке розглядатиме долю 
експонатів виставки «Крим. 
Золотий острів у Чорно-
му морі», більше знаних як 
«скіфське золото». Як відо-
мо, термін її дії в археологіч-
ному музеї Алларда Пірсо-
на цього міста давно сплив, 
та замість того, щоб повер-
нути в Україну понад дві ти-
сячі одиниць зберігання та 
більше п’ятисот музейних 
предметів, які є державною 
частиною Музейного фонду 
України, тамтешні посадовці 
вже не перший рік вчиняють 
незрозумілі дії.

Нагадаємо передісторію. 
Її озвучив для журналістів на 
прес-конференції заступник 
міністра юстиції Антон Янчук, 
передовсім наголосивши, що 
«така ситуація спричинена 
тимчасовою окупацією части-
ни України. Якби не це — су-
перечки не існувало б». 

Отже, наша держава ви-
магає повернення експонатів 
виставки саме на свою під-
контрольну територію, бо ці 
коштовності є частиною дер-
жавного Музейного фонду 
країни, тобто вона — їхній 
власник. Кримським музеям 
фактично було лише надано 
право оперативного управлін-
ня відповідними музейними 
цінностями.

— Позиція держави Укра-
їна полягає в тому, що вона 
як власник цих цінностей має 
переважні права наголошу-
вати на тому, куди, як і коли 
має бути повернуто ці ціннос-
ті, — пояснив Антон Янчук. 
— Відповідні музеї мали пра-
во управління певними куль-
турними цінностями в мину-

лому, але ці права скасовано. 
Нині за законодавством Укра-
їни вони не мають правової 
законної підстави управляти 
цими цінностями і вказувати, 
куди і яким чином їх слід по-
вернути.

Посадовець упевнений, 
що ця позиція є правильною 
і сильною, тому розраховує 
на відповідне рішення нідер-
ландських колег на користь 
України. 

На жаль, далеко не всі в 
цьому світі послуговують-
ся тільки буквою закону. Не 
секрет, що Російська Феде-
рація вже всіх собак переї-
ла в майстерності брехати, 
не шкодуючи грошей на спо-
творення реальностей. Не 
уникли дезорієнтації і учас-
ники цього процесу. 

Хоч, здавалося б, Росія на-
очно продемонструвала пе-
редовсім Нідерландам, свої 
«уміння» в геббелівській 
пропаганді, висуваючи кар-
коломні версії, які купи не 
тримаються, щодо збитого 
малайзійського Боїнга. Але, 
очевидно, постраждала сто-
рона не до кінця розібрала-
ся в цих іграх, якщо вчерго-
ве дослухається до незро-
зумілих аргументів країни-
агресора. 

— Ця справа — не ли-
ше боротьба за наші ціннос-

ті. Це комплексна боротьба, 
в тому числі на інформацій-
ному рівні. Це не просто суд, 
це принципова історія для 
України, — сказав на прес-
конференції міністр культури 
Євген Нищук. — Ми знаємо 
про те, що РФ активно вклю-
чилася у цей процес, вико-
ристовує тиск на різних рів-
нях. Колекція з Амстердама 
має повернутися до власника 
— нашої держави, на тимча-
сове зберігання в Національ-
ному музеї історії України до 
деокупації Криму.

До слова. У Міністерстві культури також повідомили: є ін-
формація щодо участі в процесі представників кримських му-
зеїв та певного впливу на них третіх осіб, що ставить під сум-
нів об’єктивність представлення сторін.

Нині долю українських артефактів вирішує суд в Амстердамі



www.ukurier.gov.ua5 жовтня 2016 року, середа, № 187 3

новини ТА КоМЕнТАРІ
прошу слова!

Тонемо 
у смітті, 
а могли б 
заробляти

Катерина МАЦЕГОРА, 
«Урядовий кур’єр»

«Як приємно дивує Вільнюс! Купуємо на зупинці у кіоску во-
ду. На вітрині півлітрова пляшечка — 55 центів. Водно-

час продавчиня просить 65. На наш здивований подив відпові-
дає: 10 центів депозит. Цю пляшку ви потім можете здати», —
приблизно такими словами розпочиналася моя розмова з при-
ятелькою опісля її повернення з відпустки. Виявляється, там
щодня в звичайнісіньких магазинах усі охочі і, що не менш важ-
ливо, успішні та пристойні (судячи з вбрання), приходять із сум-
ками й обережно запихають в автомат — зовні як кавовий —
пластикові й скляні пляшки, бляшанки. Про те, що процес пе-
реробки розпочався вдало, засвідчують гучні звуки — автомат
швидко згинає «весь непотріб», а скло в автоматичному режимі
спрямовує до іншого відсіку.

Логіку людей, які прямують, як приймаки (так чомусь здаєть-
ся українцям), гуцаючи «крамом», до такого диво-витвору, лег-
ко пояснити: здав двадцять пляшок — отримав на рахунок кіль-
ка євро. Потім пішов і придбав за них у цьому самому магазині,
наприклад, пляшку вина. До речі, у Німеччині на одній пласти-
ковій бляшанці можна заробити 25 центів, на скляній — 8.

«Виграють усі: екологія, люди, які мають стимул сортувати
сміття, переробники, які отримують чистий продукт, готовий до
подальшої обробки. Розумієш?» — переконує мене співбесід-
ниця. На превеликий жаль, я розумію все, але не до кінця. І цьо-
му є просте пояснення — я живу не у Вільнюсі, де на вулицях
немає жодної пляшки зі скла чи пластику, а в Києві, де щодня
змушена обходити маленькі купки смердючих відходів. Я живу
не в європейській Литві, а в Україні, яка двома роками раніше
заявила про своє бажання переформатовуватися, але, на пре-
великий жаль, досі потопає у смітті. У буквальному сенсі.

Згадайте бодай про травневу пожежу та зсув 100 тисяч ку-
бометрів сміття на львівському полігоні твердих побутових від-
ходів. Нині тамтешня влада домовляється з іншими регіонами,
щоб вони змогли прийняти хоч частину «грибовицького до-
бра». У критичному стані нині й київське сміттєзвалище ТБО-5,
розміщене на 25-му кілометрі Обухівської траси. Якщо вірити
експертам, там накопичилося майже 650 тисяч тонн хімічних
речовин високого ступеня небезпеки. Потраплять, приміром,
фільтрати до Дніпра… І рятуйся. За попередніми оцінками Мі-
ністерства екології та природних ресурсів, у нашій країні нині
близько 300 тисяч сміттєзвалищ. Побутові та інші відходи за-
полонили майже 4% території України. Чому це відомство не
володіє повною сміттєвою картиною? Тому, що кількість таких
звалищ щороку зростає на 20%, і тому, що декотрі представ-
ники влади на місцях воліють замовчувати дислокацію своїх
брудних зон, відмовляють інвесторам у проектах побудови но-
вих якісних сміттєпереробних заводів на користь собі, але на
шкоду «екологічній неньці» та народу.

Лише у вересні в Мінприроди відкрито заговорили про сміття
не як про екологічну катастрофу, а успішний бізнес. Профіль-
ний міністр Остап Семерак разом із головою представництва
Європейського банку реконструкції та розвитку в Україні Шевкі
Аджунером презентував розробку стратегії управління муніци-
пальними відходами «Шлях до ринку». «Наші партнери заці-
кавлені, щоб галузь поводження з відходами в Україні жила за
прозорими правилами. ЄБРР хоче сприяти залученню приват-
них інвестицій, але без чіткого бачення подальшого розвитку
галузі неможливі ані інвестиції, ані реформи. Альтернативи На-
ціональному плану поводження з відходами немає», — написав
на своїй сторінці у Facebook Остап Семерак.

До речі, допомогти відомству виявити сміттєзвалища може
кожен охочий українець. Для цього потрібно лишень зайти на
електронну адресу https://ecomapa.gov.ua/, зареєструватися й
позначити на електронній мапі епіцентр розташування потен-
ційних шкідливих речовин у своєму регіоні. Розробники сайту
вже потім зможуть додавати дані про морфологію відходів та
стан їхньої ліквідації. Цей процес можна назвати всеукраїн-
ською інвентаризацією відходів — першим справді європей-
ським кроком очищення країни від сміття.

На сайт зайшла і я. Зробила невтішний, проте лаконічний ви-
сновок: нині Україна — суцільне сміттєзвалище. І це враховую-
чи факт, що жодна з областей ще не надала Мінприроди по-
вної геолокаційної картини. Керівники на місцях пояснюють за-
тримки браком кадрів чи приладів. Та міністр вважає регрес
небажанням органів місцевого самоврядування визнати мас-
штаби проблеми і розпочати з нею в боротьбу.

«Наведу деякі цифри для порівняння із ситуацією в країнах
ЄС. Ми взяли дані кількості сміття на одного жителя, яке виво-
зять для захоронення до сміттєзвалищ. В Україні ця цифра ста-
новить 240 кілограмів, а в Швейцарії — 0», — такими словами
Остап Семерак означив першочергову мету відомства.

Виникає замкнене коло з кількох складових. Проблема сміт-
тєзвалищ коріниться у свідомості українців. І не приховуйте,
бодай раз на місяць кожен з нас за браком смітників жбурляє
недопалки, обгортки від цукерок чи то пляшки від пива там, де
випадає нагода. Ми виносимо сміття і не завжди його кладемо
до смітників. Я вже мовчу про сортування «свого використано-
го майна». Та й місцева влада виявляє безвідповідальність, а
в уряді ще немає єдиної сучасної державної стратегії повод-
ження з побутовими відходами…

То що, ми доросли до Вільнюса?!

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

Розпочавши святкуван-
ня недільного вечора,

юдеї, які з’їхалися до
Умані, продовжили їх
уночі та впродовж наступ-
ного дня. Саме цього дня,
за юдейськими вірування-
ми, Всевишній вписує ім’я
та подальше майбутнє до
Книги життя. Хасиди ж
палко вірять: якщо зустрі-
ти Рош-га-Шана на могилі
цадика (праведника) На-
хмана, якого поховано в
Умані, весь рік буде щас-
ливим. 

Безпека 
понад усе

Для невеликого міста на
Черкащині, в якому менш
як сто тисяч жителів, така
кількість приїжджих  —
неабиякий стрес. Розміре-
ний ритм його життя рап-
том порушили темпера-
ментні гості інших куль-
турних традицій. Вони за-
полонили центральні ву-
лиці й сквери, додали міс-
ту особливого осіннього га-
ласливого колориту, і це
тепер відбувається регу-
лярно щороку. Нинішній
початок жовтня для корін-
них уманців особливий ще
й тим, що місцева громада
саме цими днями відзна-
чає День міста. Нині минає
400-та річниця з дня пер-
шої писемної згадки
про Умань. Отож свята пе-
реплелися у своєрідному
вінку яскравих подій. 

Місто добре підготува-
лося до них — причепури-
лося, замайоріло квітами,
засяяло чистотою, яку
традиційно порушують
приїжджі. Порадувало го-
родян новим асфальтом і
чистими сміттєвими бака-
ми. Тутешніх безхатьків
навіть устигли прибрати з
центру міста.

Правоохоронців чергує
набагато більше, ніж зви-
чайно. Порядок у місті
охороняють 450 поліцей-
ських. Тутешню поліцію
посилили ще й патрульни-
ми з інших міст, крім цьо-

го, до Умані прибули 15
копів з Ізраїлю. Щоб свят-
кування відбулося без на-
дзвичайних пригод, під
час релігійних обрядів по-
жежну і техногенну без-
пеку прочан забезпечував
зведений загін управління
ДСНС у Черкаській облас-
ті. Під час святкування
безпеку прочан пильну-
ють 90 рятувальників, на
озброєнні яких 17 одиниць
пожежно-рятувальної
техніки. Крім цього, у міс-
цях відправлення релігій-
них обрядів та масового
перебування прочан вста-
новлено 4 спеціальних
стаціонарних пости, а та-
кож розроблено два спеці-
альні піші маршрути, на
яких постійно чергують
рятувальники і правоохо-
ронці. Організовано ціло-
добове чергування із залу-
ченням водолазної групи. 

Посилено комунальні,
санітарну, медичну служ-
би. Щодня з «хасидського»
кварталу вивозили кілька
вантажівок сміття. Крім
того, в місті працює додат-
кова електропідстанція,
адже значно збільшилося
навантаження на мережу.
Одне слово, як і завжди в
такі дні, працює цілий
комплекс заходів, спрямо-
ваний на посилення по-
рядку й забезпечення до-
бробуту гостей та місце-
вих жителів.

Прибутки 
без збитків

Проте, як розповіли в
міській раді, попри велике
навантаження на кому-
нальне господарство й ін-
ші служби, від прощі є
певна вигода. Із представ-
никами прочан є домовле-
ності: щороку вони вно-
сять кошти на устатку-

вання  для медичних за-
кладів, облаштування міс-
та. Цього року уманці та-
кож сподіваються на пев-
ну суму. 

За словами працівників
громадського харчування,
кожна їдальня поблизу
могили Нахмана прийняла
майже 12,5 тисячі прочан.
Якщо минулими роками
хасиди з’їдали до 150 ко-
рів, то цього — майже 200.
В Умані багато супермар-
кетів, чимало хасидів роб-
лять покупки там, упаков-
ками купують напої. 

Стосовно ж продоволь-
чих товарів, то є таке по-
няття, як кошерність. Їжа,
згідно з юдейським віро -
вченням, поділяється на
дозволену (кошерну) та
недозволену (трефну).
Можна, приміром, харчу-
ватися м’ясом жуйних
тварин, свійської птиці.

Частина магазинів зорієн-
тувалася і виставляє такі
продукти. Їхню рекламу
івритом розклеєно в усьо-
му місті. 

Крім того, на приїзді
прочан традиційно зароб-
ляють і місцеві. Як розпо-
віла жителька Умані Іри-
на Самсонова, ці дні бага-
тьох годують весь рік. Як-
що не розженуть стихій-
них ринків, то прибутків
очікують чималих. Вона,
приміром, планує одержа-
ти чималий виторг від
картоплі, вартість якої ци-
ми днями підскочила
більш як удесятеро, й ін-
шої городини. Купують за
зелені й багато іншого. 

Та чи не найприбуткові-
ший бізнес  — здавання
квартир і будинків в орен-
ду. Найвищі вони —  на
вулиці Пушкіна, адже
звідси видно могилу На-
хмана. За хасидськими
традиціями, що ближче

живеш до місця похован-
ня, то вдалішим  буде но-
вий рік. Тут розташований
окремий квартал для єв-
рейських прочан. На його
території — майже деся-
ток готелів, які належать
єврейським бізнесменам.
Вони відкривають їх на
період прощі. А це при-
близно два тижні. Усі готе-
лі, зрозуміло, переповнені.
А українцям квартиру
знайти в цей період украй
важко, майже неможливо,
адже з хасида беруть у
рази більше. Традиційно у
дні прощі сюди з’їжджа-
ються й валютні міняйла.
Поблизу могили Нахмана
вони скуповують валюту,
а потім продають за зави-
щеним курсом.

Народ здолає 
всі незгоди

Але головне дійство, яке
почалася  ще звечора, —
обряд поклоніння, під час
якого хасиди молилися з
ранку до появи першої
зірки на небі: здійснилося.
У синагозі просурмили в
шофар (баранячий ріг),
звуки якого мають пробу-
дити розкаяння в серцях
присутніх. У вірян ще є де-
сять днів, щоб обдумати
свої вчинки, виправити по-
милки, покаятися. Лише
після Йом-Кіпур (дня
всепрощення, спокутуван-
ня) Божественне рішення
остаточно затверджується
і визначається доля люди-
ни на найближчий рік.

Свято в Умані відгомоні-
ло, відспівало, відмолило-
ся. Щоправда, чимало
прочан і після традиційно-
го свята не поспішають до-
дому. Багатьом хочеться
подихати святим повітрям
України, де поховано пра-
ведника Нахмана. Цікаво,
що прочани з різних країн
дедалі більше оволодіва-
ють нашою мовою. Один із
них, приїхавши зі США,
чистою українською при-
вітав Умань із 400-ю річ-
ницею і побажав Україні
успіхів, висловив споді-
вання, що український на-
род здолає всі незгоди.

З надією на щасливий рік
ПРОЩА. Рош-га-Шана в Умані святкували майже 40 тисяч
хасидів з усього світу

Нині минає 400-та річниця з дня першої
писемної згадки про Умань. Отож свята
переплелися у своєрідному вінку 
яскравих подій.

Радість переповнює серця прочан
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Не поспішайте 
купувати кожухи
Після прогнозу відомого

народного синоптика
Леоніда Горбаня різко під-
нялися ціни на батареї й
теплий одяг. За його перед-
баченнями, цьогорічна зи-
ма має бути сніжною, мо-
розною і затяжною. Похо-
лодання й дощів зі снігом
слід очікувати вже напри-
кінці жовтня. А сніг випаде
в середині листопада. Гру-
день буде сніжним і холод-
ним. Найбільшого морозу
слід очікувати в січні, на
Водохреще. Також мороз-
ним буде лютий. Мерзну-
тимемо аж до кінця берез-
ня.

Не кажи «гоп»
Начальник відділу клі-

матології Головної геофі-
зичної обсерваторії Олена
Доніч до народних синоп-
тиків ставиться доволі
критично. І має для цього
підстави. «Ми подивилися,
яким був прогноз Леоніда
Горбаня на 2015—2016 ро-
ки і наскільки він справ-
дився. Народний синоптик
тоді теж прогнозував знач-
ні холоди, ранні морози.
Казав про морозний січень
і лютий. А що насправді?
Грудень був аномально
теплим. Похолодало лише
після 28 грудня. Січень був
традиційним, а лютий —
теплим. Середня зимова
температура 2015—2016
років була вищою від нор-
ми на три градуси. Тобто
зима була теплою і як на
холодну пору року — ко-
роткою.

Ми народним синопти-
кам не довіряємо. Справді
холодною зима була 32 ро-
ки тому. Але останні 17 ро-
ків зими в Києві теплі. Та й
загалом зими теплішають.
Може, це глобальне потеп-
ління, може, ні, але така
тенденція. І безсумнівно:
живемо в період теплих
зим.

Загалом прогнозів не ро-
бимо — по це краще звер-
нутися до наших колег із
Гідрометеоцентру. Ведемо
багаторічні спостережен-
ня, зіставляємо факти. Во-
ни свідчать, що найхолод-
нішою була зима 1953—
1954 років. А найтеплішою
— 2007-го. Тоді середня
температура становила
+0,7 градуса Цельсія. Нор-
мою для наших зим вважа-
ється –4».

Плюс–мінус 
корова

Про справджуваність
погодних прогнозів розпи-
туємо і в заступника ди-
ректора Центральної гео-
фізичної обсерваторії Сер-

гія Гришка. «Ймовірність
прогнозу погоди на один-
три дні становить 90—95%,
— розповідає він. — На 7—
10 днів — 60-70%, як ка-
жуть, на потім метеороло-
ги зазвичай жодних гаран-
тій не дають».

Але неможливість (точ-
ніше, не надто висока га-
рантованість справджен-
ня) далекоглядних прогно-
зів зовсім не означає, що до
метеорології можна стави-
тися зверхньо. Або трима-
ти її на голодному пайку,
як це відбувається з ко-
лись потужною і шанова-
ною службою нині.

У радянські часи Дер-
жавний комітет з гідроме-
теорології підпорядкову-
вався безпосередньо Раді
міністрів. Тож усі проблем-
ні питання його голова міг
обговорювати напряму із
прем’єр-міністром. Згодом
Держгідромет підпорядку-
вали Мінприроди. Нині те,
що залишилося від колись
потужної й шанованої
служби, — роздроблені
рештки під керівництвом
управління гідрометеоро-
логії (з шести осіб) у складі
ДСНС. До перших осіб, які
й вирішують кардинально
принципові питання, — як
до Місяця пішки. Пробле-
ми, що накопичувалися ро-
ками, і далі ростуть, як від-
соток парникових газів в
атмосфері.

Наприклад апаратна ба-
за. Прилади, які викорис-
товують для метеоспосте-
режень, — ще радянські.
Замінити їх новими укра-
їнського виробництва (як-
би навіть були кошти) не
випадає, бо усі заводи-
майстерні залишилися в
Росії.

Отож час подумати про
інших постачальників ме-
теообладнання. Їх багато.
Але на які типи й принципи

орієнтуватися? Чиї вироби
взяти за зразок, за орієн-
тир — німецькі, швейцар-
ські, фінські? Неясно, бо
стратегії розвитку гідроме-
теослужби нема. Закон про
гідрометеорологічну діяль-
ність, щоправда, є, ухвале-
ний ще у 1999 році. Але від-
тоді багато води спливло,
чимало його статей пора
переписати. Як і створити
вже згадану стратегію.
Плюс концепцію і програми
розвитку. Потребу в їх на-
писанні й оновленні диктує
невпинний науково-техніч-
ний прогрес.

Нині метеостанції обслу-
говують техніки із серед-
ньою спеціальною освітою.
Працюють вони фактично
вручну, заносячи дані в
журнали спостережень, у
кращому разі — вбиваючи
їх, знов-таки пальчиками,
в бази даних. На них чекає
не лише радіослухач чи те-
леглядач, а й закордонні
колеги: Україна все-таки
— член Всесвітньої гідро-
метеорологічної організа-
ції (ВМО), постійно надає
отримані на наших базових
станціях дані до глобальної
системи телезв’язку ВМО.

А світ тим часом перехо-
дить від традиційних ме-
теомайданчиків із дощати-
ми ящиками до автомати-
зованих станцій спостере-
ження. Їх мають обслуго-
вувати інженери з вищою
освітою. Підготовкою та-
ких фахівців могла б зай-
нятися, скажімо, Київська
політехніка. Якби набрали
майбутніх інженерів авто-
матичних метеостанцій
цього року, то дипломовані
фахівці могли б стати до
роботи через чотири роки.
Це я до чого? Та до того, що
навіть якби у мудрих дер-
жавних головах таки ви-
зріла думка терміново ви-
тягувати гідрометеороло-
гію з ями, вибратися з бо-
лота вмить не вийде.

Без гідролога —
як без води

Гідрометеослужба (і
Центральна геофізична
лабораторія, й Україн-
ський гідрометеоцентр, і
всі інші пов’язані з ними
підрозділи та служби) —
це не просто можливість
дізнатися, що вранці треба
не забути парасольку. Різ-

ко зросла потреба в якіс-
них метеоданих з віднов-
ленням армії. Їх потребу-
ють не лише авіатори, а й,
наприклад, артилеристи,
бо без точних даних про ві-
тер і вологість у далеку
ціль не влучиш.

Дедалі більше — із зрос-
танням ролі агросектору
як одного з основних по-
стачальників валюти у
скарбницю — потребують
послуг гідрометеорологів
сільгоспвиробники.

Багато говорять про від-
новлення сектору авіапе-
ревезень, і ось уже активні
аеропорти оновлюють свої
метеослужби, постійно сте-
жачи за даними, які отри-
мують державні метео -
станції. Щоправда, районні
(колись можна було літа-
ком дістатися, наприклад,
з Івано-Франківська до Ко-
ломиї, Косова, Городенки і
Снятина) аерометеоцентри
потихеньку занепадають і
закриваються.

Річкоходи і мореплавці
теж цікавляться і погодою,
і водністю на своїх мар-
шрутах.

Потребують інформації
про погоду страховики.
Причому як прогнозів, так
і даних про те, що й коли
вже відбулося: аби знати,
чи справді мають виплати-
ти належні відшкодування
клієнтові. Хоч… Нині стра-
хова галузь, зокрема аг-
рарна, ледве чмише, тож
це не стільки питання сьо-
годення, як завтрашнє. Та
хіба ми не прямуємо до Єв-
ропи, де без страховки ніх-
то навіть не чхне, не те що
сіяти-орати?

Гідрометеоролог ічні
спостереження ведуть в
Україні понад 150 років.
Безперервно. Навіть у часи
Другої світової німецькі
окупанти не чіпали метео-
пости і платили зарплату
технікам, які ці пости об-
слуговували. Рік у рік цін-
ність даних — і для науки,
і для практики — зростає,
особливо саме з огляду на
їхню безперервність. Але
пора увесь цей цінний ма-
сив даних хоч би оцифру-
вати.

Гідрометеорологічна
служба потребує уваги
держави і політиків, нових
підходів, сучасного облад-
нання. Це окупиться сто-
рицею.

Прогноз температури та опадів 
у зимовий сезон і на початку весни 2017 р. в Україні

Джерело: Український науково-дослідний метеорологічний інститут НАН України
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 27 вересня 2016 р. № 710-р

Київ

Про виділення коштів для здійснення 
першочергових невідкладних заходів, 

спрямованих на запобігання виникненню 
надзвичайної ситуації на території 

Сокальського району Львівської області
1. Виділити Міністерству енергетики та вугільної промисловості 15 млн.

гривень для здійснення першочергових невідкладних заходів, спрямова-
них на запобігання виникненню надзвичайної ситуації на території Со-
кальського району Львівської області.

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів
резервного фонду державного бюджету.

2. Міністерству енергетики та вугільної промисловості:
затвердити у тижневий строк за погодженням з Міністерством регіо-

нального розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства,
Міністерством економічного розвитку і торгівлі та Міністерством фінансів
перелік витрат, пов’язаних із здійсненням першочергових невідкладних
заходів, спрямованих на запобігання виникненню надзвичайної ситуації
на території Сокальського району Львівської області;

подати до 28 грудня 2016 р. Міністерству економічного розвитку і тор-
гівлі, Міністерству фінансів, Міністерству регіонального розвитку, будів-
ництва та житлово-комунального господарства та Державній казначей-
ській службі звіт про використання коштів, виділених згідно з цим роз-
порядженням.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ГрАфІК
проведення прямої телефонної лінії 

Кабінету міністрів україни за участю керівників 
центральних органів виконавчої влади 

на жовтень — грудень 2016 року
7 жовтня       Міністерство аграрної політики та продовольства

України
18 жовтня      Міністерство екології та природних ресурсів 

України
21 жовтня     Міністерство економічного розвитку і торгівлі 

України
25 жовтня      Міністерство енергетики та вугільної промисловості

України
28 жовтня      Міністерство з питань тимчасово окупованих 

територій та внутрішньо переміщених осіб України
1 листопада   Міністерство закордонних справ України
4 листопада   Міністерство інформаційної політики України
8 листопада   Міністерство соціальної політики України
11 листопада Міністерство інфраструктури України
15 листопада Міністерство культури України
18 листопада Міністерство молоді та спорту України
22 листопада Міністерство оборони України
25 листопада Міністерство освіти і науки України
29 листопада Міністерство охорони здоров’я України
2 грудня         Міністерство регіонального розвитку, будівництва

та житлово-комунального господарства України
6 грудня         Міністерство фінансів України
9 грудня         Міністерство юстиції України
13 грудня       Пенсійний фонд України
16 грудня       Державна служба України у справах ветеранів

війни та учасників антитерористичної операції
20 грудня       Державна служба України з питань безпечності хар-

чових продуктів та захисту споживачів
23 грудня       Національна поліція України
27 грудня       Державна фіскальна служба України

Примітка. Пряма телефонна лінія Кабінету Міністрів працює за номером
254-05-65. Час проведення брифінгу з 13.40 до 14.00, прямої те-
лефонної лінії — з 14.00 до 16.00. Місце проведення: м. Київ,
вул. Інститутська, 7 (другий поверх, кім. 206).

ДоКументи

ЦвК Інформує

ПереЛІК
громадських організацій, яким Центральною виборчою комісією на-
дано дозвіл мати офіційних спостерігачів під час проміжних виборів 
депутатів сільських, селищних рад 6 листопада 2016 року, повторних 
виборів депутатів сільських, селищних рад, сільських, селищних голів 

6 листопада 2016 року та перших виборів старост сіл, селищ 
6 листопада 2016 року

Авторитетно

Якою ж буде зима?
Згідно з прогнозами науковців Українського гідрометеоро-

логічного інституту, цьогорічна зима хоч стане холоднішою й
тривалішою за попередню, буде в межах температурної норми
помірно-континентального клімату. Похолодання, зокрема, бу-
де в кінці грудня — на початку січня. Вночі температура ста-
новитиме 10—16 градусів морозу. У січні випаде вдосталь сні-
гу. А лютий буде м’яким, з незначними опадами, хоч окремі дні
можуть бути морозними. 

Назва громадської 
організації

Дата та номер 
постанови 

Центральної 
виборчої комісії, 

якою надано 
дозвіл мати офіційних

спостерігачів

Вид місцевих виборів, під час яких
надано дозвіл мати 

офіційних спостерігачів

Всеукраїнська 
громадська 
організація 
«Передові 
правові ініціативи» 

29.09.2016 
№398

Проміжні вибори депутатів
сільських, селищних рад 
6 листопада 2016 року, 
повторні вибори депутатів
сільських, селищних рад,
сільських, селищних голів 
6 листопада 2016 року 
та перші вибори старост сіл,
селищ 6 листопада 2016 року
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Почуймо мовчазних
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

І, звісно, все це не найкращим 
чином впливає на психіку такої 
дитини. Але вихід є!

Зарадять передові 
технології

Представник Спілки батьків 
дітей з вадами слуху Ірина Ли-
сенко зазначила: якщо втрата 
слуху в дитини не більше 50% (від 
І до ІІІ ступеня), то її можна про-
тезувати слуховим апаратом. Та 
навіть за повної глухоти новона-
родженого є вихід — протезуван-
ня кохлеарним імплантатом. Як-
що зробити це у ранньому віці й 
проводити інші реабілітаційні за-
ходи, з часом така дитина зможе 
адаптуватися до загальноосвіт-
ніх навчальних закладів і вести 
повноцінне життя. 

Однак скористатися передо-
вими технологіями медицини — 
недешево. Навіть за кордоном 
далеко не кожна родина, де є ди-
тина з вадами слуху, може собі 
це дозволити. В Україні ж сума 
ця близько 800 тисяч гривень, до 
того ж, якщо малюкові потрібні 
імплантати на обидва вуха або в 
сім’ї не одна така дитина, це зву-
чить майже як вирок. Саме то-
му без допомоги держави тут на-
справді ніяк не обійтися. 

У багатьох країнах Європи 
проведення та реабілітаційний 
супровід таких операцій здій-
снюють на державному рівні 
вже не один рік. В Україні такі 
програми впроваджували й роз-
вивали до 2013 року. 700 імплан-
татів було встановлено у вітчиз-
няних лорзакладах. Ще більше 
— за кордоном, якщо батьки ма-
ли фінансову можливість або за 
кошти спонсорів.

Проте вже у 2014-му в МОЗ 
заявили, що грошей на подаль-
ший розвиток програми немає. 
Звісно, батьки таких діток ви-
ступають за відновлення про-
грам, адже встановлена раніше 
черга почала хоч трохи рухати-
ся, і їхні діти мали б таки шанс.

Є проблеми
Тетяна Кулакова, яка сво-

го часу очолювала Київський 
міський центр проблем слуху 
та мовлення, зауважила, що в 
Україні усі процеси — діагнос-
тика, лікування, протезування 
та реабілітація — чомусь зав
жди покладали тільки на меди-
ків. А тому зібрати кошти на-
віть для однієї дитини чи дорос-

лого — велика проблема. За кор-
доном питання вирішують комп-
лексно у взаємодії та співпра-
ці кількох структур — закладів 
медицини, соціального захисту, 
задіюють державне фінансуван-
ня і благодійників. Було б добре, 
щоб і в нас усі об’єдналися зара-
ди допомоги цим людям.

Ще одна болюча проблема, на 
якій наголосила пані Тетяна: піс-
ля встановлення імплантату, ко-
ли дитина починає чути, а згодом 
і говорити, вітчизняні медики чо-
мусь вважають, що вона повніс-
тю одужала. І намагаються зро-
бити все для того, щоб позбави-
ти її групи інвалідності. Але ж це 
майже те саме, коли людині, що 
втратила кінцівку, замінюють її 
на протез. Стовідсотково здоро-
вою така людина не стає. А отже, 
чинити так з інвалідом, на її пе-
реконання, — злочин.

Мама хлопця, якого було про-
імплантовано 11 років тому і 
якому цьогоріч вже виповнить-
ся 18, Світлана Ковчан зазначи-
ла: вади слуху зовсім не є виро-
ком: дитина, яка їх має, за на-
лежного догляду може навчати-
ся у загальноосвітній школі, нор-
мально спілкуватися з викла-
дачами та однолітками і навіть 
складати ЗНО. Після імпланта-
ції її син пройшов усе це і довів: 
такі діти у навчанні можуть бути 
не лише не гіршими за інших, а й 
навіть демонструвати кращі ре-

зультати, ніж їхні здорові одно-
літки. Так, влітку цього року він 
склав ЗНО з української мови на 
177 балів, історію на 175 балів — 
значно краще за багатьох сво-
їх однокласників зі стовідсотко-
вим слухом.

Тому, маючи такі відчутні успі-
хи у навчанні, після закінчен-
ня школи хлопець вирішив всту-
пити до вишу. Намагалися по-
дати документи у пільгову чер-
гу для дітей-інвалідів. Та отри-
мали відмову. Аргументація при-
ймальної комісії вразила батьків: 
«Ваш син складав ЗНО на рівні з 
учнями загальноосвітньої шко-
ли? Значить, і вступати до вишу 
має за загальною чергою». Нато-
мість його товариш із такими са-
мими вадами, який ЗНО не скла-
дав, документи у пільгову чергу 
до того самого вишу подав успіш-
но. На звернення до Міносвіти 
обурена мати отримала відпо-
відь, що у законодавстві виникла 
прикра помилка, яку пообіцяли 
виправити до початку вступної 
кампанії наступного року. Та чи 
дотримають слова? 

Також Світлана Ковчан за-
значила, що відповідно до тех-
нічної документації термін при-
датності процесора в імпланта-
ті, який носить її син, у серед-
ньому 5—7 років. Й коли цей тер-
мін збігає, деталь необхідно замі-
нити. Проте в Україні чомусь ді-
ють програми із заміни лише для 

дітей. Та й ті працюють не дуже 
коректно. По-перше, звернутися 
за заміною можна лише тоді, ко-
ли процесор зламався — по фак-
ту. І немає значення, скільки ро-
ків він працює. По-друге, ремонт 
його складний, а отже, це справа 
не одного місяця. І на цей час ма-
люк, який досі міг чути й розмов-
ляти, втрачає цю здатність і при-
речений певний час із цим жити. 

Уже за кілька днів у такого ма-
люка можуть початися деграда-
ційні процеси — спочатку погір-
шується вимова, а за деякий час 
він може й зовсім перестати роз-
мовляти і втратити всі навички, 
набуті попередніми роками. То-
му, наприклад, в країнах Євросо-
юзу, не зважаючи на те, чи в робо-
чому стані перебуває процесор, чи 
ні, заміну проводять за інструкці-
єю — один раз на 5—7 років. А на 
час ремонту тимчасово видають 
інший, робочий, із запасів соцза-
кладів чи благодійних фондів. Але 
про те, щоб так було і в нас, поки 
що можна лише мріяти.

Якщо ж людина вже має по-
вні 18 років, проблему заміни 
процесора вона розв’язує само-
тужки. І мало кому це по кише-
ні, адже як самі імплантати, так і 
процесори виробляють за кордо-
ном, а в Україну лише завозять. 
Обслуговування мовного проце-
сора коштує від 15 до 30 тисяч 
гривень за рік залежно від ви-
робника. До того ж, користую-

чись ним, слід для поліпшення 
ефекту обов’язково відвідувати 
логопеда, сурдовикладача та ін-
ших викладачів з реабілітації. А 
це ще від 15 до 30 тисяч на рік. І 
для звичайної української роди-
ни, вкотре наголошують батьки, 
це непосильно.

Варто об’єднати 
зусилля

Юрист Спілки батьків дітей 
із вадами слуху Максим Терьо-
шин розповів, що чуючим бать-
кам таких дітей у прагненні їх 
адаптувати та соціалізувати, а 
також отримати хоч мінімаль-
ну допомогу від влади доводить-
ся день за днем оббивати поро-
ги різних установ. Та навіть на-
писавши гори листів і запитів, 
можна втратити надію й опусти-
ти руки, коли через місяці отри-
муєш замість реальної допомо-
ги банальну відписку про те, що 
«… ваш запит відправили за на-
лежністю…», а там його зазви-
чай гублять під нашарування-
ми інших таких листів. У кращо-
му разі клерки вислуховують, 
але дають зрозуміти, що нібито 
звернення не за адресою, і ске-
ровують до іншої установи. 

— Нас просто не хочуть чу-
ти, немає спілкування, діалогу з 
владними структурами, — каже 
пан Максим. 

 Щоб змінити ситуацію на кра-
ще, знайти порозуміння і спіль-
но плідно працювати, допомага-
ючи людям із вадами слуху, на 
його переконання, слід створи-
ти спеціальну робочу групу, до 
якої мають увійти представни-
ки МОЗ, Мінспоцполітики, Мі-
ністерства фінансів, Міносві-
ти, а також провідних вітчизня-
них медзакладів, благодійники 
та громадські активісти. І якщо 
усі ці фахівці зможуть зібрати-
ся разом та об’єднати зусилля, 
в українців з вадами слуху на-
справді з’явиться надія. 

У свою чергу уповноважений 
Президента України з прав ди-
тини Микола Кулеба зауважив, 
що цьогоріч на кохлеарну імплан-
тацію у держбюджеті було закла-
дено 4 мільйони гривень. Проте, 
на жаль, їх не достатньо, адже у 
черзі 278 дітей. Він наголосив, що 
у справі створення згаданої ро-
бочої групи вже заручився під-
тримкою депутатів, міністра фі-
нансів та виконуючого обов’язки 
міністра охорони здоров’я, які по-
обіцяли, що до кінця нинішньо-
го року на кохлеарну імпланта-
цію буде додатково надано понад 
40 мільйонів гривень.

Мовою жестів
Олена ІВАШКО, 

«Урядовий кур’єр»

СОЦІАЛЬНИЙ ЗАХИСТ. У 
департаменті соціального за-
хисту населення Миколаївської 
облдержадміністрації розпоча-
ли роботу курси жестової мови 
для представників системи со-
ціального захисту населення, 
управління охорони здоров’я, 
департаменту освіти, школи-
інтернату для дітей з вадами 
слуху та для студентів Чорно-
морського державного універ-
ситету ім. П. Могили, які навча-
ються за спеціальністю «Соці-
альна робота».

Завданням таких курсів є 
прагнення зробити Миколаїв-
щину безбар’єрною. Адже го-
ловною проблемою соціаль-
ної адаптації людей, які мають 

вади слуху, є доступ до повно-
цінного спілкування. Таке спіл-
кування передбачає володіння 
спеціальними засобами, осно-
вним з яких є жестова мова. А 
це потребує залучення сурдо-
перекладачів. Проте таких фа-
хівців на Миколаївщині надзви-
чайно мало. І тому спілкування 
двох осіб, одна з яких володіє 
жестовою мовою, а друга — ні, 
є суспільною проблемою, що 
обмежує можливості людей з 
пониженим слухом. 

Як повідомили в департа-
менті соціального захисту, що-
річно з обласного бюджету на 
виконання заходів програми 
«Безбар’єрна Миколаївщина» 
надають кошти на сурдопере-
клад новин та інших передач, 
що їх транслюють на телека-
налі «Миколаїв», а також на 

підготовку сурдопереклада-
чів. На 2016 рік на сурдопере-
клад програм обласного теле-
бачення передбачено 35 тисяч 
гривень, на підготовку сурдо-
перекладачів — 36 тисяч.

Нині в Миколаївській об-
ласті проживають 1836 осіб 
із вадами слуху. В Україні на-
вчання мові жестів на сьогод-
ні має свої особливості. Так, 
неповнолітніх навчають у спе-
ціалізованих школах для ді-
тей з вадами слуху під керів-
ництвом учителів, використо-
вуючи спеціальні відеопідруч-
ники. З 2008 року до навчан-
ня на курсах сурдоперекла-
дачів було залучено 230 осіб, 
серед них учителі, працівни-
ки служби соціального захис-
ту населення та батьки осіб із 
вадами слуху.

Батьки дітей з вадами слуху сподіваються, що держава допоможе їм фінансово у питанні заміни імплантатів
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Тренінг для чиновників 
допоможе переселенцям

Євген ЛОГАНОВ, 
«Урядовий кур’єр»

МІЖНАРОДНЕ СПІВРОБІТ-
НИЦТВО. У Запоріжжі в межах 
проекту «Посилення участі гро-
мадського суспільства у роботі 
Міністерства соціальної полі-
тики та процесів національно-
го примирення» відбувся між-
народний тренінг «Актуальні 
питання соціального захисту 
внутрішньо переміщених осіб», 
організований представни-
цтвом канадської неурядової 
організації Stabilization Support 
Services за підтримки Посоль-
ства Великої Британії.

Учасники тренінгу розгля-
нули актуальні питання щодо 
отримання статусу внутріш-

ньо переміщеної особи, по-
рядку призначення, надання 
та пролонгації державної до-
помоги, практики співпраці 
працівників державних уста-

нов із представниками міжна-
родних і неурядових організа-
цій і волонтерських рухів, які 
разом надають допомогу пе-
реселенцям та громадянам, 

що опинилися у скрутних со-
ціальних обставинах.

За даними директора де-
партаменту соціального за-
хисту населення Запорізької 
ОДА Ігоря Мещана, в облас-
ті офіційно зареєстровано 107 
686 переселенців. З них у ре-
гіоні нині проживають 90 300 
сімей. Для надання допомоги 
цій категорії населення залу-
чено всіх спеціалістів підвідо-
мчих структур. Обласна вла-
да розглядає звернення від 
переселенців і працює над по-
зитивним вирішенням кож-
ного питання. Багатьох кри-
тичних і проблемних ситуацій 
вдалося уникнути. Ця робота 
не тільки триватиме, а й буде 
активізована.

90 300 
сімей переселенців 
проживають 
у Запорізькій області.
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звучить гордо!
Олександр КРЮЧКОВ,

«Урядовий кур’єр»
(фото автора)

Як кореспондент газети
«Радянська Житомир-

щина» та ведучий теле -
програм Житомирської
обл держтелерадіокомпанії
у 80—90-х роках минулого
століття я об’їхав, як ка-
жуть, вздовж і впоперек
всю Житомирщину. Трап-
лялося бувати і на півдні
цього чудового поліського
краю. Зокрема в селі Кар-
півці Чуднівського району,
де започатковує свій біг
річка Тетерів. Здавна цей
населений пункт славився
музично обдарованими жи-
телями, а також хмеляра-
ми. У Карпівцях діяв на той
час відомий на всю Україну
хмелерадгосп. Його трудів-
ники постійно вирощували
високі врожаї хмелю, посі-
даючи у своєрідному зма-
ганні з колегами з бердичів-
ського хмелерадгоспу
«Рея» (теж Житомирської
області) чільні місця.

Тож коли мене запроси-
ли до Карпівців знову — на
схід села, де мали вирішити
подальшу долю місцевого
хмелепідприємства, — я
дуже зрадів. Бо мав нагоду
не лише побувати в місцях
журналістської молодості,
а й підготувати аналітич-
ний матеріал про нинішній
стан справ хмелярів півдня
Полісся.

Зарплата? 
У гривнях?
Неймовірно!

Того дня жителі Карпів-
ців почали сходитися до
місцевого клубу задовго до
11-ї години. Причому «по-
дивитися кіно» про хміль
(як зауважив котрийсь із
селян) виявили бажання
старі й малі, чоловіки та
жінки. Бо сюжет «фільму»
був дуже болючим для се-
лян: за останні кілька років
місцеві жителі втратили
можливість чи не єдиного
тут заробітку — роботи на
хмільниках. Останні ста-
більно «запускали» неком-
петентні горе-господарі, які
бралися за важливу спра-
ву без необхідної фахової

підготовки та особливого
бажання. Тому минулого
року, наприклад, у Карпів-
цях зібрали лише по 11 цен-
тнерів з гектара хмелеши-
шок, що для спеціалізова-
ного підприємства було
«досягненням» ганебним.

— Я прийняв лише 65
гектарів хмільників, з
яких 43 гектари були робо-
чими, — так почав свою
розповідь заступник ди-
ректора з рослинництва
ТОВ «Карпівці Хміль-2»
Іван Панченко. Фахівець
приїхав до села з іншого
спеціалізованого господар-
ства Житомирщини —
«Вертокиївки» Житомир-
ського району на прохання
нинішнього директора
ТОВ «Карпівці Хміль-2»
Тетяни Халімон,  щоб, як
сам зізнався, врятувати ті
плантації, що залишилися.
— 30 травня 2016 року ста-
ло першим днем роботи
нової команди в Карпів-

цях. Звісно ж, за такий ко-
роткий термін щось зміни-
ти кардинально було не-
можливо, але ми  насампе-
ред взялися за агротехні-
ку — дали більше добрив
плантаціям і, як наслідок,
отримали восени майже
вдвічі більший, ніж торік,
урожай хмелю. З людьми
почали працювати уваж-
ніше і водночас вимогливі-
ше. За керівництва Тетяни
Халімон селяни отримали
першу справжню зарпла-
ту. Живими грошима! В
середньому — по 3 тисячі
гривень на місяць.

Нині на 43 продуктивних
хмільниках у Карпівцях
працює 61 місцевий жи-
тель. Люди, побачивши, що
в село прийшов не черговий
хапуга, виявили бажання
знову стати до роботи. На-
віть ті селяни, які в майбут-
нє карпівецького хмелю
вже не вірили. Важка пра-
ця (хмелярство аграрії по-
рівнюють із буряковою га-
луззю) нікого не злякала, бо
селяни скучили за справ-
жньою роботою і за спра-
ведливою винагородою за
працю. 

Нова команда керівни-
ків та фахівців підприєм-
ства прийшла не з порож-
німи руками: на сушарці
незабаром запрацювали
нові транспортери, яких у
Карпівцях не бачили з по-
чатку 90-х років минулого
століття. 

— Люди зрозуміли, —
веде далі заступник дирек-
тора з рослинництва, — що
керівництво підприємства
має великі плани. Я не шко-
дую, що переїхав з Верто-
київки до Карпівців: пра-
цювати тут цікаво та пер-
спективно. Є до чого засто-
сувати свої знання, набуті в
агроакадемії, є за що й на-
пружуватися та виклада-
тися. А що ще треба?

Паї розбрату
Саме з оприлюднення

планів, які взялася реалізу-
вати в Карпівцях нова
коман да ентузіастів, розпо-
чався схід села. Тетяна Ха-
лімон не приховувала від
людей, що  має на меті зро-

бити тут хмелярство при-
бутковим. 

— Для цього ми вже чи-
мало зробили: за три місяці
відновили 13 гектарів хме-
лю. У планах на майбутній
рік — ще 23,5 гектара. А за
три—чотири сезони поста-
вили завдання вийти на по-
вну потужність — на всі 154
гектари. Задля цього вже
витратили на реанімацію
хмелярства в Карпівцях 4,2
мільйона гривень. Наступ-
ного року 12 мільйонів пус-
тимо в роботу. До речі, цьо-
горічний врожай дав нам
надію на те, що 2017-го по-
трібно переглянути всю ін-
вестиційну програму: до-
датково плануємо залучити
200 тисяч євро на будівниц-
тво нового хмелекомбайна,
бо з нинішніми потужнос-
тями — два комбайни та
три сушарки — ми не «ви-
тягнемо» сировинну базу.
Але є одна проблема — це
паї…

І тут сільський клуб загу-
дів: один поперед одного се-
ляни намагалися в усіх
своїх бідах звинуватити
приїжджих бізнесменів.
Мовляв, землю в людей во-
ни взяли, а платити за неї,
як належить, не хочуть.

— Річ у тім, — пояснював
пізніше голова сільської ра-

ди Карпівців Сергій Мель-
ник, — що питання розпаю-
вання хмільників порушу-
вали ще 2000 року. Але від
самого початку, на мою
думку, зроблено було все
неправильно: державні ак-
ти на землю незаконно ви-
готовили на одну особу. В
суді це швидко з’ясувало-
ся, і акти було скасовано.
Оскільки нині в селян не-
має на руках жодних доку-
ментів, то їхні землі-паї
можуть віддати кому за-
вгодно, і люди втратять
право на власність.

Тетяна Халімон запропо-
нувала власникам паїв роз-
почати знову оформлення
документів. Усі витрати на
це підприємство, мовляв,
візьме на себе, щоб приско-
рити процес і порядку було
більше. Цього (зробив ви-
сновок) не усвідомила час-
тина учасників зборів.

Дещо спотвореним є
ставлення до землі деяких
власників паїв (маю на
увазі не лише жителів се-
ла Карпівці Чуднівського
району, а й селян  зага-
лом). Дехто і в клубі кри-
чав, що віддасть свою па-
йку лише тому, хто більше
заплатить (чутки про ос-
танніх постійно хтось по-
ширює в селі). При цьому

«крикун» не мав навіть
уявлення про те, як можна
«вивести» свій пай із за-
гальної хмелеплантації.

— Люди не розуміють
багато речей, — аналізува-
ла після зборів ситуацію
директор ТОВ «Карпівці
Хміль-2» Тетяна Халімон.
— Щоб мати прибуток,
треба, щоб підприємство
розвивалося. Це можна
зробити спільними зусил-
лями пайовиків та завдяки
нашим фінансам, досвіду,
ідеям.  Тому ми приречені
бути разом. І я намагалася,
довівши до пайовиків ін-
формацію про реальний
стан справ у хмелярстві,
переконати всіх, що я є їх-
нім союзником, товаришем,
а не ворогом. Звісно ж, до-
сягти цього було важко, бо
селян раніше постійно об-
манювали. Наприклад, у
питанні виплати орендної
плати. Сьогодні ми пропо-
нуємо їм реальні гроші, не-
великі, але гарантовані. Для
того ж, щоб отримувати
більше пайових, потрібні
додаткові інвестиції вже з
нашого боку, цілковита до-
віра пайовиків до нас та
терпіння.

Перспективи є
Так, перспективи у Кар-

півців є. У цьому перекона-
лися й місцеві хмелярі, які
повірили новому керівниц-
тву товариства. Люди поба-
чили, що фахівці підприєм-
ства серйозно зайнялися
виведенням нових сортів.
Поки що зареєстровано
єдиний сорт Національний,
але вже два нових  здобули
популярність у пивоварів.

До речі, ТОВ «Хопштай-
нер Україна», яке теж пра-
цює в Житомирській облас-
ті і є найбільшим в Україні
підприємством із вироб-
ництва хмелю (саме з його
складу вийшли Карпівці,
створивши окремий вироб-
ничий підрозділ), нині до-
помагає чуднівцям у реалі-
зації вирощеної продукції.

— Одним із найбільших
покупців нашого хмелю є
Оболонь, — каже Тетяна
Халімон. — Зацікавилися
ним також чехи та словаки.
Імпортний хміль, звичайно,
дешевший, але завдяки мо-
дернізації виробництва,
яку ми плануємо провести
найближчим часом, ситуа-
цію, вірю, поліпшимо. У нас
для цього є бажання, вміння
та розуміння людей.

— Та найголовніше, —
додає сільський голова
Карпівців Сергій Мельник,
— відродивши галузь, ми
вдихнемо нове життя в се-
ло. Хміль — трудомістка,
але перспективна та при-
буткова культура. Жито-
мирщина посідає провідне
місце серед господарств,
які його вирощують. Га-
лузь хмелярства має стати
джерелом значних фінан-
сових надходжень та сяга-
ти 50% у структурі валової
продукції рослинництва, а
в спеціалізованих госпо-
дарствах — понад 90%. І до-
бре, що це зрозуміли на-
решті у верхах: це підтвер-
джує  розроблена спеціаль-
на Програма розвитку
агропромислового ком-
плексу Житомирської об-
ласті на 2016—2020 роки…

Хочеться вірити, що цьо-
го разу жителі Карпівців не
втратять свого шансу і
Чуднівщина відновить ко-
лишню славу українських
хмелярів.

ВиробництВо. На Чуднівщині Житомирської області 
відновлюють колишню славу українських хмелярів

Механізми хмелесушарки після багатьох років 
непродуктивної роботи нарешті запрацювали на всі сто.
Відповідно і настрій у людей покращився

Заступник директора з рослинництва 
ТОВ «Карпівці Хміль-2» Іван Панченко (на знімку ліворуч)
нинішньому врожаю хмелю радий
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 22 вересня 2016 р. № 646
Київ

Про затвердження Порядку створення, 
ведення та доступу до відомостей 
Єдиної інформаційної бази даних 
про внутрішньо переміщених осіб

Відповідно до статті 41 Закону України «Про забезпечення прав і свобод
внутрішньо переміщених осіб» Кабінет Міністрів України  ПОСТАНОВЛЯЄ: 

Затвердити Порядок створення, ведення та доступу до відомостей Єдиної
інформаційної бази даних про внутрішньо переміщених осіб, що додається.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 22 вересня 2016 р. № 646

ПОРЯДОК
створення, ведення та доступу до відомостей Єдиної 

інформаційної бази даних про внутрішньо переміщених осіб
1. Цей Порядок визначає умови створення, ведення та доступу до відомос-

тей Єдиної інформаційної бази даних про внутрішньо переміщених осіб (далі
— база даних).

2. База даних — автоматизований банк відомостей, створений для забез-
печення єдиного державного обліку фізичних осіб, які є внутрішньо перемі-
щеними.

Відповідальним за забезпечення формування та ведення бази даних є Мін-
соцполітики.

3. Інформація до бази даних вноситься структурними підрозділами з питань
соціального захисту населення районних, районних у м. Києві держадмініс-
трацій, виконавчих органів міських, районних у містах (у разі створення) рад
(далі — уповноважені органи) в електронній формі на підставі поданої внут-
рішньо переміщеною особою заяви, форму якої затверджує Мінсоцполітики.

База даних дає змогу обробляти персональні дані зареєстрованих внутріш-
ньо переміщених осіб відповідно до вимог Закону України «Про захист пер-
сональних даних».

Якщо інформація про внутрішньо переміщену особу вноситься до бази да-
них уперше, автоматично формується унікальний номер запису, який відоб-
ражається в довідці про взяття на облік внутрішньо переміщеної особи (далі
— довідка), згідно з додатком до Порядку оформлення і видачі довідки про
взяття на облік внутрішньо переміщеної особи, затвердженого постановою Ка-
бінету Міністрів України від 1 жовтня 2014 р. № 509 «Про облік внутрішньо пе-
реміщених осіб» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 81, ст. 2296; 2015 р., 
№ 70, ст. 2312; 2016 р., № 46, ст. 1669).

Інформація про особу вноситься до бази даних і довідки українською мо-
вою та латинськими літерами відповідно до правил транслітерації. Інформація
про іноземця або особу без громадянства вноситься українською мовою та
латинськими літерами відповідно до записів у документах, що посвідчують
особу, виданих компетентними органами іноземної держави.

Персональні дані в базі даних зберігаються протягом десяти років після за-
кінчення дії обставин, визначених статтею 1 Закону України «Про забезпе-
чення прав і свобод внутрішньо переміщених осіб».

Персональні дані видаляються або знищуються в порядку, встановленому
відповідно до вимог Закону України «Про захист персональних даних».  Пер-
сональні дані в базі даних підлягають знищенню у разі закінчення строку їх
зберігання.

Знищення персональних даних здійснюється у спосіб, що виключає по-
дальшу можливість поновлення таких даних.

4. До бази даних вноситься така інформація про внутрішньо переміщену
особу:

загальні відомості про особу (прізвище, ім’я, по батькові, громадянство,
дата і місце народження, стать);

реквізити документів, що підтверджують громадянство України, посвідчу-
ють особу чи її спеціальний статус або свідоцтво про народження дитини (на-
зва документа, серія, номер, дата видачі та суб’єкт, що видав документ);

відомості про реєстраційний номер облікової картки платника податків
(крім фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовилися від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків, повідомили
про це відповідний контролюючий орган і мають про це відмітку в паспорті
або які не є громадянами України);

номер довідки, дата видачі та найменування органу, що її видав;
дані про останнє зареєстроване та фактичне місце проживання/ перебу-

вання внутрішньо переміщеної особи на території, де виникли обставини, за-
значені у статті 1 Закону України «Про забезпечення прав і свобод внутрішньо
переміщених осіб»;

дані про фактичне місце проживання особи на дату звернення;
адреса, за якою із внутрішньо переміщеною особою може вестися офіційне

листування або вручення офіційної кореспонденції, та номер телефону;
відомості про малолітніх, неповнолітніх дітей, які прибули разом із внут-

рішньо переміщеною особою;
відомості про малолітніх дітей, які прибули без супроводження законними

представниками;
відомості про осіб, які безпосередньо здійснюють догляд за малолітніми

дітьми, недієздатними особами або особами, дієздатність яких обмежена;
відомості про представника органу опіки та піклування;
відомості про житлові, соціальні, медичні, освітні та інші потреби внутріш-

ньо переміщених осіб, стан їх забезпечення;
відомості про види соціальних виплат, які отримує особа;
відомості про місце навчання/виховання дитини (найменування навчаль-

ного  закладу);
відомості про освітній рівень, спеціалізацію за професійною освітою, про-

фесію;
відомості про працевлаштування (посада, найменування підприємства, ус-

танови, організації);
відомості про наявність в особи інвалідності із зазначенням причин на-

стання, групи (підгрупи) інвалідності, нозологічних ознак і потреб у технічних
та інших засобах реабілітації, санаторно-курортному лікуванні;

відомості  про наявність у будь-якого з членів сім’ї на депозитному банків-
ському рахунку коштів у розмірі, що перевищує 10-кратний розмір прожит-
кового мінімуму, встановленого для працездатних осіб;

відомості  про наявність у будь-якого з членів сім’ї у власності житлового
приміщення, розташованого в інших регіонах, ніж тимчасово окупована те-
риторія України, райони проведення антитерористичної операції та населенні
пункти, що розташовані на лінії зіткнення; 

згода на обробку персональних даних;
відомості про смерть внутрішньо переміщеної особи або визнання її без-

вісно відсутньою;
інші відомості, що сприяють захисту прав і законних інтересів внутрішньо

переміщених осіб (у разі необхідності).
Для ідентифікації внутрішньо переміщеної особи до бази даних може вно-

ситися також її фотографія.
5. Уповноважені органи:

організовують збирання, систематизацію та зберігання інформації, зазна-
ченої в пункті 4 цього Порядку;

ведуть облік внутрішньо переміщених осіб шляхом формування персональ-
ної облікової картки на кожну внутрішньо переміщену особу.

6. Уповноважені органи з дотриманням вимог Законів України «Про інфор-
мацію» і «Про захист персональних даних» мають право:

отримувати від внутрішньо переміщених осіб документи, передбачені час-
тинами сьомою і восьмою статті 4 Закону України «Про забезпечення прав і
свобод внутрішньо переміщених осіб»;

отримувати відомості про внутрішньо переміщену особу від органів вико-
навчої влади, органів реєстрації, підприємств та організацій, що надають ад-
міністративні послуги, житлово-експлуатаційних організацій і органів держав-
ної реєстрації актів цивільного стану;

використовувати під час наповнення бази даних інформацію з інших баз
даних.

Розголошення отриманих уповноваженими органами персональних даних
про внутрішньо переміщену особу без її згоди забороняється, крім випадків,
передбачених законом.

7. Внутрішньо переміщеній особі може бути відмовлено у внесенні інфор-
мації до бази даних у разі:

відсутності обставин, що спричинили внутрішнє переміщення, зазначених
у статті 1 Закону України «Про забезпечення прав і свобод внутрішньо пере-
міщених осіб»;

наявності у державних органів відомостей про подання для отримання до-
відки завідомо неправдивих відомостей;

втрати документів, що посвідчують особу (до їх відновлення);
відсутності в документі, що посвідчує особу та підтверджує громадянство

України, або документі, що посвідчує особу та підтверджує її спеціальний ста-
тус, відмітки про реєстрацію місця проживання на території адміністративно-
територіальної одиниці, з якої здійснюється внутрішнє переміщення, та від-
сутності доказів, що підтверджують факт проживання на території адмініс-
тративно-територіальної одиниці, з якої здійснюється внутрішнє переміщення,
визначених частиною сьомою статті 4 Закону України «Про забезпечення прав
і свобод внутрішньо переміщених осіб»;

отримання доказів, наданих для підтвердження факту проживання на те-
риторії адміністративно-територіальної одиниці, з якої здійснюється внутрішнє
переміщення у зв’язку з обставинами, зазначеними у статті 1 Закону України
«Про забезпечення прав і свобод внутрішньо переміщених осіб», які не під-
тверджують такого факту.

8. Мінсоцполітики забезпечує організацію контролю за доступом до бази
даних і проводить аналіз внесеної до неї інформації про внутрішньо перемі-
щених осіб.

9. Одержувати інформацію з бази даних мають право Мінфін, Міністерство
з питань тимчасово окупованих територій та внутрішньо переміщених осіб,
інші центральні органи виконавчої влади, Пенсійний фонд України та його те-
риторіальні органи з дотриманням вимог Законів України «Про інформацію»
і «Про захист персональних даних».

Громадські об’єднання, волонтерські, благодійні організації, які надають
адресну допомогу внутрішньо переміщеним особам, є користувачами бази
даних (без доступу до персональних даних) у частині задоволення  потреб
внутрішньо переміщених осіб (житлових, соціальних, медичних, освітніх, по-
треб у технічних та інших засобах реабілітації).

Внутрішньо переміщені особи або їх законні представники є користувачами
бази даних у частині їх ознайомлення з інформацією, зазначеною в пункті 11
цього Порядку.

10. Громадські об’єднання, волонтерські, благодійні організації, які надають
адресну допомогу внутрішньо переміщеним особам, під час користування ба-
зою даних можуть:

здійснювати пошук цільової групи внутрішньо переміщених осіб для на-
дання допомоги;

отримувати інформацію щодо цільової групи внутрішньо переміщених осіб,
які потребують допомоги, з розподілом за регіонами;

здійснювати перегляд складу цільової групи внутрішньо переміщених осіб
відповідно до потреби у допомозі та вибраних регіонів;

розробляти пропозиції щодо надання допомоги з можливістю їх коригу-
вання.

11. Внутрішньо переміщена особа або її законний представник під час ко-
ристування базою даних може ознайомитися з:

власною заявою про взяття на облік внутрішньо переміщеної особи;
інформацією про стан дії довідки (дійсна; дію скасовано);
інформацією про стан надання відповідної допомоги;
наданими громадськими об’єднаннями, волонтерськими, благодійними ор-

ганізаціями пропозиціями стосовно надання допомоги за кожною зазначеною
потребою.

Внутрішньо переміщена особа, персональні дані якої обробляються, корис-
тується всіма правами суб’єкта персональних даних, визначеними частиною
другою статті 8 Закону України «Про захист персональних даних».

12. Для одержання актуальної та повної інформації про внутрішньо пере-
міщених осіб з бази даних формується звіт з використанням інформації, пе-
редбаченої пунктом 4 цього Порядку (далі — звіт).

Звіт призначений для посадових осіб Мінсоцполітики, Мінфіну, Міністер-
ства з питань тимчасово окупованих територій та внутрішньо переміщених
осіб, уповноважених органів, інших центральних органів виконавчої влади,
Пенсійного фонду України та його територіальних органів.

Мінсоцполітики надає доступ до отримання звіту зазначеними органами на
підставі письмового запиту, в якому зазначаються необхідна інформація та
прізвище посадової особи, яка матиме право доступу.

13. Доступ до інформації, яка міститься в базі даних, здійснюється на без-
оплатній основі і забезпечується за допомогою веб-інтерфейсу з дотриманням
вимог до обробки персональних даних, визначених Законом України «Про за-
хист персональних даних».

Робота з персональними даними внутрішньо переміщених осіб за допомо-
гою веб-інтерфейсу проводиться через захищений контур обміну даними з
використанням сертифікованих засобів шифрування.

14. Адміністратором бази даних є Мінсоцполітики.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 22 вересня 2016 р. № 652
Київ

Про внесення змін 
до Примірного регламенту центру надання

адміністративних послуг 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Примірного регламенту центру надання адміністративних послуг,

затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 1 серпня 2013 р. 
№ 588 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 66, ст. 2396), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 22 вересня 2016 р. № 652

ЗМІНИ,
що вносяться до Примірного регламенту центру 

надання адміністративних послуг
1. У пункті 5:
абзац перший після слова «селища» доповнити словом «/села»;
абзац другий викласти у такій редакції:

«На вході до приміщення (будівлі) розміщуються вивіска з найменуванням
центру та табличка з інформацією про його місцезнаходження, графік роботи
тощо.»;

абзац третій після слів «роботи центру» доповнити словами «, його тери-
торіальних підрозділів, віддалених місць для роботи адміністраторів такого
центру (в разі їх утворення)»;

абзац четвертий після слів «фізичними можливостями» доповнити словами
«та у разі потреби зручними сходами з поручнями»;

доповнити пункт після абзацу четвертого абзацом такого змісту:
«У приміщенні центру облаштовується туалетна кімната з урахуванням по-

треб осіб з обмеженими фізичними можливостями.».
У зв’язку з цим абзац п’ятий вважати абзацом шостим.
2. В абзаці дев’ятому пункту 6 слова «з використанням телефонного

зв’язку» замінити словами «та здійснення попереднього запису суб’єктів звер-
нення на прийом до адміністраторів за допомогою засобів телекомунікації (те-
лефону, електронної пошти, інших засобів зв’язку)».

3. Пункт 8 доповнити абзацом такого змісту:
«Для висловлення суб’єктами звернень зауважень і пропозицій щодо якості

надання адміністративних послуг сектор інформування облаштовується від-
повідною скринькою та книгою відгуків і пропозицій, яка розміщується на ви-
дному та у доступному місці.».

4. У пункті 9:
абзац перший після слів «та облаштовується» доповнити словами «столами

для оформлення документів та»;
доповнити пункт після абзацу першого абзацами такого змісту:
«У секторі очікування облаштовуються місця для суб’єктів звернень в цен-

трах, утворених:
при виконавчих органах міських рад міст обласного, республіканського Ав-

тономної Республіки Крим значення (які є адміністративними центрами об-
ластей та Автономної Республіки Крим), а також при Київській та Севасто-
польській міськдержадміністраціях, — не менш як 30 місць;

при виконавчих органах інших міських рад міст обласного, республікан-
ського Автономної Республіки Крим значення, — не менш як 20 місць;

при виконавчих органах міських міст районного значення, селищних, сіль-
ських рад, районних, районних у мм. Києві та Севастополі держадміністраціях,
— не менш як 10 місць.».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом шостим;
в абзаці шостому слова «проблеми із зором» замінити словами «вади

зору»;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Для оплати адміністративного збору в секторі очікування можуть розмі-

щуватися банкомати, платіжні термінали.».
5. Пункт 10 доповнити новим другим реченням такого змісту: «Для швид-

кого обслуговування суб’єктів звернень робочі місця адміністраторів можуть
розподілятися за принципом прийому і видачі документів.».

6. Абзаци другий — п’ятий пункту 11 викласти у такій редакції:
«Загальна площа секторів очікування та обслуговування становить для цен-

трів, утворених:
при виконавчих органах міських рад міст обласного, республіканського Ав-

тономної Республіки Крим значення (які є адміністративними центрами об-
ластей та Автономної Республіки Крим), а також при Київській та Севасто-
польській міськдержадміністраціях, — не менш як 100 кв. метрів;

при виконавчих органах інших міських рад міст обласного, республікан-
ського Автономної Республіки Крим значення, — не менш як 70 кв. метрів;

при виконавчих органах міських міст районного значення, селищних, сіль-
ських рад, районних, районних у мм. Києві та Севастополі держадміністраціях,
— не менш як 50 кв. метрів.».

7. У пункті 12:
абзац другий після слів «його місцезнаходження» доповнити словами «та

місцезнаходження його територіальних підрозділів, віддалених місць для ро-
боти адміністраторів центру (в разі їх утворення)»;

абзац третій після слів «роботи центру» доповнити словами «, його тери-
торіальних підрозділів, віддалених місць для роботи адміністраторів центру
(в разі їх утворення)»;

абзац четвертий після слів «через центр» доповнити словами «, його тери-
торіальні підрозділи, віддалені місця для роботи адміністраторів центру (в разі
їх утворення)».

8. Перше речення пункту 13 після слів «через центр» доповнити словами
«, його територіальні підрозділи, віддалені місця для роботи адміністраторів
центру (в разі їх утворення)».

9. Пункт 16 викласти у такій редакції:
«16. На основі узгоджених рішень із суб’єктами надання адміністративних

послуг у роботі центру можуть брати участь представники суб’єктів надання
адміністративних послуг для надання консультацій.».

10. Пункт 20 після слів «розташування центру» доповнити словами «(його
територіальних підрозділів, віддалених місць для роботи адміністраторів цен-
тру (в разі їх утворення)».

11. У пункті 21 слово «повною» замінити словом «вичерпною».
12. У пункті 27:
доповнити пункт після слів «в центрі» словами «або його територіальних

підрозділах, віддалених місцях для роботи адміністраторів такого центру (в
разі їх утворення)»;

доповнити пункт абзацами такого змісту:
«Прийняття заяв для отримання адміністративних послуг від фізичних осіб,

у тому числі фізичних осіб — підприємців, здійснюється незалежно від реєс-
трації їх місця проживання, крім випадків, передбачених законом.

Заяви від юридичних осіб приймаються за місцезнаходженням таких осіб
або у випадках, передбачених законом, за місцем провадження діяльності або
місцезнаходженням відповідних об’єктів, якщо інше не встановлено зако-
ном.».

13. Пункт 29 викласти у такій редакції:
«29. Суб’єкт звернення має право подати вхідний пакет документів у центрі

(його територіальному підрозділі, віддаленому місці для роботи адміністра-
тора центру (в разі їх утворення) особисто, через представника (законного
представника), надіслати його поштою (рекомендованим листом з описом
вкладення) або у випадках, передбачених законом, за допомогою засобів те-
лекомунікаційного зв’язку.

Заява для отримання адміністративної послуги в електронній формі пода-
ється через Єдиний державний портал адміністративних послуг, у тому числі
через інтегровані з ним інформаційні системи державних органів та органів
місцевого самоврядування.».

14. У пункті 30 слова «уповноваженим представником» замінити словами
«представником (законним представником)».

15. Пункт 35 після слів «а також» доповнити словами «бажане місце отри-
мання оформленого результату надання адміністративної послуги (в центрі,
його територіальному підрозділі, віддаленому місці для роботи адміністратора
центру (в разі їх утворення),».

16. Пункт 37 після слів «телекомунікаційного зв’язку» доповнити словами
«або поштовим відправленням».

17. Пункт 40 після слів «робочого дня» доповнити словами «з урахуванням
графіка роботи суб’єкта надання адміністративної послуги».

18. Пункт 41 після слів «від центру» доповнити словами «(його територі-
ального підрозділу, віддаленого місця для роботи адміністратора центру (в
разі їх утворення)», а після слова «шляхом» — словами «отримання справ
представником суб’єкта надання адміністративної послуги або їх».

19. Пункт 45 після слів «до центру» доповнити словами «(його територі-
ального підрозділу, віддаленого місця для роботи адміністратора центру (в
разі їх утворення)».

20. У пункті 47:
в абзаці першому слово «розписку» замінити словом «підпис», а слова

«уповноваженому представникові» — словами «представникові (законному
представникові)»;

абзац другий після слів «суб’єктом звернення» доповнити словами «зазна-
чається в описі вхідного пакета документів або в іншому документі, визначе-
ному органом, що утворив центр, і».

21. У пункті 51 слова «, результат надання адміністративної послуги» ви-
ключити.
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РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 13 липня 2016 р. № 552-р

Київ
Про схвалення Програми розвитку 

гідроенергетики на період до 2026 року
Схвалити Програму розвитку гідроенергетики на період до 2026 року, що

додається.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

СХВАЛЕНО
розпорядженням Кабінету Міністрів України

від 13 липня 2016 р. № 552-р
ПРОГРАМА 

розвитку гідроенергетики на період до 2026 року
Мета Програми

Ця Програма спрямована на здійснення комплексу заходів для забезпе-
чення сталого розвитку гідроенергетики на період до 2026 року.

Метою Програми є забезпечення енергетичної безпеки держави шляхом
ефективного розвитку гідроенергетики з максимальним використанням еко-
номічно ефективного гідроенергетичного потенціалу, вдосконалення управ-
ління об’єктами гідроенергетики, підвищення рівня їх безпеки, збільшення
регулюючих маневрових потужностей гідроелектростанцій і гідроакумулюю-
чих електростанцій для підвищення стійкості та надійності роботи об’єднаної
енергетичної системи України та інтеграції її в Європейську енергетичну сис-
тему, зменшення обсягу споживання органічних паливних ресурсів і техно-
генного навантаження на навколишнє природне середовище.

Об’єднана енергетична система України. 
Роль гідроенергетики

Енергетична стратегія України на період до 2030 року, яка схвалена роз-
порядженням Кабінету Міністрів України від 24 липня 2013 р. № 1071, пе-
редбачає реалізацію масштабних інвестиційних проектів у тепловій енерге-
тиці (модернізація енергоблоків теплових електростанцій). Передбачається
продовження ресурсу атомних енергоблоків і будівництво нових енергоб-
локів атомних електростанцій.

В умовах дефіциту регулюючих потужностей гідроелектростанцій і гід-
роакумулюючих електростанцій використання потужностей теплових елек-
тростанцій як для регулювання напівпікової зони графіків навантаження,
так і пікової зони, є нехарактерним для зазначеного типу потужностей і за-
безпечується шляхом застосування неекономічних і неефективних режимів
роботи теплових електростанцій.

Надійне та ефективне функціонування вітчизняних теплових електрос-
танцій неможливе без проведення їх масштабної модернізації. Зобов’язання
України, визначені в Угоді про асоціацію з Європейським Союзом, Європей-
ським Співтовариством з атомної енергії та їх державами-членами, а також
у Протоколі про приєднання України до Договору про заснування Енерге-
тичного Співтовариства, передбачають приведення параметрів роботи об’єк-
тів теплової енергетики у відповідність з вимогами ЄС щодо рівня викидів
SO2, NOx та пилу.

Оціночні розрахунки свідчать, що витрати на проведення модернізації
енергоблоків теплових електростанцій в розрахунку на 1 МВт встановленої
потужності є порівняним з питомими капітальними витратами для Дністров-
ської ГАЕС та Канівської ГАЕС. При цьому необхідно враховувати повну від-
повідність параметрів функціонування гідроакумулюючих електростанцій
як екологічним стандартам ЄС, так і природоохоронним та кліматичним зо-
бов’язанням України, зокрема Паризькій угоді, підписаній Україною у квітні
2016 р. у межах Рамкової конвенції ООН про зміну клімату, яка передбачає
обмеження викидів парникових газів, а також те, що середній строк екс-
плуатації гідроакумулюючих станцій становить 100 років, що значно пере-
вищує очікуваний строк експлуатації реконструйованих енергоблоків теп-
лових електростанцій, який становить 15—20 років.

Тенденції до розвитку енергогенеруючих потужностей в об’єднаній енер-
гетичній системі України протягом останніх років та існуючі плани щодо бу-
дівництва об’єктів електроенергетики свідчать про зростання встановленої
потужності електростанцій за рахунок потужностей, які працюють пере-
важно у базовій зоні графіка навантаження об’єднаної енергетичної системи
України (атомні електростанції, сонячні електростанції, вітряні електростан-
ції), в той час, коли темпи зростання маневрених потужностей є більш по-
вільними.

Тимчасова анексія Російською Федерацією Автономної Республіки Крим
та збройний конфлікт на сході України в 2014 році, внаслідок якого зруй-
новано енергогенеруючі об’єкти та об’єкти електричних мереж, об’єкти ву-
гільної галузі, об’єкти транспортної та соціальної інфраструктури, обумо-
вили зміну режимів роботи об’єднаної енрегетичної системи України, необ-
хідність оптимізації паливного балансу України та внесення відповідних змін
в структурі генеруючих потужностей в зазначеній енергосистемі.

Із загального економічно ефективного гідроенергетичного потенціалу,
який становить близько 17,5 млрд. кВт•г, використовується близько 
11 млрд. кВт•г. При цьому невикористаний ефективний потенціал становить
близько 6,5 млрд. кВт•г.

В Україні частка використання економічно ефективного гідроенергетич-
ного потенціалу становить понад 60 відсотків, у той час як більшість розви-
нутих країн досягла високого рівня його освоєння, наприклад, Італія, Фран-
ція та Швейцарія — 95—98 відсотків, США — 82 відсотки.

Підвищення рівня використання в енергетиці гідроенергетичних ресурсів
дасть змогу зменшити паливну складову і залежність країни від імпорту ор-
ганічного палива.

Гідроелектростанції є найбільш мобільною групою енергогенеруючих по-
тужностей, що економічно ефективно забезпечують резерв потужності, який
має використовуватися в системі регулювання частоти та потужності.

На сьогодні в об’єднаній енергетичній системі України існує дефіцит ре-
зервів потужності автоматичного вторинного регулювання. Ефективним
способом забезпечити наявність швидкостартуючого резерву потужності в
зазначеній системі є перепрофілювання гідроелектростанцій з добового ре-
гулювання на вторинне регулювання частоти/потужності, для чого необхідне
перспективне будівництво гідроакумулюючих електростанцій, які будуть за-
безпечувати регулювання добового графіка навантаження в зазначеній
енергосистемі.

Згідно з Рішенням Ради Міністрів Енергетичного співтовариства Україна
взяла на себе зобов’язання до 2020 року досягти рівня 11 відсотків енергії,
виробленої з відновлюваних джерел енергії, в загальній структурі енергос-
поживання країни, що знайшло відображення в Національному плані дій з
відновлюваної енергетики на період до 2020 року, затвердженому розпо-
рядженням Кабінету Міністрів України від 1 жовтня 2014 р. № 902.

Відповідно до Національного плану дій з відновлюваної енергетики на пе-
ріод до 2020 року загальна потужність електростанцій, що використовують
відновлювані джерела енергії, становитиме 10,9 ГВт. Зазначеним Національ-
ним планом передбачається зростання загальної встановленої потужності
вітряних електростанцій та сонячних електростанцій, що є неманевреними
енергогенеруючими потужностями, майже в п’ять разів. При цьому збіль-
шення встановленої потужності об’єктів електроенергетики, що використо-
вують відновлювані джерела енергії, має здійснюватися в межах, які є тех-
нологічно допустимими для забезпечення надійності функціонування об’єд-
наної енергетичної системи України. У зв’язку з цим саме використання гід-
роакумулюючих електростанцій є універсальним механізмом для
розв’язання проблем, що існують в об’єднаній енергетичній системі України.

За результатами розрахунків введення в експлуатацію Дністровської ГАЕС
у складі трьох гідроагрегатів та Канівської ГАЕС забезпечить середньомі-
сячну економію природного газу під час пусків енергоблоків теплових елек-
тростанцій в обсягах від 9,3 млн. куб. метрів, або 3,6 млн. доларів США, та
10,3 млн. куб. метрів, або 4 млн. доларів США, відповідно.

Крім того, в разі заміщення гідроакумулюючими електростанціями енер-
гоблоків теплових електростанцій середньомісячна економія вугілля очіку-

ється в обсязі 90,7 тис. тонн, або 8,2 млн. доларів США, під час роботи Дніс-
тровської ГАЕС та 43,8 тис. тонн, або 3,9 млн. доларів США, — для Канів-
ської ГАЕС. Під час експлуатації Канівської ГАЕС у режимах, аналогічних ре-
жимам у 2014 році для Дністровської ГАЕС, економія вугілля від заміщення
енергоблоків теплових електростанцій зростатиме з урахуванням збіль-
шення обсягів виробництва електричної енергії.

Експлуатація Дністровської ГАЕС і Канівської ГАЕС та заміщення енергоб-
локів теплових електростанцій в добовому графіку навантаження в об’єд-
наній енергетичній системі України дозволить значно зменшити викиди теп-
ловими електростанціями забруднюючих речовин.

За результатами попередніх розрахунків скорочення викидів теплових
електростанцій під час експлуатації Дністровської ГАЕС у складі трьох гід-
роагрегатів передбачається на рівні 181,1 тис. тонн викидів CO2, 2,3 тис. тонн
викидів SO2, 0,6 тис. тонн викидів NOx та 0,7 тис. тонн викидів пилу щомі-
сяця. За рахунок заміщення в добовому графіку навантаження енергоблоків
теплових електростанцій гідроагрегатами Канівської ГАЕС щомісячне ско-
рочення викидів тепловими електростанціями забруднюючих речовин оці-
нюється на рівні 104 тис. тонн викидів СO2, 1,2 тис. тонн викидів SO2, 0,3
тис. тонн викидів NOx та 0,4 тис. тонн викидів пилу.

З урахуванням зазначеного введення в експлуатацію гідроагрегатів гід-
роакумулюючих електростанцій є визначальним у розв’язанні проблеми де-
фіциту високоманеврених потужностей в об’єднаній енергетичній системі
України та має позитивний економічний ефект для зазначеної системи.

Сучасний стан гідроенергетики
Гідроенергетичні потужності об’єднаної енергетичної системи України

становлять 6063,3 МВт, у тому числі:
гідроелектростанції Дніпровського каскаду — 3660,8 МВт;
гідроелектростанції Дністровського каскаду — 743 МВт;
Київська ГАЕС — 235,5 МВт;
Ташлицька ГАЕС (два агрегати) — 302 МВт;
Дністровська ГАЕС (три агрегати) — 972 МВт;
малі гідроелектростанції — близько 150 МВт.
Виробіток електроенергії на об’єктах гідроенергетики у 2015 році стано-

вив близько 11 млрд. кВт•г, що дорівнює 8,6 відсотка загального обсягу ви-
робленої електроенергії в об’єднаній енергетичній системі України.

Добовий графік навантаження об’єднаної енергетичної системи України
характеризується значною нерівномірністю. Відношення мінімального на-
вантаження в нічні години до максимального в години вечірнього піку в се-
редньому на рік становить 0,76.

У таких умовах регулювання значної частини діапазону добового графіка
навантаження (близько 20 відсотків) здійснюється вугільними блоками теп-
лових електростанцій потужністю 200—300 МВт із щоденним відключенням
для проходження нічного провалу до 10 і більше блоків. Такі складні «не-
проектні» режими роботи базисних вугільних блоків теплових електростан-
цій призводять до дострокового зносу обладнання, підвищення аварійності,
а також збільшення витрат палива, насамперед газу та мазуту. Відповідно
до норм витрат палива на пуск енергоблока потужністю 150—200 МВт не-
обхідно близько 60 тонн вугілля та 50 тис. куб. метрів природного газу.

Для забезпечення надійності, стійкості та ефективності роботи об’єднаної
енергетичної системи України необхідно створити збалансовану структуру
потужностей шляхом введення додаткових маневрових потужностей, завер-
шення будівництва гідроакумулюючих електростанцій, а також будівництва
нових гідроелектростанцій та гідроакумулюючих електростанцій. Зазначені
заходи дадуть змогу ввести в експлуатацію 3300,5 МВт потужностей до 2026
року, а частка гідроенергетики сягне більше 15,5 відсотка генеруючих по-
тужностей в зазначеній системі.

Це створить сприятливі умови для інтеграції об’єднаної енергетичної сис-
теми України в Європейську енергетичну систему та сприятиме збільшенню
експорту електроенергії.

Визначення ролі Дністровської, Канівської і Ташлицької 
гідроакумулюючих електростанцій в задоволенні попиту в піковій 

зоні добового графіка навантаження, поліпшенні режимів 
роботи теплових та атомних електростанцій

В об’єднаній енергетичній системі України до регулювання добового гра-
фіка навантаження залучаються маневрені енергогенеруючі потужності, зок-
рема гідроагрегати гідроелектростанцій і гідроакумулюючих електростанцій,
а також енергоблоки теплових електростанцій. Потужностями, які викорис-
товуються для забезпечення балансу в об’єднаній енергетичній системі Ук-
раїни, є енергоблоки теплових електростанцій. Заходи, які вживаються для
регулювання добового графіка навантаження включають, зокрема, збіль-
шення навантаження енергоблоків теплових електростанцій у години мак-
симального попиту на електричну енергію (шляхом підвищення наванта-
ження працюючих енергоблоків теплових електростанцій та пуску з резерву
енергоблоків потужністю 150—300 МВт), а також їх розвантаження у години
мінімального навантаження об’єднаної енергетичної системи України. Теп-
лові електростанції, призначені для несення базового і напівпікового наван-
таження, є балансуючими потужностями в об’єднаній енергетичній системі
України, які задовольняють попит в піковій зоні добового графіка наванта-
жень, що негативно позначається на їх технічному стані.

Аналіз динаміки залучення енергоблоків потужністю 150—300 МВт до
регулювання добових графіків навантаження об’єднаної енергетичної сис-
теми України свідчить про таке.

Найбільший попит мають енергоблоки потужністю 200 МВт. Частка їх що-
денного використання протягом досліджуваного періоду принципово не змі-
нювалася і становила від 72 до 80 відсотків усіх енергоблоків потужністю
150—300 МВт. Слід зазначити, що енергоблоків потужністю 200 МВт не-
достатньо для забезпечення регулювання добового графіка навантаження,
тому до регулювання систематично залучаються енергоблоки потужністю
300 МВт. Їх частка становить від 16 до 22 відсотків усіх енергоблоків потуж-
ністю 150—300 МВт. Частка енергоблоків потужністю менше 200 МВт, які
залучалися до регулювання, не є визначальною: 2—7 відсотків загальної
кількості енергоблоків 150—300 МВт, зокрема у зв’язку з їх незначною кіль-
кістю в об’єднаній енергетичній системі України.

Таким чином, основними регулюючими потужностями у добовому гра-
фіку навантаження є енергоблоки потужністю 200 МВт та допоміжними —
енергоблоки потужністю 300 МВт (у тому числі моноблоки та двокорпусні
енергоблоки).

Слід зазначити, що протягом останніх років спостерігається тенденція до
нарощування встановленої потужності об’єднаної енергетичної системи Ук-
раїни за рахунок енергетичних потужностей, які працюють переважно у ба-
зовій зоні графіка навантаження в об’єднаній енергетичній системі України,
тобто зростає базове навантаження, тоді як темпи приросту частки манев-
рених потужностей є більш повільними і не задовольняють потреби об’єд-
наної енергетичної системи України у цих потужностях для забезпечення ре-
гулювання добових графіків навантаження.

Основні напрями розвитку гідроенергетики. 
Перспективні проекти нового будівництва та реконструкції 

гідрогенеруючих потужностей
Будівництво Дністровської ГАЕС — перша черга

Дністровська ГАЕС була запроектована як одна з найбільших гідроаку-
мулюючих електростанцій в Європі. Її проектна потужність (у складі семі аг-
регатів) становитиме 2268 МВт у генераторному режимі і 2947 МВт у насос-
ному режимі. Місцезнаходження станції — м. Новодністровськ Чернівецької
області.

До складу першої черги входять три гідроагрегати загальною потужністю
972 МВт у генераторному режимі і 1263 МВт у насосному режимі.

Дністровська ГАЕС призначена для регулювання графіка добових наван-
тажень перетоків в об’єднаній енергетичній системі України, збільшення ви-
робітку електроенергії в піковій та напівпіковій зоні графіка навантаження
в об’єднаній енергетичній системі України.

Вартість скоригованого проекту будівництва першої черги в складі трьох
агрегатів (відповідно до висновку державного підприємства «Укрдержбуд-
експертиза») становить 14 794 млн. гривень.

Введення Дністровської ГАЕС в експлуатацію дасть змогу покрити попит
на пікову потужність в об’єднаній енергетичній системі України і покращить
можливість перетоків енергії із суміжними енергосистемами європейських
країн.

У зв’язку з будівництвом Дністровської ГАЕС в регіоні з’явилися об’єкти
соціальної інфраструктури (в проекті враховано кошти на пайову участь у
фінансуванні об’єктів соціальної сфери Сокирянського району та м. Ново -
дністровська).

За умови роботи гідроакумулюючих електростанцій протягом 330 діб на
рік, що передбачено проектом, виробіток електроенергії становитиме 2252
млн. кВт•г, а річний дохід від експлуатації першої черги гідроакумулюючої
електростанції — 4,049 млрд. гривень.

Для подальшої реалізації проекту передбачається розроблення проекта
будівництва другої черги Дністровської ГАЕС у складі четвертого гідроагре-
гату.

Будівництво Дністровської ГАЕС — друга черга
Міненерговугіллям прийнято рішення щодо доцільності будівництва чет-

вертого гідроагрегату Дністровської ГАЕС.
Потужність четвертого гідроагрегату становитиме 324 МВт у генератор-

ному режимі і 421 МВт у насосному режимі.
Орієнтовна вартість будівництва другої черги в складі четвертого гідро-

агрегату становитиме 2 795 788,406 тис. гривень (буде уточнена після роз-
роблення проекту). Джерела фінансування будуть визначатися під час під-
готовки та затвердження титулу будівництва.

Враховуючи вимоги технології будівництва, частина робіт, що необхідні
для другої черги, увійшли до складу проекту першої черги (верхнє та нижнє
водосховища, основні споруди водоприймача, водовипуску, нижнього май-
данчика інші).

Для реалізації проекту будівництва необхідно здійснити такі заходи:
розроблення проекту будівництва другої черги Дністровської ГАЕС, про-

ведення державної експертизи проекту, затвердження проекту Кабінетом
Міністрів України;

забезпечення джерелами фінансування заходів згідно з графіком будів-
ництва;

реалізація проекту — протягом 2017—2019 років.
Будівництво Дністровської ГАЕС — третя черга

До третьої черги будівництва Дністровської ГАЕС планується включити
три гідроагрегати (№ 5—7) загальною потужністю 972 МВт в генераторному
режимі і 1263 МВт в насосному режимі.

Спорудження Дністровської ГАЕС (сім гідроагрегатів) буде завершено
після завершення будівництва третьої черги, що дасть значний системний,
економічний та соціальний ефекти.

Орієнтовна вартість реалізації проекту становитиме 8 400 000 тис. гри-
вень.

Рішення про початок реалізації проекту будівництва третьої черги Дніс-
тровської ГАЕС буде прийматися за результатами уточнення схеми приєд-
нання Дністровської ГАЕС після введення в роботу третього гідроагрегату з
перспективою розвитку до семи гідроагрегатів з урахуванням передбачених
схемою розвитку об’єднаної енергетичної системи України заходів з розбу-
дови магістральних мереж. Зазначена робота виконується державним під-
приємством «Національна енергетична компанія «Укренерго» і буде завер-
шена до кінця 2016 року.

Будівництво Канівської ГАЕС
Будівництво Канівської ГАЕС (с. Бучак Канівського району Черкаської об-

ласті) потужністю 3600 МВт розпочалося в 1986 році, в 1991 році було зу-
пинено. Оновлений проект з адаптацією до сучасного стану об’єднаної енер-
гетичної системи України передбачає будівництво гідроакумулюючої елек-
тростанції із зменшенням потужності до 1000 МВт з такими характеристи-
ками:

кількість гідроагрегатів — чотири потужністю по 250 МВт;
верхня водойма — корисний об’єм 17 млн. куб. метрів із земляною ого-

роджуючою греблею завширшки 10 метрів, довжина напірного фронту —
4 кілометри;

кількість експлуатаційного персоналу — 236 осіб, середньооблікова чи-
сельність працюючих, зайнятих на будівництві, — 1900 осіб;

загальна тривалість будівництва — 6,5 року, пуск першого гідроагрегату
через 3,5 року від початку будівництва;

вартість будівництва — 11,98 млрд. гривень разом з податком на додану
вартість (орієнтовно 1,5 млрд. доларів США за цінами на 1 січня 2013 року).

На розвиток інфраструктури Черкаської області додатково до затвердже-
ного кошторису передбачається 302 млн. гривень.

До комплексу споруд гідровузла входять верхня і нижня водойми, водо-
води, будівля гідроакумулюючої станції, відвідний канал, комплектна роз-
подільна установка елегазова 330 кВ та інші споруди:

верхня водойма — штучна у напіввиїмці-напівнасипі;
нижня водойма — водосховище Канівської ГЕС;
водоводи засипані — чотири нитки сталезалізобетонні, внутрішній діа-

метр — 8 метрів, загальна довжина — 950 метрів;
відвідний канал завдовжки 235 метрів, ширина змінна —  91—125 мет-

рів;
на поверхні скомпоновані водоприймач з підвідним каналом, будівля Ка-

нівської ГАЕС, пристанційний майданчик з виробничими корпусами, ком-
плектна розподільна установка елегазова 330 кВ.

Для реалізації проекту будівництва необхідно здійснити такі заходи:
залучення коштів від міжнародних фінансових організацій (отримано під-

твердження участі в реалізації проекту від Світового банку та Європейського
інвестиційного банку, висловлена заінтересованість в участі Європейським
банком реконструкції та розвитку та Кредитною установою для відбудови
(KfW);

розроблення робочої проектної документації для підготовки будівельного
майданчика;

роботи з підготовки будівельного майданчика (першочергові роботи
щодо створення будівельної інфраструктури);

реалізація проекту протягом 2016—2023 років.
Будівництво Ташлицької ГАЕС — другий пусковий комплекс

Будівництво Ташлицької ГАЕС, розпочате в 1981 році, було зупинено в
1991 році за готовності пускового комплексу в складі двох агрегатів близько
80 відсотків.

Добудову Ташлицької ГАЕС розпочато згідно з уточненим проектом, який
затверджено Кабінетом Міністрів України в 2002 році.

Пускові комплекси у складі гідроагрегатів № 1 і 2 прийнято в експлуата-
цію відповідно у 2006 та 2007 роках.

Державне підприємство «Національна акціонерна енергетична компанія
«Енергоатом» продовжує здійснювати будівництво пускового комплексу у
складі гідроагрегату № 3, готовність становить близько 58 відсотків. Здійс-
нено підняття рівня води в Олександрівському водосховищі до позначки 16
метрів, змонтовано гідравлічну турбіну, виготовлено та поставлено генера-
тор-двигун.

До складу другого пускового комплексу гідроагрегату № 3 входять:
будівля гідроакумулюючої електростанції з безпосередньо гідроагрегатом

№ 3, технологічними системами та будівельною частиною;
підвідні тунельні водоводи;
повітряна лінія 330 кВ від відкритих розподільних пристроїв 330 кВ Таш-

лицької ГАЕС до відкритих розподільних пристроїв 330 кВ Южно-Української
АЕС;

відкриті розподільні пристрої 330 кВ відокремленого підрозділу Южно-
Української АЕС комірки № 3 і 4 з новим релейним залом;

відсічна гребля у Ташлицькому водосховищі;
підняття рівня Олександрівського водосховища до позначки 16,9 метра

(скоригованим проектом передбачається підняття до позначки 20,7 метра).
Техніко-економічні показники першого пускового комплексу у складі гід-

роагрегату № 3:
встановлена потужність у турбінному режимі — 151 МВт;
встановлена потужність у насосному режимі — 226,5 МВт;
річний виробіток електроенергії — 87,5 млн. кВт•г;
річне споживання електроенергії — 119 млн. кВт•г.
У зв’язку з уточненням проекту добудови Ташлицької ГАЕС у складі трьох

агрегатів та подальшого завершення будівництва у складі чотирьох — шести
гідроагрегатів, включаючи заходи з підвищення надійності та безпеки гід-
ротехнічних споруд, основного гідросилового обладнання та гідромеханіч-
ного обладнання, коригуванням вартості проекту з урахуванням поточних
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цін здійснюється коригування проекту, перезатвердження проекту очіку-
ється наприкінці 2016 року.

Будівництво Ташлицької ГАЕС — третій — п’ятий 
пускові комплекси (гідроагрегати № 4—6)

Відповідно до розпорядження Кабінету Міністрів України від 21 листопада
2007 р. № 1036 «Про затвердження проекту завершення будівництва Таш-
лицької ГАЕС» з урахуванням досвіду експлуатації гідроагрегатів № 1—3
Ташлицької ГАЕС і результатів моніторингу навколишнього природного се-
редовища прийнято рішення про розконсервування гідроагрегатів № 4—6.

Введення в експлуатацію гідроагрегатів № 4—6 потужністю в турбінному
режимі 453 МВт та насосному режимі 633 МВт.

Крім того, реалізація проекту забезпечить додатковий аварійний резерв
електропостачання для власних потреб Южно-Української АЕС.

У зв’язку з тим, що реалізація проекту матиме позитивний вплив на під-
вищення безпеки Южно-Української АЕС, а також через дефіцит власних
коштів державним підприємством «Національна акціонерна енергетична
компанія «Енергоатом» вивчається питання доцільності залучення кредит-
них ресурсів міжнародних фінансових організацій для реалізації проекту.

Для реалізації проекту будівництва необхідно здійснити такі заходи:
коригування проектної документації, проведення експертизи та перезат-

вердження проекту;
розроблення робочої проектної документації;
забезпечення проекту джерелами фінансування;
проведення процедур закупівлі обладнання;
виконання будівельних та пусконалагоджувальних робіт.

Будівництво Каховської ГЕС-2
Каховська ГЕС належить до напівпікових гідроелектростанцій, збільшення

потужності Каховської ГЕС дасть змогу перевести її в пікову частину графіка
навантаження. Встановлена потужність — 250 МВт, кількість гідроагрегатів
— чотири (потужністю 62,5 МВт кожний), місцезнаходження нової станції
— м. Нова Каховка Херсонської області.

Приріст середньобагаторічного виробітку електроенергії після будівниц-
тва Каховської ГЕС-2 відбудеться в результаті використання холостих скидів.
Після установки гідроагрегатів Каховської ГЕС-2 відбудеться збільшення ос-
новних показників гідровузла (встановленої потужності і середньобагато-
річного виробітку).

У 2010 році ЄС виділив грантові кошти на розроблення техніко-економіч-
ного обґрунтування проекту розширення Каховського гідровузла. Зазначена
робота виконується консалтинговою компанією Fichtner (Німеччина).

На даний час розроблено техніко-економічне обґрунтування, яким буде
визначено місце розташування та параметри майбутніх споруд, склад та
компонування основного обладнання тощо. Кошторисна вартість будівниц-
тва, за попередньою оцінкою, становить близько 420 млн. євро.

Європейський інвестиційний банк, Європейський банк реконструкції та
розвитку та Кредитна установа для відбудови (німецький державний банк
KfW) висловили заінтересованість у фінансуванні проекту.

Для реалізації проекту будівництва необхідно здійснити такі заходи:
отримання висновку державної експертизи державного підприємства

«Укрдержбудекспертиза» та схвалення техніко-економічного обґрунтування
Кабінетом Міністрів України;

розроблення проекту будівництва другої черги Дністровської ГАЕС, про-
ходження державної експертизи проекту, затвердження проекту Кабінетом
Міністрів України;

залучення коштів від міжнародних фінансових організацій;
реалізація проекту протягом 2019—2024 років.

Реконструкція гідроелектростанцій ПАТ «Укргідроенерго» — 
друга черга реконструкції

Цілями проекту є:
реконструкція 76 гідроагрегатів із встановленням нових:
— турбін та генераторів;
— регуляторів швидкості;
— систем збудження;
— систем управління та моніторингу;
— систем захисту;
— генераторних вимикачів та іншого обладнання;
реконструкція гідромеханічного обладнання та гідротехнічних споруд;
впровадження систем автоматичного моніторингу безпеки гребель;
покращення екологічної ситуації на р. Дніпро та р. Дністер в результаті

встановлення турбін, з яких виключена можливість потрапляння оливи в
річки;

створення інформаційної системи управління ПАТ «Укргідроенерго» та
умов роботи персоналу.

Проектом реконструкції гідроелектростанцій ПАТ «Укргідроенерго» пе-
редбачено його фінансування з декількох джерел, а саме фінансування за
рахунок власних коштів ПАТ «Укргідроенерго», які отримані від виробітку
електроенергії, та фінансування за рахунок коштів, залучених від міжнарод-
них фінансових організацій (Світовий банк, Європейський банк реконструк-
ції та розвитку, Європейський інвестиційний банк).

Світовий банк після проведеного у 1994 році аналізу економічної доціль-
ності реконструкції дав згоду на часткове фінансування програми рекон-
струкції. Було прийняте рішення провести реконструкцію двома етапами
(чергами).

Протягом 1996—2002 років проведено перший етап реконструкції гід-
роелектростанцій Дністровського каскаду і Дністровської ГЕС-1 за рахунок
власних коштів, кредиту Світового банку і гранту Уряду Швейцарії. В резуль-
таті реконструйовано 16 гідроагрегатів. На першому етапі отримано приріст
потужностей на 88,1 МВт. Результатом першого етапу реконструкції стало
часткове впровадження сучасних автоматизованих систем управління гід-
роелектростанції, а також систем контролю безпеки гідротехнічних споруд
гідроелектростанції, заміна численного електротехнічного обладнання. Дру-
гий етап з ряду причин почався у 2005 році. Таким чином, виник так званий
проміжний етап реконструкції, коли ремонт і заміна старого обладнання ви-
конувалися тільки за рахунок власних коштів ПАТ «Укргідроенерго».

За проміжний етап було реконструйовано сім гідроагрегатів і отримано
приріст потужностей на 30 МВт. У 2004 році ПАТ «Укргідропроект» розро-
било техніко-економічне обґрунтування другої черги реконструкції гідро -
електростанції.

Під час проведення другого етапу реконструкції, який фактично був тех-
нічним переоснащенням обладнання, виникла необхідність залучити додат-
ковий обсяг робіт та включити додаткові заходи з підвищення надійності та
безпеки гідротехнічних споруд, основного гідросилового та гідромеханіч-
ного обладнання. Також враховуючи, що за останній час суттєво змінилися
протипожежні вимоги та норми, виникла необхідність перегляду протипо-
жежного стану всіх будівель та споруд на гідроелектростанціях та заміни
систем пожежної сигналізації та управління системами пожежогасіння. Це
призвело до того, що ПАТ «Укргідроенерго» у 2012 році прийняло рішення
щодо коригування проекту другої черги реконструкції.

У 2014 році ПАТ «Укргідропроект» завершило розроблення проекту «ГЕС
Укргідроенерго. Реконструкція. 2-га черга. Коригування» та отримало по-
зитивний комплексний висновок державного підприємства «Укрдержбуд-
експертиза». Водночас зволікання з розглядом та погодженням проекту
призвело до перевищення строків його подачі на затвердження Кабінету Мі-
ністрів України. Тому на даний час розробляється оновлене технічне зав-
дання для подальшого коригування проекту та його затвердження Кабінетом
Міністрів України.

Реалізація проекту «ГЕС Укргідроенерго. Реконструкція. 2-га черга. Ко-
ригування» згідно з прогнозом дасть можливість збільшити потужність ре-

конструйованих гідроагрегатів на 307 МВт, на час проведення робіт створити
безпосередньо на станціях додатково близько 2 тис. робочих місць, а з ура-
хуванням того, що основними виробниками електросилового та гідротур-
бінного обладнання є українські підприємства — ще близько 5 тис. робочих
місць на заводах, разом з обладнанням для Дністровської ГАЕС — 12 тис.
робочих місць.

Для реалізації проекту реконструкції необхідно провести державну екс-
пертизу проекту затвердження проекту Кабінетом Міністрів України.

Будівництво каскаду верхньодністровських гідроелектростанцій
Значний невикористаний економічно ефективний гідроенергетичний по-

тенціал р. Дністер розташований в Карпатському регіоні, який є енергоде-
фіцитним. У цьому регіоні найважливішими проблемами є прискорення со-
ціально-економічного розвитку регіону, зокрема розвиток генерації з від-
новлюваних джерел, з іншого боку — захист від паводків, що завдають ве-
ликої шкоди населенню, економіці та навколишньому природному середо-
вищу.

На підставі виконаних ПАТ «Укргідропроект» попередніх проектних робіт
розглянуто проект будівництва каскаду із шести руслових/дериваційних
низьконапірних (напори 8—9 метрів) гідроелектростанцій з розміщенням
протипаводкових ємностей у водосховищах вище нормального підпірного
рівня.

При цьому передбачається добове регулювання стоку водосховищем для
покриття гідроелектростанцією пікової зони добового графіка навантажень
енергосистеми за сумарної потужності всіх гідроелектростанцій 390 МВт і
середньобагаторічному виробітку близько 710 млн. кВт•г за виконання умов
захисту від паводка.

Орієнтовна вартість будівництва становить 1100 млн. євро (попередні
проектні роботи ПАТ «Укргідропроект» станом на 2014 рік), станції будуть
розташовані на ділянці верхнього Дністра в Івано-Франківській, Тернопіль-
ській та Чернівецькій областях від с. Довге до виклинювання водосховища
Дністровського гідровузла довжиною близько 220 кілометрів.

На цій ділянці середньобагаторічні витрати р. Дністер становить 200—
230 куб. метрів на секунду, ширина русла досягає до 100 метрів, ширина
заплави — до 250 метрів. Під час розгляду проекту щодо будівництва кас-
каду верхньодністровських гідроелектростанцій попередні розрахунки про-
ектних рішень ґрунтувалися на сучасних, прийнятих у світовій практиці під-
ходах:

комплексне використання водосховищ для енергетики, боротьби з па-
водками, а також водопостачання, рибного господарства, рекреації;

мінімізація негативного впливу на навколишнє природне середовище і
поліпшення умов проживання населення;

забезпечення сучасних принципів інвестування будівництва за рахунок
кредитів і приватних інвестицій;

розвиток інфраструктури в районах будівництва.
Мінімізація негативного впливу на навколишнє природне середовище є

однією з визначальних умов. Виходячи з цього, каскад верхньодністров-
ських гідроелектростанцій, будівництво яких розглядається, характеризу-
ється низькими напорами 7—9 метрів. Завдяки таким низьким напорам ве-
лика частина площі верхніх водосховищ буде розміщуватися на території
заплавних земель, в межах, затоплюваних паводками забезпеченістю 1—5
відсотків (тобто тих, що відбуваються один раз на 100 та 20 років відпо-
відно). Для паводків забезпеченістю 1 відсоток та 5 відсотків різниця пло-
щин становить близько 10 відсотків, чим досягається мінімізація затоплення
земель.

До складу комплексу захисних заходів входять дамби, дренажі, кріплення
берегів для захисту населених пунктів, сільгоспугідь від паводків, затоп-
лення, підтоплення та переробки берегів, спрямовані на поліпшення умов
проживання населення в зоні впливу водосховищ та нижнього б’єфу.

Згідно з напрацюваннями ПАТ «Укргідропроект» на водосховищах кас-
каду верхньодністровських гідроелектростанцій передбачено розміщення
протипаводкових водоймищ підсумковим об’ємом 147 млн. куб. метрів, що
дасть змогу регулювати стоки та трансформувати паводки різної забезпе-
ченості, зменшуючи максимальні паводкові витрати, які скидаються із роз-
ташованого нижче Дністровського водосховища корисною ємкістю 2 млрд.
куб. метрів, що є основним регулятором стоку р. Дністер.

Крім того, створення водосховищ поліпшить умови водопостачання, риб-
ного господарства, рекреації, екологічних умов в меженні періоди маловод-
них рік, а з урахуванням сприятливих кліматичних та природних умов під-
вищиться цінність земель у прибережній зоні водосховищ.

На спорудах гідровузлів каскаду верхньодністровських гідроелектростан-
цій передбачено влаштування шести мостових автодорожніх переходів че-
рез р. Дністер.

Будівництво каскаду верхньодністровських гідроелектростанцій поліп-
шить соціально-економічні умови проживання населення, завдяки:

захисту від паводків та пом’якшення засух;
поліпшенню умов водопостачання, електропостачання, рекреації в при-

леглих населених пунктах і в цілому екологічних умов;
використанню будівельної інфраструктури, поліпшенню транспортних

умов шляхом будівництва під’їзних доріг, мостових переїздів через гідро-
вузли (за умови вартості одного автодорожнього переходу через р. Дністер
близько 250 млн. гривень);

притоку в регіон інвестицій;
створенню робочих місць для місцевого населення.
Для реалізації проекту будівництва необхідно здійснити такі заходи:
розроблення техніко-економічного обґрунтування проекту та отримання

висновку державної експертизи;
виконання першого етапу техніко-економічного обґрунтування — інже-

нерні вишукування і дослідження з охорони навколишнього природного се-
редовища, розроблення основних положень техніко-економічного обґрун-
тування, в яких будуть розглянуті різні варіанти каскаду верхньодністров-
ських гідроелектростанцій з водосховищами комплексного використання з
уточненням кількості гідроелектростанцій, створів їх розташування і основ-
них показників, вибір найбільш ефективного варіанта каскаду гідроелек-
тростанцій, обговорення та схвалення обраного варіанта;

розроблення проекту та початок будівництва.
План розвитку генеруючих потужностей гідроенергетики на період до

2026 року наведено в додатку 1.
Розрахунок додаткового системного ефекту

Функціонування Дністровської ГАЕС у складі одного гідроагрегату 
(324 МВт у турбінному режимі) дає можливість здійснити заміщення двох
енергоблоків теплоелектростанції потужністю 200 МВт кожний або одного
енергоблока теплоелектростанції потужністю 200 МВт та одного енергоб-
лока теплоелектростанції потужністю 300 МВт. Відповідно експлуатація двох
гідроагрегатів Дністровської ГАЕС (потужністю 324 МВт кожний) дасть змогу
замістити чотирьма енергоблоками теплоелектростанції потужністю 200
МВт кожний або двома енергоблоками потужністю 300 МВт кожний та од-
ним енергоблоком потужністю 200 МВт, трьох гідроагрегатів (потужністю
324 МВт кожний) — шістьма гідроагрегатами потужністю 200 МВт кожний
або чотирма гідроагрегатами потужністю 300 МВт кожний.

Функціонування одного гідроагрегату Канівської ГАЕС дає можливість
здійснити заміщення одного енергоблока теплоелектростанції потужністю
300 МВт та відповідно Канівської ГАЕС у складі чотирьох гідроагрегатів 
(потужністю 250 МВт кожний)  чотирьма  гідроагрегатами 300 МВт.

Економія витрат природного газу на пуск енергоблоків теплоелектрос-
танції у результаті заміщення Дністровською ГАЕС та Канівською ГАЕС ПАТ
«Укргідроенерго» наведена в таблицях 1 і 2.

Таблиця 1
Економія вугілля та природного газу у разі заміщення Дністровською

ГАЕС енергоблоків теплоелектростанцій

Таблиця 2
Економія вугілля та природного газу у разі заміщення Канівською ГАЕС

енергоблоків теплоелектростанцій

Ціна вугілля становить 1500 гривень за 1 тонну без податку на додану
вартість.

Ціна природного газу становить 5675 гривень за 1000 куб. метрів без
податку на додану вартість.

План заходів щодо виконання Програми
План заходів щодо виконання Програми наведено у додатку 2.

Ефективність та очікувані результати реалізації Програми
Загальними очікуваними результатами реалізації Програми стане за-

безпечення підвищення рівня безпеки, надійного і сталого функціону-
вання гідроенергетики та її ефективного розвитку з максимальним вико-
ристанням економічно ефективного гідроенергетичного потенціалу, ви-
конанням в повному обсязі регулюючих функцій об’єднаної енергетичної
системи України, покращенням умов роботи атомних електростанцій і
теплоелектростанцій і забезпеченням можливості вводу нових потужнос-
тей атомних електростанцій, а також зменшення споживання паливних
органічних ресурсів і техногенного навантаження на навколишнє при-
родне середовище та забезпечення енергетичної безпеки держави в ці-
лому. Виконання поставлених завдань та заходів забезпечить суттєві по-
зитивні результати енергетичного, економічного, екологічного та соці-
ального характеру.

Основними результатами реалізації Програми будуть:
завершення другої черги реконструкції гідроелектростанцій ПАТ «Укр -

гідроенерго» з продовженням їх експлуатаційного ресурсу на 30—40 ро-
ків, підвищенням потужності на 245,2 МВт та підвищенням рівня безпеки
експлуатації;

введення високоманеврових потужностей гідроелектростанцій та гід-
роакумулюючих електростанцій для регулювання добового та тижневого
графіків навантажень енергосистеми.

Реалізація проектів дасть змогу досягти підвищення рівня стійкості,
надійності та ефективності роботи об’єднаної енергетичної системи Ук-
раїни завдяки збалансованій структурі потужностей, забезпечити необ-
хідний обсяг маневрових потужностей з наданням в повному обсязі сис-
темних послуг, створити умови для постійного та якісного задоволення
попиту на електроенергію, а також дозволить до 2026 року довести частку
маневрених потужностей гідроелектростанції і гідроакумулюючої елек-
тростанції у загальному балансі галузі до 15,5 відсотка, що забезпечить
оптимальний баланс між різними видами енергогенеруючих потужностей
на ринку електроенергії в Україні та дасть можливість стабілізувати ціни
на електроенергію на економічно обґрунтованому рівні.

Додатковими ефектами від реалізації Програми будуть:
підвищення якості електроенергії;
зниження собівартості виробітку електроенергії;
зменшення викидів продуктів горіння від теплової електростанції на

органічному паливі;
зменшення аварійності на тепловій електростанції у зв’язку із змен-

шенням непроектних маневрових режимів роботи;
покращення соціально-економічних і екологічних умов шляхом:
комплексного використання водосховищ, зокрема для виробітку елек-

троенергії, боротьби з паводками, рекреації і водопостачання, що сприя-
тиме запобіганню виникненню надзвичайних ситуацій природного харак-
теру, створенню більш екологічно безпечних і сприятливих умов життє-
діяльності населення;

залучення інвестицій в регіон під час будівництва гідроелектростанції
і гідроакумулюючої електростанції, зокрема на соціальні та екологічні по-
треби;

збільшення робочих місць завдяки будівництву гідроенергетичних
об’єктів;

підвищення рівня безпеки гідроенергетичних об’єктів та суттєвого
зменшення ризику виникнення аварійних ситуацій; мінімізації ризику еко-
номічних збитків, пов’язаних із виникненням аварійних ситуацій та лікві-
дацією наслідків.

За рахунок приросту виробітку електроенергії на гідроелектростанції і
роботи гідроакумулюючої електростанції буде отримано значну економію
органічного палива, в тому числі завдяки:

реконструкції та вводу нових потужностей;
часткового заряду гідроакумулюючих електростанцій від атомних елек-

тростанцій, які витіснять теплоелектростанції з графіка навантаження;
збільшенню високоманеврових потужностей, які замінять блоки теп-

лоелектростанцій, що здійснюють добове регулювання графіка наванта-
жень.

Економічним результатом стане зниження собівартості виробітку елек-
троенергії:

на Дніпровській ГЕС — після проведення реконструкції;
на вугільних теплоелектростанціях — завдяки створенню умов для ро-

боти в проектному режимі та зменшенню витрат палива;
на атомній електростанції — завдяки створенню умов роботи в постій-

ному базисному режимі з підвищенням коефіцієнта використання вста-
новленої потужності та підвищення виробітку електроенергії.

Також слід зазначити, що в Україні є практично завершений цикл ви-
робництва основного гідросилового та допоміжного обладнання для бу-
дівництва та експлуатації гідроелектростанції та гідроакумулюючої елек-
тростанції — це турбіни, гідрозатвори, а відтак — стало можливо забез-
печити замовленнями великі підприємства, зокрема ВАТ «Турбоатом»,
державне підприємство «Електроважмаш» (м. Харків), ПАТ «Запоріж-
трансформатор» (м. Запоріжжя) та інші, що дасть можливість забезпе-
чити роботою майже 12 тис. робітників.

Крім того, будівництво гідроелектростанцій та гідроакумулюючих елек-
тростанцій дозволить збільшити кількість робочих місць в регіонах бу-
дівництва до 3000 тис. під час проведення робіт протягом принаймні п’яти
— шести років та близько 300—400 місць на період роботи гідроелек-
тростанції, тобто протягом майже 100 років (йдеться лише про робочі
місця для кваліфікованого промислового персоналу).

Екологічними та соціальними результатами реалізації Програми будуть
зменшення техногенного навантаження на навколишнє природне сере-
довище та покращення умов проживання, зниження шкідливого впливу
викидів на здоров’я населення шляхом зменшеного використання орга-
нічного палива і викидів забруднюючих речовин в навколишнє природне
середовище, зокрема парникових газів.

Оскільки гідроенергетичній галузі України вже протягом 20 років на-
дається дієва підтримка з боку міжнародних фінансових організацій, дана
Програма має слугувати підґрунтям для взаємодії із зазначеними органі-
заціями на середньострокову перспективу.

XXI сторіччя висуває на перший план проблему дбайливого розпоряд-
ження ресурсами питної води. Актуальність цього питання підтверджено
всесвітньою Декларацією ICOLD «Водосховища для стійкого розвитку»,
якою, зокрема, передбачається необхідність досягнення балансу між без-
пекою інфраструктури, активним використанням водних ресурсів. Даний
документ і передбачає комбіноване використання великих та середніх во-
досховищ з огляду на необхідність та пріоритетність сталого розвитку те-
риторій та мінімізації негативного наслідку і при цьому дозволяє отри-
мати дешеву, чисту і необхідну суспільству електроенергію.

З додатками №1-2 «До програми розвитку гідроенергетики 
на період до 2026 року» можна ознайомитися на сайті «УК».

Найменування показника Пускові комплекси у складі  
6 гідроагрегатів  

Кількість гідроагрегатів 6 
Встановлена потужність, МВт:  
у турбінному режимі 906 
у насосному режимі 1266 
Річний виробіток електроенергії, млн. кВт!г 873 
Річне споживання електроенергії, млн. кВт!г 1178 

 

 

 

Склад обладнання 
(заміщення вугільних 

енергоблоків потужністю  
200 МВт кожний) 

Середньорічна економія 
вугілля (антрацитової  
та газової групи) 

Середньорічна економія 
вугілля (антрацитової 

групи) 

Середньорічна 
економія природного 

газу 

тонн млн. 
гривень тонн млн. 

гривень 
тис. куб. 
метрів 

млн. 
гривень 

Гідроагрегат № 1 367 889 551,8 341 469 512,2 37 826,5 214,7 
Гідроагрегати № 1 і 2 735 778 1103,7 682 938 1024,4 75 652,9 429,3 
Гідроагрегати № 1—  3 1 103 668 1655,5 1 024 408 1536,6 113 479,4 644 

 

 

 

Склад основного 
обладнання (заміщення 
вугільних енергоблоків  
теплоелектростанції 

потужністю  
300 МВт кожна) 

Середньодобовий 
відпуск 

електроенергії, 
тис. кВт!г 

Середньорічна 
економія вугілля 

Середньорічна 
економія 

природного газу 

тонн млн. 
гривень 

тис. куб. 
метрів 

млн. 
гривень 

Канівська ГАЕС  (у складі 
чотирьох гідроагрегатів)  2 843,8 557 415 836,1 125 008 709,4 
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орієнтир №35
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 8 вересня 2016 р. № 652-р 

Київ

Про внесення змін до розділу I 
плану пріоритетних дій Уряду на 2016 рік

Внести до розділу I плану пріоритетних дій Уряду на 2016 рік, затвердженого 
розпорядженням Кабінету Міністрів України від 27 травня 2016 р. № 418 (Офі-
ційний вісник України, 2016 р., № 47, ст. 1709), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 8 вересня 2016 р. № 652-р

ЗМІНИ, 
що вносяться до розділу I плану пріоритетних дій Уряду на 2016 рік

У підрозділі 1 у таблиці «Кроки, які планується здійснити до кінця року»:
у пункті 1 графи «Відповідальні за виконання» і «Строк» викласти в такій 

редакції:
«Відповідальні за виконання Строк

Міністр Кабінету Міністрів України 
Мінекономрозвитку 
Мін’юст 
Мінфін 
Секретаріат Кабінету Міністрів України

IV квартал»;

у пункті 2 графи «Відповідальні за виконання» і «Строк» викласти в такій 
редакції:

«Відповідальні за виконання Строк
Міністр Кабінету Міністрів України 
Мінекономрозвитку 
Мін’юст 
Мінфін 
інші центральні органи виконавчої влади 
Секретаріат Кабінету Міністрів України

IV квартал».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 14 вересня 2016 р. № 669-р 
Київ

Про погодження відчуження майна 
публічного акціонерного товариства 

«Укртранснафта»
Відповідно до частини восьмої статті 7 Закону України «Про трубопровід-

ний транспорт» погодитися з пропозицією Міністерства економічного розви-
тку і торгівлі щодо відчуження майна публічного акціонерного товариства «Укр-
транснафта» шляхом його безоплатної передачі до сфери управління Міністер-
ства оборони за переліком згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 14 вересня 2016 р. № 669-р

ПЕРЕЛІК 
майна публічного акціонерного товариства «Укртранснафта» 

Найменування Рік 
випуску

Інвентарний 
номер

Легковий автомобіль типу:
ВАЗ-21093, шасі № ТА210930Т1891858 1996 40000135
УАЗ-31514, шасі № 31Б14030029676 2004 05-022
УАЗ-31514, шасі № ХТТ315140Х0015436 1999 111604
УАЗ-3909-ВП6ТК, шасі № VIN–XTT37410040405425 
37410040217759 37410040426438

2004 201.6.1.010767

Вантажний автомобіль типу:
ГАЗ-33021, шасі №78791/5400GХТН330210Т1586159 1996 20501151
ЗІЛ-431410, шасі № 82743/5400G3237028 1992 20500771
ЗІЛ-131, шасі № 796731 1988 212.2.1.006755
ЗІЛ-ММЗ-45085, шасі № S3420115 1995 212.2.1.006774
ЗІЛ-431410, шасі № XTZ431410N3250092 1992 20500806
КрАЗ-256, двигун № 32686, шасі № 0256Б1Р0760578 1993 314
КрАЗ-250, шасі № X1С250000М0717918 1991 20500720
САЗ-3507, шасі № 13048/5400G0782733 1984 20500590
УАЗ-3741, шасі № XTT374100R0247900 1994 202.2.1.000565
Тягач МАЗ-54323, шасі № ХТМ343230Р0018087 1992 212.2.1.006759
Напівпричіп Utility-VS2D, шасі № 1UYVS2443РС947617 1992 20007596
Автобус КАвЗ-3271, шасі № 0009724 1991 211.2.1.005372
Мікроавтобус типу:
УАЗ-2206, шасі № 22060030107609 2003 05-018
УАЗ-2206, шасі № 220600R0294184 (29739) 1994 05-021
Ремонтна майстерня:
ЗІЛ-130, шасі № XTZ130000C1966894 1982 20500368
ГАЗ-6605, шасі № ХТС660500G4454795 1986 20007879

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 14 вересня 2016 р. № 674-р 
Київ

Про затвердження проекту «Реконструкція 
морського підхідного каналу та внутрішніх 
водних підходів до глибоководних причалів 

державного підприємства «Морський 
торговельний порт «Южний» (коригування)» 

1. Затвердити поданий Міністерством інфраструктури проект «Реконструк-
ція морського підхідного каналу та внутрішніх водних підходів до глибоковод-
них причалів державного підприємства «Морський торговельний порт «Юж-
ний» (коригування)», розроблений державним підприємством «ЧорноморНДІ-
проект» та рекомендований до затвердження державним підприємством «Ук-
рдержбудекспертиза» Міністерства регіонального розвитку, будівництва та 
житлово-комунального господарства, з такими техніко-економічними показ-
никами:
вид будівництва  — реконструкція 
морський підхідний канал:

довжина, кілометрів  — 3,7
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 21

внутрішній канал:
довжина, кілометрів  — 1,3
ширина, метрів — 210
глибина, метрів — 21

операційна акваторія причалів № 5 і 6: 
площа (до розворотного кола), гектарів — 14
глибина, метрів — 19

розворотні місця в районі причалів № 5 і 6 (із сполученням 
з внутрішнім каналом):

діаметр, метрів — 600
глибина, метрів — 21

загальний обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 13803,5
загальна кошторисна вартість будівництва в поточних ці-
нах станом на 1 жовтня 2015 р., тис. гривень

— 1894763,314

у тому числі:
будівельні роботи, тис. гривень — 1340348,128
устаткування, тис. гривень — 110,553
інші витрати, тис. гривень — 554304,633

із загальної кошторисної вартості станом на 1 жовтня 
2015 р. виконано, тис. гривень, 

— 887235,17

у тому числі:
будівельні роботи, тис. гривень — 724603,764
інші витрати, тис. гривень — 162631,406

тривалість завершення будівництва, місяців — 29,5
з них:

перший пусковий комплекс 
морський підхідний канал:
довжина, кілометрів — 3,7
ширина, метрів — 140
глибина, метрів — 19
внутрішній канал:
довжина, кілометрів — 1,3
ширина, метрів — 140
глибина, метрів — 19
операційна акваторія причалів № 5 і 6:
площа (до розворотного кола), гектарів — 14
глибина, метрів — 19
розворотні місця в районі причалів № 5 і 6 (із сполученням 
з внутрішнім каналом):
діаметр, метрів — 600
глибина, метрів — 19
загальний обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 10360,5
загальна кошторисна вартість будівництва в поточних ці-
нах станом на 1 жовтня 2015 р., тис. гривень

— 887235,17

у тому числі:
будівельні роботи, тис. гривень — 724603,764
інші витрати, тис. гривень — 162631,406
із загальної кошторисної вартості станом  
на 1 жовтня 2015 р. виконано, тис. гривень,

— 887235,17

у тому числі:
будівельні роботи, тис. гривень — 724603,764
інші витрати, тис. гривень — 162631,406

другий пусковий комплекс 
морський підхідний канал:
довжина, кілометрів — 3,7
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 20
внутрішній канал:
довжина, кілометрів — 1,3
ширина, метрів — 210
глибина, метрів — 20
розворотні місця в районі причалів № 5 і 6 (із сполученням 
з внутрішнім каналом):
діаметр, метрів — 600
глибина, метрів — 20
загальний обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 1765
загальна кошторисна вартість будівництва в поточних ці-
нах станом на 1 жовтня 2015 р., тис. гривень

— 508586,075

у тому числі:
будівельні роботи, тис. гривень — 316805,073
устаткування, тис. гривень — 110,553
інші витрати, тис. гривень — 191670,449
тривалість завершення будівництва, місяців — 15,5

третій пусковий комплекс 
морський підхідний канал:
довжина, кілометрів — 3,7
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 21
внутрішній канал:
довжина, кілометрів — 1,3
ширина, метрів — 210
глибина, метрів — 21
розворотні місця в районі причалів № 5 і 6 (із сполученням 
з внутрішнім каналом):
діаметр, метрів — 600
глибина, метрів — 21
загальний обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 1678
загальна кошторисна вартість будівництва в поточних ці-
нах станом на 1 жовтня 2015 р., тис. гривень

— 498942,069

у тому числі:
будівельні роботи, тис. гривень — 298939,291
інші витрати, тис. гривень — 200002,778
тривалість завершення будівництва, місяців — 14

2. Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів 
України від 26 вересня 2012 р. № 711 «Про затвердження проекту та титулу 
будови «Реконструкція морського підхідного каналу та внутрішніх водних під-
ходів до глибоководних причалів державного підприємства «Морський торго-
вельний порт «Южний» (коригування)».

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 14 вересня 2016 р. № 675-р 
Київ

Про затвердження робочого проекту 
«Будівництво першого і другого колін 

та нової частини третього коліна морського 
підхідного каналу порту «Южний» 

(коригування)»
1. Затвердити поданий Міністерством інфраструктури робочий проект «Бу-

дівництво першого і другого колін та нової частини третього коліна морсько-
го підхідного каналу порту «Южний» (коригування)», розроблений державним 
підприємством «ЧорноморНДІпроект» та рекомендований до затвердження  
державним підприємством «Укрдержбудекспертиза» Міністерства регіональ-
ного розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства, з такими 
техніко-економічними показниками:
характер будівництва — нове будівництво
морський підхідний канал, усього

довжина, кілометрів — 10,3
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 21

загальний обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 7640
у тому числі:
перше коліно 

довжина, кілометрів — 5,13
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 21
обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 2490

друге коліно
довжина, кілометрів — 3,75
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 21
обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 2900

частина третього коліна
довжина, кілометрів — 1,42
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 21
обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 2250

загальна кошторисна вартість будівництва в поточних 
цінах станом на 1 жовтня 2015 р., тис. гривень

— 1 170 696,037

у тому числі:
будівельні роботи, тис. гривень — 964 193,17
устаткування, тис. гривень — 1 148,443
інші витрати, тис. гривень — 205 354,424

із загальної кошторисної вартості станом  
на 1 жовтня 2015 р. виконано, тис. гривень

— 638 942,981

у тому числі:
будівельні роботи, тис. гривень — 526 621,183
інші витрати, тис. гривень — 112 321,798

з них:
перший пусковий комплекс

морський підхідний канал, всього
довжина, кілометрів — 10,3
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 19
загальний обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 5 801,1

у тому числі:
перше коліно 

довжина, кілометрів — 5,13
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 19
обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 1 742,6

друге коліно
довжина, кілометрів — 3,75
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 19
обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 2 188,9

частина третього коліна
довжина, кілометрів — 1,42
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 19
обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 1 869,6

загальна кошторисна вартість будівництва в поточних 
цінах станом на 1 жовтня 2015 р., тис. гривень

— 638 942,981

у тому числі:
будівельні роботи, тис. гривень — 526 621,183
інші витрати, тис. гривень — 112 321,798

із загальної кошторисної вартості станом на  
1 жовтня 2015 р. виконано, тис. гривень

— 638 942,981

у тому числі:
будівельні роботи, тис. гривень — 526 621,183
інші витрати, тис. гривень — 112 321,798

другий пусковий комплекс
морський підхідний канал, усього

довжина, кілометрів — 10,3
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 20
загальний обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 1 002,3

у тому числі:
перше коліно 

довжина, кілометрів — 5,13
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 20
обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 421,9

друге коліно
довжина, кілометрів — 3,75
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 20
обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 400

частина третього коліна
довжина, кілометрів — 1,42
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 20
обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 180,4

загальна кошторисна вартість будівництва в поточних 
цінах станом на 1 жовтня 2015 р., тис. гривень

— 317 916,407

у тому числі:
будівельні роботи, тис. гривень — 261 125,012
устаткування, тис. гривень — 1 148,443
інші витрати, тис. гривень — 55 642,952

тривалість завершення будівництва, місяців — 7,5
третій пусковий комплекс

морський підхідний канал, всього
довжина, кілометрів — 10,3
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 21
загальний обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 836,6

у тому числі:
перше коліно 

довжина, кілометрів — 5,13
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 21
обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 325,5

друге коліно
довжина, кілометрів — 3,75
ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 21
обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 311,1

частина третього коліна
довжина, кілометрів — 1,42

ширина, метрів — 230
глибина, метрів — 21
обсяг днопоглиблення, тис. куб. метрів — 200

загальна кошторисна вартість будівництва в поточних 
цінах станом на 1 жовтня 2015 р., тис. гривень

— 213 836,649

у тому числі:
будівельні роботи, тис. гривень — 176 446,975
інші витрати, тис. гривень — 37 389,674

тривалість завершення будівництва, місяців — 12
2. Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів 

України від 26 вересня 2012 р. № 714 «Про затвердження робочого проекту та 
титулу будови «Будівництво першого і другого колін та нової частини третього 
коліна морського підхідного каналу порту «Южний».

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
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ЖКГ: аКтуальна тема

Володимир ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»

Виконувач обов’язків го-
лови Харківської обл -

держадміністрації Юлія
Світлична оцінює ситуацію
готовності до опалювального
сезону об’єктів житлово-ко-
мунального г ос подарства та
соціальної сфери області як
стабільну та планову. «Хар-
ківська область розпочала
підготовку до зими зазда-
легідь. Уже в квітні було
створено обласний штаб,
його виїзні засідання відбу-
лися в кожному з районів
та міст обласного значення.
Нині готовність області до
зими — 80-85%. Безумовно,
є ще моменти, які потрібно
підтягнути, але в нас є що-
найменше місяць для ви -
рішення цих питань», —
зазначила вона. 

Працюватиме
786 котелень

Заступник голови ХОДА
Євгеній Шахненко повідо-
мив, що житловий фонд
області готовий до опалю-
вального сезону на 86,3%.
«Комплексно підготовлено
12 652 житлові будинки, або
86,3% загальної кількості.

Підписано паспорти готов-
ності на 8040 житлових бу-
динків, тобто більше
половини», — навів дані
Євгеній Шахненко. Він за-
значив, що повністю підго-
товлено до зими житловий
фонд у Балаклійському,
Близнюківському, Дворі-
чанському, Куп’янському,
Первомайському районах,
а також у містах Люботин і
Первомайський. Відстають
Нововодолазький район і
місто Ізюм.

На 84,5%, за оцінками фа-
хівців, готове до зими теп-
лове господарство області. У
регіоні працюватимуть 786
котелень. Акти готовності
до роботи від Держенерго-
нагляду отримали вже 6
теплопостачальних підпри-
ємств, а на 10 ще триває ро-
бота інспекторів.

«До опалювального сезону
також підготовлено 2084,1
кілометра теплових мереж
(80,2% загальної кількості),
267 центральних теплових

пунктів (86,7%). Замінено
9,78 кілометра теплових ме-
реж у двотрубному обчис-
ленні із запланованих 9,89
км (98,9%)», — розповів за-
ступник голови ХОДА. За
його інформацією, на ко-
тельнях області вже створе-
но запас вугілля — 3800
тонн, це 80% плану. 

Євгеній Шахненко зазна-
чив, що проблемною нині є
ситуація у двох населених
пунктах області — селищах
міського типу Приколотне

Великобурлуцького району
та Кочеток Чугуївського
району — через передачу
котелень та пов’язані із цим
монтажно-налагоджуваль-
ні роботи.

Населення 
розраховується
на 100%

Юлія Світлична наголо-
сила, що проблеми, які ви-
никають у господарській
діяльності деяких підпри-
ємств, не повинні позначи-
тися на якості надання
послуг населенню, яке
справно платить за кому-
нальні послуги. Загалом в
області рівень розрахунків
населення за надані послуги
теплопостачання переви-
щує 100%. Бюджетні уста-
нови, які фінансують із
місцевих бюджетів, розра-
хувалися за послуги тепло-
постачання на 103%, а ті, що
з державного, — лише на
92,1%. 

Керівник області також
наголосила, що до настання
холодів мають бути готові
всі служби регіону, які за-
безпечують функціонуван-
ня ЖКГ та соцсфери,
насамперед рятувальники
та дорожники. У цьому кон-

тексті на колегії відзначало-
ся, що для утримання доріг
загального користування в
осінньо-зимовий період
2016-2017 років підприєм-
ства Харківського облавто-
дору станом на 14 вересня
заготовили понад 40 тисяч
тонн піску та 7000 тонн солі.
А органи місцевого само-
врядування для забезпе-
чення зимового утримання
вулично-дорожньої мережі
комунальної власності по-
дбали про підготовку 306
одиниць сніго прибиральної
техніки (це 85% запланова-
ного), уклали договори на
залучення до снігоприби-
ральних робіт техніки сіль-
госппідприємств та інших
організацій. 

В.о. голови ХОДА зазна-
чила, що обласний центр
до зими підготовлено май-
же повністю, а деякі райо-
ни демонструють сьогодні
стовідсоткову готовність.
Це  підтвердив і гене -
ральний директор кому-
нального підприємства
«Харківські теплові мере-
жі» Сергій Андрєєв, кот-
рий повідомив про 99%
готовності підприємства до
зими і, за потреби, може
забезпечити харків’ян
теплом хоч завтра.

Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

Умежах проекту «Енер-
гоефективність у гро-

мадах» за підтримки
ні мецького товариства між-
народного співробітництва
(GІZ) у місті Сєверодонець-
ку Луганської області рік
тому було підписано відпо-
відний меморандум. Завдя-
ки цьому новий обласний
центр Луганщини — єдине
місто, яке має спеціальну
програму «Енергобаланс»,
за допомогою якої є можли-
вість контролювати витра-
ти енергоресурсів.

«Програма «Енергобаланс»
показує, які споруди нині
найенергозатратніші, ми їх
модернізуємо, тож робота в
цьому напрямку показала,
що ми маємо скорочення за
витратами енергетики до 5%
за рік, — розповідає перший
заступник міського голови
Сєверодонецька Аркадій
Корос тильов. — Щоб руха-
тися далі, потрібно визначи-
ти пріоритети. Тому нині в
міському управлінні ЖКГ
створюють спеціальну гру-
пу енергоаудиту, чиї пред-
ставники мають виходити
на об’єкти та оцінювати, чи
справді є об’єктивні підста-
ви для споживання підви-

щеного обсягу енергоресур-
сів, чи тепло йде, наприк-
лад, з усіх щілин. Та щоб
належно «озброїти» цих фа-
хівців, ми звертаємося з
проханням до міжнародних
партнерів допомогти облад-
нанням і технологіями. На-
приклад, у рамках такої
діяльності потрібні теплові-
зори. Фахівці групи енерго-
аудиту повинні визначати з
усіх наших будівель саме ті,
які першочергово підляга-
ють енергосанаціі».

Для реалізації завдань в
межах програми з енерго -
збереження в Сєверодо-
нецьку вже зроблено
чимало: у 228 будинках
вставлено теплолічильники,
21 будинок утеплено. На ди-
тячому садку № 10 змонто-
вано геліосистему, а в
садочку № 27 встановлено
теплонасос.

Допомогу надають і між-
народні організації — GIZ
та НЕФКО (яка замінила
535 енергоощадних світиль-
ників на семи вулицях), а
також програми ПРООН,
які реалізують в ОСББ. Та
роботи ще багато. Зокрема
потрібно встановити лічиль-
ники тепла ще в 632 бага-
токвартирних будинках.

«Програму тепломодерні-
зації будинків будемо реалі-

зовувати послідовно, — на-
голошує Аркадій Корости-
льов. — Завдання міста
полягає також у тому, щоб
створити диспетчерський
пункт на базі міської ради,
який би автоматично збирав
усі дані щодо енерговитрат
у місті. Бо незабаром ми по-
чнемо замовляти квоти
енергоресурсів (наприклад,
газу). Тому потрібно підійти
до цього відповідально,
вчасно визначити, скільки
саме такого ресурсу нам по-
трібно на рік, аби комфор-
тно перезимувати».

До реалізації програм з
енергоефективності в Лу-
ганській області днями до-
лучилося й місто Кремінна
завдяки тому, що Північна
екологічна фінансова кор-
порація (НЕФКО) уклала
шість нових договорів про
заходи підвищення енер-
гоефективності в містах
сходу України. Фінансу-
вання здійснюють у межах
Північної ініціативи гума-
нітарної підтримки та
енергоефективності, вико-
ристовують кошти північ-
них країн і Фонду
Схід ноєвропейського пар-
тнерства з питань енерго -
ефективності та екології,
основними вкладниками
якого є Євросоюз і Швеція.

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

НА ЧАСІ. До осінньо-зимо-
вого періоду стовідсотково
готові школи, садочки та лі-
карні. Житловий фонд підго-
товлено на 95%. Не
відстають й інші галузі житло-
во-комунального господар-
ства — водоканалізаційна та
дорожня.

Із такими показниками
Рівненщина до холодів гото-
ва на понад 90%, а це більше
за середній показник в Ук-
раїні, — наголосив міністр
молоді та спорту України Ігор

Жданов, котрий взяв участь
у засіданні колегії облдер-
жадміністрації з підготовки
до зими, яку доручив про-
вести Прем’єр-міністр.

«В області вже три роки
поспіль діє програма з
енерго ефективності. Завдя-
ки їй бюджетні установи пе-
рейшли на альтернативні
види опалення. А це привело
до скорочення споживання
газу на понад 40%», — за-
значив голова Рівненської
облдержадміністрації Олек-
сій Муляренко.

Діє й обласна Програма
компенсації відсотків за

«теплими кредитами». У
2016 році на це спрямували
3 мільйони гривень. 

Олексій Муляренко повідо-
мив також, що триває робота
над оформленням житлових
субсидій для населення. На-
разі їх отримала половина
господарств краю. А це май-
же 190 тисяч родин. 

«Підготовка до опалю-
вального сезону — надзви-
чайно важливе питання.
Адже за результатами, як пе-
резимуємо, будуть оцінюва-
ти ефективність роботи
влади», — наголосив керів-
ник облдерж адміністрації.

Тепловізор 
для Сєверодонецька
ТЕХНОЛОГІЇ. На Луганщині впроваджують
програму «Енергобаланс»

Комунальники Харкова можуть подати тепло в оселі городян хоч завтра

Харківщину зненацька
холоди не застануть 
ПЕРЕВІРКА. Чиновники запевняють, що обласний центр 
та деякі райони повністю готові до зими 

Рівненщина шукає 
альтернативу 

Євген ЛОГАНОВ, 
«Урядовий кур’єр»

ФІНІШНА ПРЯМА. У Запо-
різькій області вже компл-
ексно підготовлено до зими
6454 житлові будинки (94%).
Роботи з підготовки об’єктів
соціальної сфери до осінньо-
зимового періоду завершено
стовідсотково: готові всі 556
шкіл, 383 дитячі садки та 71
лікарня. Для завершення
всіх робіт є ще майже тиж-
день. Про це повідомив 
директор департаменту жит-
лово-комунального госпо-
дарства та будівництва
облдержадміністрації Петро
Чуктуров.

За даними заступника голо-
ви Запорізької ОДА Володи-
мира Тоцького, з великим
відсотком упевненості можна
сказати, що Запорізька об-
ласть до першого жовтня буде
повністю готова до нового
опалювального сезону. Також
на місцях посилено роботу
щодо підписання актів готов-
ності. За досвідом минулого
року, опалювальний сезон
2015—2016 пройшов без на-
дзвичайних ситуацій та без
масштабних аварій.

— Запоріжжя й Запорізька
область планово готуються до
зими, — зазначив він, — і ця
підготовка  на завершальному
етапі. 

Рівень готовності становить
93-94% запланованого. Проте
головний показник — це під-
писання паспортів готовності
як у житловому фонді, так і в
котельнях. Де-факто певний
об’єкт може бути повністю го-
товий, але де-юре, через не-
підписання акта, об’єкт
вважають не підготовленим.

Керівникам територій дору-
чено взяти під особистий кон-
троль виконання заходів щодо
облаштування житлових бу-
динків приладами обліку теп-
лової енергії; активізувати
роботу щодо підписання актів
готовності теплового госпо-
дарства та паспортів готов-
ності житлових будинків.

У Запорізькій області соцсферу
підготували всю

Температура стає дедалі нижчою,
щодень ближчає й опалювальний
сезон. Як до нього готуються в
областях України? 
Про це дізнавалися журналісти
«Урядового кур’єра»
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 22 вересня 2016 р. № 662 

Київ

Деякі питання виплати пенсій, 
грошової допомоги та заробітної плати 

працівникам бюджетних установ
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
2. Установити, що уповноважені банки, які до дня набрання чинності цією по-

становою були визначені переможцями конкурсу на право виплати пенсій, гро-
шової допомоги та заробітної плати працівникам бюджетних установ і у тримі-
сячний строк не забезпечили виконання вимог цієї постанови, припиняють ви-
конання функцій уповноваженого банку на підставі рішення конкурсної комісії 
про припинення банками функцій уповноваженого банку.

3. Міністерству фінансів забезпечити:
у двомісячний строк приведення власних нормативно-правових актів у від-

повідність із цією постановою;
у тримісячний строк проведення конкурсного відбору уповноважених банків, 

через які здійснюватиметься виплата пенсій, грошової допомоги та заробітної 
плати працівникам бюджетних установ.

4. Рекомендувати керівникам суб’єктів господарювання державного секто-
ру економіки відкрити рахунки для забезпечення своєї господарської діяльнос-
ті в уповноважених банках, які визначені за результатами конкурсного відбору.

5. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Кабінету Міністрів Украї-
ни від 20 січня 2016 р. № 37 «Деякі питання виплати заробітної плати працівни-
кам бюджетних установ та державної соціальної допомоги» (Офіційний вісник 
України, 2016 р., № 10, ст. 443).

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 22 вересня 2016 р. № 662

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. У постанові Кабінету Міністрів України від 30 серпня 1999 р. № 1596 
«Про заходи щодо виконання статті 3 Указу Президента України від 4 липня 
1998 року № 734» (Офіційний вісник України, 1999 р., № 35, ст. 1803; 2000 р., 
№ 13, ст. 528; 2001 р., № 39, ст. 1762; 2002 р., № 15, ст. 814; 2006 р., № 7, 
ст. 368; 2007 р., № 57, ст. 2291; 2008 р., № 90, ст. 3005; 2012 р., № 7, ст. 249; 
2015 р., № 81, ст. 2695; 2016 р., № 23, ст. 904):

1) у постанові:
назву постанови викласти в такій редакції:

«Про затвердження Порядку виплати пенсій 
та грошової допомоги через поточні рахунки 

в банках»;
у вступній частині слова і цифри «На виконання статті 3 Указу Президен-

та України від 4 липня 1998 року № 734 «Про впорядкування сплати збору на 
обов’язкове державне пенсійне страхування та раціональне використання ко-
штів Пенсійного фонду України» виключити;

пункт 1 викласти в такій редакції:
«1. Затвердити Порядок виплати пенсій та грошової допомоги через поточні 

рахунки в банках, що додається.»;
2) Порядок виплати пенсій та грошової допомоги за згодою пенсіонерів та 

одержувачів допомоги через їх поточні рахунки у банках, затверджений зазна-
ченою постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 30 серпня 1999 р. № 1596  
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 22 вересня 2016 р. № 662)
ПОРЯДОК 

виплати пенсій та грошової допомоги через поточні рахунки в банках
Загальні положення

1. Цей Порядок визначає механізм виплати пенсій та грошової допомоги їх 
одержувачам управліннями Пенсійного фонду України в районах, містах, райо-
нах у містах, об’єднаними управліннями (далі — органи Пенсійного фонду), го-
ловними управліннями Пенсійного фонду України в областях, м. Києві та струк-
турними підрозділами з питань соціального захисту населення районних, ра-
йонних у м. Києві держадміністрацій, виконавчих органів міських, районних у 
містах (у разі їх утворення) рад (далі — органи соціального захисту населення), 
а також інших грошових виплат, що фінансуються органами соціального захис-
ту населення за рахунок відповідних бюджетів (далі — пенсія та грошова допо-
мога), шляхом зарахування на поточні рахунки одержувачів пенсії та грошової 
допомоги (далі — одержувачі) в уповноважених банках. 

2. Уповноваженими банками є банки, визначені переможцями конкурсу на 
право виплати пенсій, грошової допомоги та заробітної плати працівникам бю-
джетних установ через поточні рахунки відповідно до Порядку проведення кон-
курсного відбору банків, через які здійснюється виплата пенсій, грошової допо-
моги та заробітної плати працівникам бюджетних установ, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 26 вересня 2001 р. № 1231 (в редакції 
постанови Кабінету Міністрів України від 22 вересня 2016 р. № 662).

3. Виплата і доставка пенсій та грошової допомоги здійснюється уповнова-
женими банками на умовах, визначених цим Порядком, та на підставі догово-
рів, що укладаються:

між уповноваженими банками та органами соціального захисту населення 
або центрами з нарахування та здійснення соціальних виплат;

між уповноваженими банками та органами Пенсійного фонду, а у разі цен-
тралізованого нарахування пенсій — між уповноваженими банками та голо-
вними управліннями Пенсійного фонду України в областях, м. Києві та органа-
ми Пенсійного фонду, у разі централізованого фінансування пенсій — між упо-
вноваженими банками та головними управліннями Пенсійного фонду України 
в областях, м. Києві.

4. Виплата пенсій та грошової допомоги відповідно до цього Порядку здій-
снюється за місцем проживання одержувачів у населених пунктах, в яких функ-
ціонують вибрані одержувачами уповноважені банки, їх відокремлені підроз-
діли (філії, відділення, представництва тощо) (далі — установи уповноваже-
них банків).

5. Уповноважені банки проводять операції з відкриття поточних рахунків, за-
рахування сум пенсій та грошової допомоги на поточні рахунки і їх виплати від-
повідно до зобов’язань, визначених додатком 2 до Порядку проведення кон-
курсного відбору банків, через які здійснюється виплата пенсій, грошової допо-
моги та заробітної плати працівникам бюджетних установ, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 26 вересня 2001 р. № 1231 (в редакції 
постанови Кабінету Міністрів України від 22 вересня 2016 р. № 662), та укладе-
них договорів, передбачених пунктом 3 цього Порядку.

6. Одержувачі самостійно вибирають уповноважений банк для відкриття по-
точного рахунка.

Для внутрішньо переміщених осіб, які перебувають на обліку, що підтвер-
джується довідкою, виданою згідно з Порядком оформлення і видачі довід-
ки про взяття на облік внутрішньо переміщеної особи, затвердженим постано-
вою Кабінету Міністрів України від 1 жовтня 2014 р. № 509 (Офіційний вісник 
України, 2014 р., № 81, ст. 2296; 2015 р., № 70, ст. 2312), уповноваженим бан-
ком є АТ «Ощадбанк».

7. Органи Пенсійного фонду та органи соціального захисту населення за-
безпечують інформування одержувачів про порядок виплати пенсій та грошо-
вої допомоги.

Відкриття поточних рахунків
8. Поточні рахунки одержувачам відкриваються уповноваженими банками 

згідно з вимогами, встановленими нормативно-правовими актами Національ-

ного банку, що регулюють порядок відкриття рахунків у національній та іно-
земній валюті.

9. Між уповноваженим банком і одержувачем укладається договір банків-
ського рахунка. Положеннями договору не можуть погіршуватися умови випла-
ти пенсій та грошової допомоги, встановлені цим Порядком. Умови договору 
повинні передбачати можливість його розірвання за ініціативою однієї із сторін. 

10. Заява про виплату пенсії або грошової допомоги (додаток 1) подається 
одержувачем особисто до органу Пенсійного фонду чи органу соціального за-
хисту населення за місцем проживання одержувача або приймається органом 
Пенсійного фонду чи органом соціального захисту населення від установи упо-
вноваженого банку.

Заяви приймаються за умови пред’явлення паспорта громадянина України 
або іншого документа, що посвідчує особу і підтверджує її вік, та документа, ви-
значеного законодавством, для з’ясування місця її проживання, і реєструють-
ся в установленому порядку.

11. Одержувачі, крім внутрішньо переміщених осіб, можуть у будь-який час 
змінити уповноважений банк, подавши заяву до відповідного уповноваженого 
банку згідно з пунктом 10 цього Порядку.

Залишки коштів одержувачів перераховуються в інший банк на підставі їх 
доручень або видаються готівкою.

Зарахування пенсій та грошової допомоги  
на поточні рахунки

12. Органи Пенсійного фонду та органи соціального захисту населення на 
підставі заяв, передбачених пунктом 10 цього Порядку, складають:

списки на зарахування пенсій та грошової допомоги на поточні рахунки (да-
лі — списки) згідно з додатком 2 у двох примірниках; 

опис списків на зарахування пенсій та грошової допомоги на поточні рахун-
ки (далі — опис) згідно з додатком 3 у трьох примірниках. 

Списки та описи складаються окремо за пенсіями та грошовою допомогою, 
що фінансуються за рахунок коштів Пенсійного фонду України, і за грошовою 
допомогою та іншими грошовими виплатами, що фінансуються органами соці-
ального захисту населення за рахунок відповідних бюджетів.

Перший примірник списків формується за датою виплати в порядку зрос-
тання номерів поточних рахунків, другий — за датою виплати в порядку зрос-
тання номерів пенсійних (особових) справ. Дати і виплатний період визнача-
ються органами Пенсійного фонду та органами соціального захисту населення.

13. Списки у двох примірниках за один день до початку кожного виплатного 
періоду, за який виплачується пенсія та грошова допомога, подаються органа-
ми Пенсійного фонду та органами соціального захисту населення відповідним 
установам уповноважених банків разом з двома примірниками описів.

Списки подаються одночасно на паперових і магнітних (електронних) носіях, 
крім випадків, зазначених в абзаці третьому цього пункту.

За договорами, зазначеними у пункті 3 цього Порядку, та за наявності тех-
нічних можливостей сторін цих договорів списки можуть подаватися в електро-
нній формі з використанням електронного цифрового підпису. Подання спис-
ків в електронній формі з використанням електронного цифрового підпису 
обумовлюється в договорах, які укладаються згідно з пунктом 3 цього Порядку.

Органи Пенсійного фонду та органи соціального захисту населення протя-
гом місяця, за який виплачується пенсія та грошова допомога, можуть скла-
дати і подавати додаткові списки на зарахування пенсій та грошової допомоги 
одержувачам, які з різних причин не були внесені до основних списків, а також 
у разі перерахунків пенсій та грошової допомоги. 

14. На підставі складених документів органи Пенсійного фонду та органи 
соціального захисту населення проводять протягом місяця за датами у межах 
виплатного періоду перерахування уповноваженим банкам коштів, необхідних 
для виплати пенсій та грошової допомоги через поточні рахунки одержувачів. 

Для забезпечення своєчасної виплати пенсій та грошової допомоги органи 
Пенсійного фонду та органи соціального захисту населення перераховують ко-
шти не пізніше ніж за один операційний день до встановленої дати виплати. 

15. Зарахування сум пенсій та грошової допомоги уповноваженими банками 
на поточні рахунки здійснюється не пізніше наступного операційного дня піс-
ля надходження відповідних сум від органів Пенсійного фонду та органів соці-
ального захисту населення.

16. Якщо суми пенсії та грошової допомоги одержуються за довіреністю 
більш як один рік або не одержуються з поточного рахунка більш як один рік, 
уповноважений банк зобов’язаний повідомити про це відповідному органу Пен-
сійного фонду або органу соціального захисту населення не пізніше 28 числа 
місяця, у якому виникли такі обставини, а одержувач — подати нову заяву до 
органу Пенсійного фонду або органу соціального захисту населення згідно з 
вимогами, визначеними в пункті 10 цього Порядку. 

У разі невиконання одержувачем цієї умови орган Пенсійного фонду або ор-
ган соціального захисту населення припиняє перерахування пенсії та грошової 
допомоги на поточний рахунок у визначену одержувачем установу уповнова-
женого банку та проводить виплату через національного оператора поштового 
зв’язку за місцем проживання одержувача в установленому порядку. 

Орган Пенсійного фонду та орган соціального захисту населення припиняє 
перерахування пенсії та грошової допомоги також на підставі оприлюдненого в 
установленому порядку рішення конкурсної комісії про припинення банком ви-
конання функцій уповноваженого банку. 

17. Якщо суми пенсії та грошової допомоги одержуються з використанням 
платіжної картки, строк дії якої перевищує один рік, орган Пенсійного фонду 
або орган соціального захисту населення щороку забезпечує ідентифікацію та 
верифікацію особи шляхом обов’язкового пред’явлення одержувачем особис-
то паспорта громадянина України або іншого документа, що посвідчує особу і 
підтверджує її вік, та документа, визначеного законодавством, для з’ясування 
місця її проживання.

Якщо ідентифікація та верифікація особи не відбулася протягом року, ор-
ган Пенсійного фонду та орган соціального захисту населення припиняє пере-
рахування пенсії та грошової допомоги на поточний рахунок у визначену одер-
жувачем установу уповноваженого банку і проводить виплату через національ-
ного оператора поштового зв’язку за місцем проживання одержувача в уста-
новленому порядку.

18. У разі надходження до уповноваженого банку відомостей про смерть 
одержувача або про визнання одержувача безвісно відсутнім або оголошення 
померлим уповноважений банк зобов’язаний припинити зарахування коштів на 
поточний рахунок з місяця, наступного за місяцем смерті одержувача або міся-
цем набрання законної сили рішенням суду про визнання одержувача безвісно 
відсутнім або оголошення померлим, і зробити відповідну відмітку в примірни-
ку списку, що підлягає поверненню органу Пенсійного фонду та органу соціаль-
ного захисту населення.

Суми пенсій та грошової допомоги, зараховані на поточний рахунок разом 
із нарахованими на них відсотками починаючи з місяця, наступного за місяцем 
смерті одержувача або місяцем набрання законної сили рішенням суду про ви-
знання одержувача безвісно відсутнім або оголошення померлим, підлягають 
поверненню уповноваженим банком органам Пенсійного фонду та органам со-
ціального захисту населення не пізніше наступного операційного дня після над-
ходження таких відомостей.

Сума пенсії, що належала одержувачу і не була зарахована на поточний ра-
хунок у зв’язку з його смертю, виплачується згідно із статтею 52 Закону Украї-
ни «Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування».

Виплата пенсій та грошової допомоги  
з поточних рахунків

19. Після зарахування коштів на поточні рахунки одержувачів уповноваже-
ний банк завіряє списки на зарахування пенсій та грошової допомоги на поточ-
ні рахунки та описи до них і не пізніше ніж через два робочих дні після остан-
ньої дати виплати у кожному виплатному періоді повертає органам Пенсійного 
фонду та органам соціального захисту населення другий примірник списків і по 
одному примірнику описів до них. 

Незараховані суми пенсій та грошової допомоги не пізніше наступного опе-
раційного дня після надходження коштів повертаються уповноваженим банком 
органам Пенсійного фонду та органам соціального захисту населення. При цьо-
му робиться відповідна відмітка на другому примірнику списків та описів до них. 

Суми пенсій та грошової допомоги не зараховуються на поточні рахунки у разі: 
невідповідності будь-яких реквізитів, зазначених у списку, даним поточно-

го рахунка одержувача; 
наявності даних про смерть одержувача, набрання законної сили рішенням 

суду про визнання його безвісно відсутнім або оголошення померлим; 
закриття поточного рахунка;

письмової вимоги органу Пенсійного фонду або органу соціального захис-
ту населення;

коли протягом року не відбулася ідентифікація та верифікація одержувача 
з обов’язковим пред’явленням ним паспорта громадянина України або іншого 
документа, що посвідчує особу і підтверджує її вік, та документа, визначеного 
законодавством, для з’ясування місця її проживання.

Помилково зараховані на поточні рахунки суми пенсій та грошової допомоги 
зараховуються в рахунок наступних виплат або за вимогою органів Пенсійно-
го фонду та органів соціального захисту населення повертаються на рахунки, з 
яких проводилося фінансування.

20. Одержувачі мають право отримувати належні їм суми пенсій та грошової 
допомоги після їх зарахування на поточні рахунки протягом робочого часу уста-
нови уповноваженого банку за їх першою вимогою. 

21. Уповноважений банк зобов’язаний забезпечити за бажанням одержува-
ча видачу належних йому сум пенсії та грошової допомоги як безпосередньо у 
банку, так і з доставкою одержувачу додому у зручний для нього час, що обу-
мовлюється договором між уповноваженим банком та одержувачем. 

22. За коштами, які зберігаються на поточних рахунках одержувачів, уповно-
важені банки здійснюють нарахування відсотків у порядку та розмірах, визна-
чених договором між уповноваженим банком та одержувачем. 

23. Повернуті органам Пенсійного фонду та органам соціального захисту на-
селення незараховані на поточні рахунки суми пенсій та грошової допомоги 
згідно з відмітками уповноважених банків у списках вносяться органами Пен-
сійного фонду та органами соціального захисту населення у відповідний роз-
діл особового рахунка одержувача. Залежно від причини незарахування органи 
Пенсійного фонду та органи соціального захисту населення вносять зміни до 
реквізитів поточних рахунків або тимчасово зупиняють перерахування коштів 
за цими поточними рахунками в установи уповноважених банків.

Прикінцеві положення
24. Облік операцій, пов’язаних з виплатою пенсій та грошової допомоги че-

рез поточні рахунки одержувачів, ведеться уповноваженими банками, органа-
ми Пенсійного фонду та органами соціального захисту населення в порядку, 
визначеному законодавством.

25. Уповноважені банки за письмовими запитами органів Пенсійного фон-
ду, органів соціального захисту населення та Мінфіну зобов’язані надавати ін-
формацію про зарахування сум пенсій та грошової допомоги на поточні рахун-
ки одержувачів, про їх закриття, а також надавати працівникам органів Пенсій-
ного фонду та органів соціального захисту населення і Мінфіну необхідні до-
кументи, інформацію та пояснення для перевірки додержання уповноважени-
ми банками умов договорів, передбачених пунктом 3 цього Порядку. Обмін ін-
формацією між Мінфіном та АТ «Ощадбанк» щодо пенсійних виплат внутріш-
ньо переміщеним особам проводиться на підставі укладеного між Мінфіном та 
АТ «Ощадбанк» договору про взаємодію.

26. Контроль за додержанням вимог цього Порядку здійснюється органами 
Пенсійного фонду та органами соціального захисту населення. 

27. Особи, винні у порушенні вимог цього Порядку, несуть відповідальність 
згідно із законом.

Зразок 
Додаток 1 

до Порядку
_____________________________________________ 

(найменування органу Пенсійного фонду 

_____________________________________________
або органу соціального захисту населення)

_____________________________________________
(прізвище, ім’я, по батькові та місце проживання)

_____________________________________________
(реквізити паспорта громадянина України або  

іншого документа, що посвідчує особу і підтверджує її вік, та 
документа, визначеного законодавством, для з’ясування місця її 

проживання) 

____________________________________________
(реєстраційний номер облікової картки  

платника податків (за наявності)

ЗАЯВА 
про виплату пенсії або грошової допомоги

Прошу належні мені суми пенсії (грошової допомоги, іншої грошової випла-
ти) починаючи з ____________ ____ р. перераховувати на мій поточний раху-
нок, який відкрито у ________________________________________________
_________________________________________________________________,

(найменування установи уповноваженого банку)

поточний рахунок № ______________________________, рахунок установи  
уповноваженого банку № _____________________________________________  
в _____________________________, код банку _________________________, 
код згідно з ЄДРПОУ ____________________.
____ _____________ _____ р. 	 _______________________

(підпис одержувача)

*Я, ___________________________________, уповноважую працівника
(прізвище, ім’я, по батькові) 

банку передати від мого імені цю заяву до відповідного органу Пенсійного фон-
ду або органу соціального захисту населення.

*Я, ____________________________________________________________, 
(прізвище, ім’я, по батькові, посада уповноваженого працівника банку)

підтверджую, що ідентифікація клієнта під час відкриття рахунка, в тому чис-
лі з обов’язковим пред’явленням паспорта громадянина України або іншого до-
кумента, що посвідчує особу і підтверджує її вік, та документа, визначеного за-
конодавством, для з’ясування місця її проживання, проведена у повному обсязі 
відповідно до вимог законодавства та нормативно-правових актів Національно-
го банку, а копії відповідних документів сформовано в окрему справу.

*Уповноважений працівник банку
______________		  _____________________________

(підпис)		  (прізвище та ініціали)

МП
(відмітка банку)

* Зазначається у випадках подання заяви через установу уповноваженого банку.

Додаток 2 
до Порядку

СПИСОК 
на зарахування пенсій та грошової допомоги на поточні рахунки

в _________________________________________________________________
(найменування уповноваженого банку)

за період із __________________ по ___________________________________
__________________________________________________________________

(найменування органу Пенсійного фонду або органу соціального захисту населення)

__________________________________________________________________
(назва органу, що здійснює фінансування)

Дата 
виплати

Поряд
ковий 
номер

Номер 
поточного 
рахунка*

Прізвище, 
ім’я, по 

батькові**

Сума, 
гривень

Номер 
пенсійної 
(особової) 

справи

Реєстраційний 
номер 

облікової 
картки 

платника 
податків  

(за наявності)

Причина 
незараху

вання

__________________________ 
Разом (за кожною датою виплати)

Усього за списком __________________________________ одержувачів.
На загальну суму ___________________________________ гривень.

(цифрами та словами)

Керівник органу Пенсійного фонду або органу соціального захисту населення  
______________      _________________________________________________

(підпис)	 (прізвище та ініціали)

Головний бухгалтер ___________       __________________________________
(підпис)	 (прізвище та ініціали)

МП
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документи
Перевірено ___________ поточних рахунків на суму ___________ гривень.

(кількість)

Уповноважений працівник банку ________   __________________________
(підпис)	 (прізвище та ініціали)

Зараховано на вклади ____________________________ одержувачів
(кількість)

на загальну суму _________________________________ гривень.
(цифрами та словами)

Не зараховано на вклади __________________________ одержувачів
(кількість)

на загальну суму _________________________________ гривень.
(цифрами та словами)

Уповноважений працівник банку ________   __________________________ 
(підпис)	 (прізвище та ініціали)

МП
(відмітка банку)

* Не більше 19 символів (у разі подання списку в електронній формі (на магнітних 
(електронних) носіях).

** Не більше 100 символів (у разі подання списку в електронній формі (на магнітних 
(електронних) носіях).

Додаток 3 
до Порядку

ОПИС 
списків на зарахування пенсій та грошової допомоги на поточні рахунки, 

переданих до ______________________________________________________
(найменування уповноваженого банку)

за період із ______________________ по _______________________________
__________________________________________________________________

(найменування органу Пенсійного фонду

__________________________________________________________________
або органу соціального захисту населення)

За рахунок коштів ___________________________________________________
(назва органу, що здійснює фінансування)

Дата  
виплати

Номер установи 
(філії) банку

Номер  
списку

Кількість  
одержувачів

Сума,
гривень

Разом _________________________
(за кожною датою виплати)

Усього ______________________________ одержувачів.
На загальну суму ___________________________________________ гривень.

(цифрами та словами)

Керівник органу Пенсійного фонду або органу соціального захисту населення 
_______________   ______________________________

(підпис)	 (прізвище та ініціали)

Головний бухгалтер ___________     _________________________________
(підпис)	 (прізвище та ініціали)

МП
Перевірено списків ___________ на суму _____________________ гривень.

(кількість)

Уповноважений працівник банку __________     _______________________
	 (підпис)	 (прізвище та ініціали)

Зараховано на вклади __________________________________ одержувачів
(кількість)

на загальну суму _________________________________________ гривень.
(цифрами та словами)

Не зараховано на вклади ________________________________ одержувачів
(кількість)

на загальну суму __________________________________________ гривень.
(цифрами та словами)

Повернуто за платіжними дорученнями:
№ ______ від ____ ________________ 20__р.
№ ______ від ____ ________________ 20__р.
__________________________________________________________________

(назва органу Пенсійного фонду або органу соціального захисту населення)

на загальну суму ____________________________________________ гривень.
(цифрами та словами)

Уповноважений працівник банку __________         _____________________
	 (підпис)	 (прізвище та ініціали)

МП
(відмітка банку)».

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 26 вересня 2001 р. № 1231 
«Про  затвердження Порядку проведення конкурсного відбору банків, через 
які здійснюється виплата пенсій та грошової допомоги за згодою пенсіонерів 
та одержувачів допомоги» (Офіційний вісник України, 2001 р., № 39, ст. 1762; 
2012 р., № 7, ст. 249): 

1) у постанові:
назву і пункт 1 постанови викласти в такій редакції:

«Про затвердження Порядку проведення  
конкурсного відбору банків, через які 

здійснюється виплата пенсій, грошової 
допомоги та заробітної плати працівникам 

бюджетних установ»;
«1. Затвердити Порядок проведення конкурсного відбору банків, через які 

здійснюється виплата пенсій, грошової допомоги та заробітної плати працівни-
кам бюджетних установ, що додається.»;

пункт 3 виключити;
2) Порядок проведення конкурсного відбору банків, через які здійсню-

ється виплата пенсій та грошової допомоги за згодою пенсіонерів та одер-
жувачів допомоги, затверджений зазначеною постановою, викласти в та-
кій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 26 вересня 2001 р. № 1231 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 22 вересня 2016 р. № 662)
ПОРЯДОК 

проведення конкурсного відбору банків,  
через які здійснюється виплата пенсій, грошової допомоги  

та заробітної плати працівникам бюджетних установ
1. Цей Порядок визначає процедуру підготовки та проведення Мінфіном 

конкурсного відбору банків, у яких одержувачам пенсій, грошової допомоги, 
заробітної плати у бюджетній установі (далі — одержувач) відкриваються по-
точні рахунки, через які здійснюється їх виплата.

2. Терміни, що використовуються у цьому Порядку, вживаються у такому 
значенні:

конкурс — спосіб відбору банків з метою забезпечення належних умов ви-
плати пенсій, грошової допомоги, заробітної плати у бюджетній установі через 
поточні рахунки одержувачів;

претендент — банк, який на підставі банківської ліцензії надає послуги з від-
криття та ведення банківських рахунків фізичних осіб і подав конкурсну доку-
ментацію для участі в конкурсі відповідно до цього Порядку;

уповноважений банк — претендент, визначений переможцем конкурсу на 
право виплати пенсій, грошової допомоги, заробітної плати працівникам бю-
джетних установ через поточні рахунки одержувачів.

3. До участі в конкурсі допускаються банки, що мають активи, частка яких 
становить не менш як 1 відсоток активів банківської системи або контрольний 
пакет акцій яких належить міжнародним фінансовим та банківським устано-
вам, які мають міжнародний рейтинг інвестиційного класу від міжнародно ви-
знаних рейтингових агенцій або у яких держава володіє часткою понад 75 від-
сотків, та які на час проведення конкурсу відповідають таким вимогам:

протягом останніх шести місяців Національним банком не застосовували-
ся заходи впливу у вигляді обмеження, зупинення чи припинення здійснюва-
них банком операцій;

не мають фінансової заборгованості перед Фондом гарантування вкладів 
фізичних осіб щодо сплати зборів, штрафів, пені;

не мають заборгованості із сплати податків і зборів;
протягом останніх 12 місяців щодо яких або до власників істотної участі в 

яких, або до пов’язаних осіб яких не було застосовано Україною, іноземними 
державами — членами Організації економічного співробітництва та розвитку 
чи ЄС санкцій;

здійснюють емісію електронних платіжних засобів (платіжних карток).
4. Для підготовки та проведення конкурсу Мінфін утворює конкурсну комі-

сію у складі не менше ніж дев’ять осіб та призначає її голову.
До складу конкурсної комісії входять представники Мінфіну, Мінсоцполіти-

ки, Мінекономрозвитку, Казначейства, Пенсійного фонду, Національного бан-
ку, представники інших державних органів (за згодою).

Конкурси проводяться конкурсною комісією двічі на рік — 10 липня та 10 
грудня за умови надходження конкурсної документації більше ніж від одного 
претендента з дати оголошення про проведення конкурсу, але не пізніше ніж за 
десять календарних днів до дати проведення конкурсу.

У разі коли дата проведення конкурсу припадає на святковий або вихідний 
день, конкурс проводиться наступного робочого дня.

5. Засідання комісії вважається правоможним, якщо на ньому присутні не 
менше ніж дві третини її членів. Рішення комісії приймається простою більшіс-
тю голосів присутніх на засіданні членів комісії. У разі рівної кількості голосів 
вирішальним є голос голови комісії.

Рішення конкурсної комісії оформляється протоколом, який затверджуєть-
ся головою конкурсної комісії, а за його відсутності — заступником голови кон-
курсної комісії. У разі незгоди члена комісії з її рішенням він може письмово ви-
класти свою позицію, яка додається до протоколу засідання комісії.

6. Оголошення про проведення конкурсу розміщується на офіційному веб-
сайті Мінфіну і повинно містити:

інформацію про дату проведення конкурсу;
кінцеву дату подання конкурсної документації (не пізніше ніж за 10 кален-

дарних днів до дати проведення конкурсу);
адресу, за якою подається конкурсна документація.
7. Для участі в конкурсі претендент повинен подати конкурсній комісії таку 

конкурсну документацію:
1) заяву на участь у конкурсі;
2) копію банківської ліцензії;
3) аудиторський висновок про фінансовий стан претендента на останню 

звітну дату або засвідчену в установленому порядку його копію;
4) інформацію про власників істотної участі банку;
5) довідку про відсутність фінансової заборгованості перед Фондом гаранту-

вання вкладів фізичних осіб щодо сплати зборів, штрафів, пені;
6) довідку про відсутність (наявність) заборгованості із сплати податків і 

зборів;
7) довідку Національного банку щодо:
незастосування до претендента протягом останніх шести місяців заходів 

впливу у вигляді обмеження, зупинення чи припинення здійснюваних банком 
операцій;

частки активів банку у банківській системі;
фінансового стану претендента на 1 число місяця, у якому подаються до-

кументи;
8) інформацію про застосування (незастосування) до претендента (власни-

ків істотної участі, пов’язаних осіб) Україною, іноземними державами — члена-
ми Організації економічного співробітництва та розвитку чи ЄС санкцій протя-
гом останніх 12 місяців;

9) перелік платіжних систем, платіжні картки яких емітує банк-претендент;
10) довідку про розгалуженість мережі обслуговування поточних рахунків 

банку на території України із зазначенням кількості банкоматів і платіжних тер-
міналів (додаток 1);

11) зобов’язання щодо переліку послуг і граничного значення їх показників, 
яких банк зобов’язується дотримуватися у разі набуття статусу уповноважено-
го банку (додаток 2);

12) нотаріально засвідчену копію свідоцтва учасника Фонду гарантування 
вкладів фізичних осіб, крім випадків, передбачених законом;

13) інформацію про наявність та/або графік створення для осіб з інвалідніс-
тю та інших маломобільних груп населення безперешкодного доступу до банку 
та його банкоматів відповідно до законодавства.

8. Конкурсна документація складається українською мовою. Конкурсна до-
кументація, що надійшла після кінцевої дати її подання, не розглядається.

Претендент має право відкликати конкурсну документацію до кінцевої дати її 
подання, повідомивши про це конкурсній комісії письмово.

9. Конкурсна комісія розглядає конкурсну документацію, надану банками-
претендентами, протягом п’яти робочих днів з моменту кінцевої дати її подання.

Конкурсна комісія має право звертатися до банків-претендентів за 
роз’ясненнями та наданням додаткової інформації стосовно виконання кон-
курсного завдання. При цьому строк подання додаткової інформації не може 
перевищувати трьох робочих днів з дати такого звернення.

У разі ненадання запитуваної додаткової інформації конкурсна комісія може 
прийняти рішення про зняття з розгляду конкурсної документації претендента.

10. Переможцями конкурсу визначаються претенденти, які відповідають ви-
могам пунктів 3 та 7 цього Порядку.

11. Конкурсна комісія відхиляє конкурсну документацію, якщо вона не від-
повідає вимогам, установленим в пункті 7 цього Порядку, або якщо під час її 
розгляду було виявлено недостовірні дані.

12. Рішення (протокол) конкурсної комісії про визначення переможців кон-
курсу протягом трьох робочих днів з дати його затвердження надсилається 
Пенсійному фонду та Мінсоцполітики і є підставою для укладення ними дого-
ворів з переможцями конкурсу щодо виплати пенсій та грошової допомоги. До-
говір повинен бути укладений не пізніше десятого робочого дня після затвер-
дження протоколу про визначення переможців конкурсу.

Якщо договір не укладено протягом зазначеного строку, конкурсна комісія 
може за поданням Пенсійного фонду або Мінсоцполітики продовжити строк 
його укладення, але не більше ніж на десять робочих днів або скасувати ре-
зультати конкурсу щодо цих переможців.

Обслуговування осіб, які отримують заробітну плату в уповноваженому бан-
ку, та надання додаткових послуг банком здійснюється на підставі договорів 
між уповноваженим банком та цими особами.

13. Про результати конкурсу конкурсна комісія письмово повідомляє всім 
претендентам протягом десяти робочих днів з дати визначення переможців 
конкурсу і розміщує інформацію про результати конкурсу на офіційному веб-
сайті Мінфіну.

14. Результати конкурсу можуть бути оскаржені відповідно до законодав-
ства. При цьому поданням скарги не зупиняється виконання рішення про ви-
значення переможців.

У разі задоволення компетентним органом скарги оголошується новий кон-
курс, в якому претендент, що оскаржив результати попереднього конкурсу, має 
право брати участь на загальних підставах.

15. У зв’язку із ситуацією, яка загрожує своєчасній та в повному обся-
зі виплаті через уповноважений банк пенсій, грошової допомоги та заро-
бітної плати працівникам бюджетних установ, за ініціативою державного  
органу — члена комісії невідкладно (не пізніше 24 годин від заявлення Мінфіну 
такої ініціативи) проводиться позачергове засідання комісії, на якому розгляда-
ється питання припинення права на проведення виплат через уповноважений 
банк, стосовно якого виникла така загроза.

16. Моніторинг дотримання переможцями конкурсу вимог цього Порядку до 
уповноважених банків забезпечує Мінфін.

Уповноважені банки щокварталу станом на останню дату місяця звітного 
кварталу не пізніше 10 числа місяця кварталу, що настає за звітним, зобов’язані 
надати конкурсній комісії інформацію:

Національного банку щодо:
застосування (незастосування) до уповноваженого банку протягом останніх 

шести місяців заходів впливу у вигляді обмеження, зупинення чи припинення 
здійснюваних банком операцій;

частки активів банку у банківській системі;
щодо застосування (незастосування) протягом звітного кварталу до уповно-

важеного банку (власників істотної участі, пов’язаних осіб) санкцій Україною, 

іноземними державами — членами Організації економічного співробітництва 
та розвитку чи ЄС.

Одержувачі, які відкрили поточні рахунки в уповноважених банках, у разі ви-
явлення порушень мають право повідомляти про них територіальним органам 
Пенсійного фонду України, Казначейства або структурним підрозділам з питань 
соціального захисту населення районних, районних у м. Києві держадміністра-
цій та виконавчих органів міських, районних у містах (у разі утворення) рад за 
їх місцезнаходженням. Пенсійний фонд України, Казначейство та Мінсоцполі-
тики щомісяця не пізніше 10 числа, що настає за звітним, подають конкурсній 
комісії узагальнену інформацію про виявлені порушення, за результатами роз-
гляду якої конкурсна комісія має право приймати рішення про припинення бан-
ком виконання функцій уповноваженого банку.

17. У разі порушення уповноваженими банками вимог, встановлених пунк-
том 3 цього Порядку, та у разі виникнення ситуації, яка загрожує своєчасній та 
в повному обсязі виплаті через уповноважений банк пенсій, грошової допомо-
ги та заробітної плати працівникам бюджетних установ, та/або запровадження 
тимчасової адміністрації в уповноваженому банку конкурсна комісія має пра-
во звернутися до банку з письмовим застереженням щодо усунення порушен-
ня та/або прийняти рішення про припинення банком виконання функцій упо-
вноваженого банку.

Рішення про припинення банком виконання функцій уповноваженого банку 
приймається конкурсною комісією, якщо уповноваженим банком протягом 15 
календарних днів з дня отримання такого застереження не усунуто порушення, 
зазначене у письмовому застереженні, крім випадків запровадження тимчасо-
вої адміністрації в уповноваженому банку.

У разі необхідності прийняття рішення про припинення банком виконання 
функцій уповноваженого банку засідання комісії може скликатися позачерго-
во.

Повторне набуття банком статусу уповноваженого банку розглядається 
конкурсною комісією за умови подання банком конкурсної документації, пе-
редбаченої пунктом 7 цього Порядку, у строки, встановлені пунктом 6 цьо-
го Порядку, але не раніше ніж через шість місяців після усунення банком 
усіх порушень.

18. Інформація про прийняття рішення щодо припинення банком виконання 
функцій уповноваженого банку розміщується на офіційному веб-сайті Мінфіну 
протягом трьох днів з дати його прийняття.

19. Відомості, що містяться в конкурсній документації, використовуються з 
додержанням вимог законодавства про інформацію.

20. Конкурсна документація зберігається Мінфіном три роки.
21. Організаційне забезпечення проведення конкурсу покладається на 

Мінфін.

Додаток 1  
до Порядку

ДОВІДКА 
про розгалуженість мережі обслуговування 

поточних рахунків банку на території України
Повне найменування банку ___________________________________________

Розділ I. Відокремлені підрозділи банку

Порядковий 
номер

Відокремлений 
підрозділ банку (назва 

та/або його номер)

Місцезнаходження 
відокремленого підрозділу банку

Розділ II. Банкомати і платіжні термінали банку

Порядковий номер
Місцезнаходження

Кількість
банкомата платіжного термінала

Розділ III. Банкомати і платіжні термінали банків-партнерів,  
у яких обслуговування карток банку проводиться за тарифами,  
що не перевищують тарифів банку-претендента

Порядковий номер
Місцезнаходження

Кількість
банкомата платіжного термінала

_______________________________________	 _________________
(прізвище, ім’я, по батькові посадової особи банку)	 (підпис) 

МП

Додаток 2  
до Порядку 

ПЕРЕЛІК  
послуг і граничне значення їх показників,  

яких банк зобов’язується дотримуватися у разі набуття  
статусу уповноваженого банку  

Повне найменування банку ________________________________________

Поряд
ковий 
номер

Найменування послуг Граничне значення

1. Випуск/відкриття та розрахунково-
касове обслуговування основної 
платіжної картки/поточного 
рахунка

безоплатно

2. Нарахування відсотків на залишок 
за поточним рахунком, за яким 
проводиться виплата пенсії, 
грошової допомоги та заробітної 
плати працівникам бюджетних 
установ

протягом строку дії договору, 
укладеного з одержувачем

3. Зарахування пенсій, грошової 
допомоги та заробітної плати 
працівникам бюджетних установ  
на рахунки їх одержувачів

не пізніше наступного 
операційного дня з дати 

надходження коштів до банку

4. Зарахування коштів на поточні 
рахунки одержувачів 

безоплатно

5. Видача готівки з поточного 
рахунка через власну мережу кас і 
банкоматів 

безоплатно

6. Проведення безготівкових операцій 
у сфері торгівлі та послуг

безоплатно

7. Проведення операцій в межах 
одного банку із перерахуванням 
коштів з поточного рахунка на 
депозитний (вкладний чи інший)

безоплатно

_______________________________________	 _________________
(прізвище, ім’я, по батькові посадової особи банку)	 (підпис) 

МП».

3. У постанові Кабінету Міністрів України від 22 квітня 2005 р. № 318 «Про 
удосконалення механізму виплати заробітної плати працівникам бюджетних 
установ та державної соціальної допомоги» (Офіційний вісник України, 2005 р., 
№ 17, ст. 905; 2016 р., № 10, ст. 443):

1) пункт 1 викласти в такій редакції:
«1. Установити, що виплата заробітної плати працівникам бюджетних 

установ здійснюється за їх письмовою згодою через уповноважені бан-
ки, які визначаються за результатами конкурсного відбору у Порядку про-
ведення конкурсного відбору банків, через які здійснюється виплата пен-
сій, грошової допомоги та заробітної плати працівникам бюджетних уста-
нов, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 26 вересня 
2001 р. № 1231 (в редакції постанови Кабінету Міністрів України від 22 ве-
ресня 2016 р. № 662).»;

2) пункти 2, 4 і 5 виключити.
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Арцизький районний суд Одеської області викликає Пла-
тонова Миколу Вячеславовича (28.02.1991 р.н., зареєстрова-
ного за адресою: вул. 40 років Жовтня, буд. № 204, кв. 1, 
м. Арциз Одеської області) як відповідача по цивільній справі
№ 492/436/16-ц за позовом Публічного акціонерного товарис-
тва «ПРИВАТБАНК» до Платонова Миколи Вячеславовича про
стягнення заборгованості за кредитним договором. Розгляд
справи призначено на 31.10.2016 р. об 11 год. 00 хв. у залі 
№ 1 Арцизького районного суду Одеської області за адресою:
вул. Орджонікідзе, буд. №29, м. Арциз Одеської області, суддя
Крутова О.М., тел./факс: (04845) 3-62-30, 3-14-38.

У разі неявки відповідача в судове засідання, або непові-
домлення про причину неявки, справа буде розглянута у його
відсутність за наявними в ній матеріалами.

Арцизький районний суд Одеської області викликає Чебо-
тар Нелі Данилівну (26.02.1971 р.н., зареєстровану за адре-
сою: вул. Бондарєва, буд. № 1-А, м. Арциз Одеської області)
як відповідачку по цивільній справі № 492/549/16-ц за позо-
вом Публічного акціонерного товариства «ПРИВАТБАНК» до
Чеботар Нелі Данилівни про стягнення заборгованості за кре-
дитним договором. Розгляд справи призначено на 31.10.2016
р. о 10 год. 45 хв. у залі № 1 Арцизького районного суду Оде-
ської області за адресою: вул. Орджонікідзе, буд. №29, 
м. Арциз Одеської області, суддя Крутова О.М., тел./факс:
(04845) 3-62-30, 3-14-38.

У разі неявки відповідачки в судове засідання, або непові-
домлення про причину неявки, справа буде розглянута в її
відсутність за наявними в ній матеріалами.

Арцизький районний суд Одеської області викликає Жу-
равля Олександра Володимировича (28.11.1983 р.н., зареєс-
трованого за адресою: вул. Горького, буд. № 27, м. Арциз
Одеської області) як відповідача по цивільній справі 
№ 492/555/16-ц за позовом Публічного акціонерного товарис-
тва «ПРИВАТБАНК» до Журавля Олександра Володимиро-
вича про стягнення заборгованості за кредитним договором.
Розгляд справи призначено на 31.10.2016 р. об 11 год. 15 хв.
у залі № 1 Арцизького районного суду Одеської області за ад-
ресою: вул. Орджонікідзе, буд. №29, м. Арциз Одеської об-
ласті, суддя Крутова О.М., тел./факс: (04845) 3-62-30, 3-14-38.

У разі неявки відповідача в судове засідання, або непові-
домлення про причину неявки, справа буде розглянута у його
відсутність за наявними в ній матеріалами.

Уманський міськрайонний суд Черкаської області (20300,
м. Умань, вул. Коломенська, 18) викликає в судове засі-
дання на 09.30 годину 25 жовтня 2016 року Хитру Наталію
Вікторівну як відповідачку в справі за позовом Краєвської
Тамари Михайлівни до Хитрої Наталії Вікторівни, Хитрого
Юрія Васильовича, треті особи: Орган опіки та піклування
виконавчого комітету Уманської міської ради, Уманська міс-
цева прокуратура про позбавлення батьківських прав.

В разі неявки та невиконання обов’язку повідомити суд
про поважність причини своєї неявки, справу буде вирішено
без вашої участі за наявними в ній доказами та ухвалено за-
очне рішення.

Суддя Мазуренко Ю. В.
Уманський міськрайонний суд Черкаської області (20300,

м. Умань, вул. Коломенська, 18) викликає в судове засі-

Прилуцький міськрайонний суд Чернігівської об-
ласті викликає у судове засідання, яке відбудеться
24 жовтня 2016 року о 16:00 годині в приміщенні
Прилуцького міськрайонного суду Чернігівської об-
ласті за адресою: Чернігівська область, м. Прилуки,
вул. Котляревського, 62, Горб Михайла Григоровича
(останнє відоме місце реєстрації: Чернігівська обл.,
м. Прилуки, 3-й пров. Костянтинівський, буд. 24) як
відповідача по цивільній справі № 742/2769/16-ц за
позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до Горб Михайла
Григоровича про стягнення заборгованості.

Суддя Коротка А.О.

Краснолиманським міським судом Донецької об-
ласті (84406, м. Лиман, вул. Незалежності, 13) роз-
глядається цивільна справа за позовом Бірюкової
Діни Євгенівни до Бірюкова Ігоря Вікторовича про
розірвання шлюбу.

Відповідач Бірюков І.В. викликається до каб. № 6
суду на 13 жовтня 2016 року о 14 годині 00 хвилин
для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої запере-
чення щодо позову та докази. У разі неявки відпові-
дача, справа буде розглянута у його відсутність за
наявними доказами.

Суддя Бєлоусов А. Є.

Марківський районний суд Луганської області ви-
кликає відповідача Бріжату Олену Миколаївну в су-
дове засідання для розгляду цивільної справи за
позовом Бріжатого Сергія Миколайовича до Бріжа-
тої Олени Миколаївки про розірвання шлюбу.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Мар-
ківського районного суду Луганської області
18.10.2016 р. о 09.30 год. за адресою: смт Марківка,
пл. Соборна, буд. 31 Луганської області.

У разі неявки в судове засідання, суд розгляда-
тиме справу без вашої участі на підставі ст. 370 ЦПК
України.

Суддя В. М. Шкиря

дання на 09.30 годину 25 жовтня 2016 року Хитрого Юрія
Васильовича як відповідача у справі за позовом Краєвської
Тамари Михайлівни до Хитрої Наталії Вікторівни, Хитрого
Юрія Васильовича, треті особи: Орган опіки та піклування
виконавчого комітету Уманської міської ради, Уманська міс-
цева прокуратура про позбавлення батьківських прав.

В разі неявки та невиконання обов’язку повідомити суд
про поважність причини своєї неявки, справу буде вирішено
без вашої участі за наявними в ній доказами та ухвалено за-
очне рішення.

Суддя Мазуренко Ю. В.

В Ірпінський міський суд Київської області на 12.10.2016
р. о 14 год. 00 хв. викликається відповідач Ісмаіл Ібрагім
Ахмед Ібрагім по справі № 367/4670/16-ц за позовом Галака
(Ісмаіл) Олени Володимирівни до Ісмаіл Ібрагіма Ахмеда Іб-
рагіма, третя особа: Орган опіки та піклування Бучанської
міської ради Київської області, про позбавлення батьків-
ських прав. Справа буде розглядатися під головуванням
судді Чернова Д.Є.

В разі неявки Ісмаіл Ібрагім Ахмед Ібрагім до суду (Київ-
ська область, м. Ірпінь, вул. Мінеральна, 7), справа буде роз-
глядатися у його відсутність на підставі наявних у ній
доказів.

Суддя Д. Є. Чернов

Суворовський районний суд м. Одеси по цивільній
справі № 523/13423/16-ц за позовною заявою Странен
Аліни Степанівни до Бобоєва Амрілло Муталібовича про
дозвіл на виїзд за кордон неповнолітньої дитини, викли-
кає Бобоєва Амрілло Муталібовича як відповідача в су-
дове засідання, що відбудеться 10 жовтня 2016 року о
09.00 годині в приміщенні Суворовського районного суду
м. Одеси в залі судових засідань №21, розташованого по
вулиці Чорноморського Козацтва, 68, на другому поверсі.

У разі неявки в судове засідання відповідача на при-
значений час, справа буде розглянута у його відсутність.

Суддя B. К. Кисельов

Товариство з додатковою відпо-
відальністю «ГАЛАНТА», код ЄДРПОУ
01552552, сповіщає про виділ із товариства нової
юридичної особи. Строк заявлення кредиторами
своїх письмових вимог до товариства - два місяці,
починаючи від дня цієї публікації. Місце проведення
виділу й прийняття письмових вимог кредиторів:
65028, Україна, м. Одеса, вул. генерала Цвєтаєва,
3/5. Телефон (048) 722-87-08. Час прийому: з 10 до
14 години щодня, окрім святкових і вихідних днів.
Голова комісії по виділу - Магомедов Магомед Шах-
банович.

Дарницький районний суд м. Києва викликає відповіда-
чів: Шиян Галину Володимирівну та Хомякова Євгенія Оле-
говича, останнє відоме місце проживання: м. Київ, 1-й
пров. Чехова (Бортничі), буд. 10. Вам необхідно 25 жовтня
2016 року о 12.20 год. з’явитися до Дарницького район-
ного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5 А,
каб. 223, на розгляд цивільної справи за позовом Шиян
Лідії Ливонівни до Шиян Галини Володимирівни, Хомякова
Євгенія Олеговича, треті особи: Шиян Валерій Володими-
рович, Шиян Денис Валерійович, Кохан Максим Анатолі-
йович, про позбавлення права користування.

У разі неявки відповідачів до суду, оголошення вважа-
ється належним повідомленням, а справу буде розглянуто
без вашої участі.

Суддя С. М. Сухомлінов
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Оржицький районний суд Полтавської області викликає як від-
повідача Кобевка Дмитра Миколайовича, 14.04.1975 року народ-
ження, останнє відоме місце проживання: с. Райозеро Оржицького
району Полтавської області, у судове засідання по цивільній справі
за позовом Несена Костянтина Павловича до Кобевка Дмитра Ми-
колайовича про стягнення збитків, завданих невиконанням зо-
бов’язання, яке відкладено на 10 жовтня 2016 року о 10 год. 00 хв.
в приміщенні Оржицького районного суду Полтавської області (ад-
реса: смт Оржиця, вул. Центральна, 74). Явка до суду обов’язкова.

У разі неявки відповідача, справа буде розглянута без його
участі.

Суддя Грузман Т.В.

Дзержинський міський суд Донецької області (85200, м. Торецьк
(Дзержинськ), вул. Дружби (50 років Жовтня), 4) розглядає ци-
вільну справу за позовом ПАТ «Укрсоцбанк» до Нарсоян Акона Гри-
горовича про стягнення заборгованості за кредитним договором.
Відповідач по справі Нарсоян Акон Григорович (зареєстрований за
адресою: 83016, м. Донецьк, вул. Дніпродзержинська, 6/79) викли-
кається на 27 жовтня 2016 року на 15.00 год. до суду, каб. № 7, для
участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову
та докази. У випадку неприбуття, відповідач повинен повідомити
суд про причини неявки, інакше справа буде розглянута за його
відсутності.

Суддя Н.В. Нємиш

Артемівський міськрайонний суд Донецької обл. (84500, м. Бахмут
Донецької обл., вул. Миру, 5) розглядає цивільну справу за позовом
Афанасьєвої Марини Василівни до Афанасьєва Олексія Костянтино-
вича про розірвання шлюбу.

Відповідач по справі Афанасьєв Олексій Костянтинович проживає
за адресою: м. Єнакієве, п. К. Маркса, вул. Колхозна, б. 37, виклика-
ється до суду на 10.10.2016 р. на 10:30 годину за адресою: м. Бахмут,
вул. Миру, 5, каб. 212, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову
та докази. У випадку неприбуття відповідача, він повинен повідомити
суд про причину неявки, інакше справа буде розглянута у його від-
сутність.

Суддя О.П. Харченко

Втрачений паспорт
серія АА №351307, виданий

29 жовтня 1996 року Ленін-

ським РВ УМВС України у

Вінницькій області, грома-

дянина України Бобровника

Андрія Олександровича,

вважати недійсним.

 оголошення  оголошення  оголошення  оголошення  оголошення  оголошення  оголошення 

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про звільнення суддів
Відповідно до пункту 5 частини п’ятої статті 126 Конституції України 

ПОСТАНОВЛЯЮ:
Звільнити з посад:

суддю Білгород-Дністровського міськрайонного суду Одеської області
МАТЯШ Таїсію Леонідівну — у зв’язку з порушенням присяги судді;

суддю Шевченківського районного суду міста Києва
ВОЛОКІТІНУ Наталію Борисівну — у зв’язку з порушенням присяги судді.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
29 вересня 2016 року
№ 423/2016 

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про звільнення суддів
Відповідно до пунктів 1 і 9 частини п’ятої статті 126 Конституції України ПО-

СТАНОВЛЯЮ:
Звільнити з посад:

суддю Калінінського районного суду міста Донецька
ГЛАДКУ Ірину Анатоліївну — у зв’язку із закінченням строку, на який її при-

значено;
суддю Печерського районного суду міста Києва

ІСАЄВСЬКУ Олену Володимирівну — у зв’язку із закінченням строку, на який
її призначено;

суддю Балаклавського районного суду міста Севастополя
СИНИЦЮ Андрія Миколайовича — у зв’язку із закінченням строку, на який

його призначено;
суддю господарського суду Вінницької області

ГОВОР Надію Дмитрівну — у зв’язку з поданням заяви про відставку;
суддю господарського суду Донецької області

РИЖЕНКО Тетяну Миколаївну — у зв’язку з поданням заяви про звільнення
з посади за власним бажанням;

суддю господарського суду Кіровоградської області
ДЕРЕВІНСЬКУ Любов Василівну — у зв’язку з поданням заяви про відставку.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
29 вересня 2016 року
№ 424/2016 

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 вересня 2016 р. № 677
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України 
від 23 січня 2015 р. № 11

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 23 січня 2015 р. № 11

«Деякі питання надання медичної субвенції з державного бюджету місцевим
бюджетам» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 7, ст. 160, № 53, ст. 1711)
зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України

від 14 вересня 2016 р. № 677
ЗМІНИ,

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 
від 23 січня 2015 р. № 11

1. У пункті 3 постанови:
1) підпункт 1 після слів і цифри «не менш як 1 відсоток обсягу видатків на

бюджетну сферу» доповнити словами «, крім цільових видатків, видатків, за-
планованих на придбання медикаментів та виробів медичного призначення, хар-
чування, та видатків, запланованих на виконання обласних програм за рахунок
коштів медичної субвенції»;

2) підпункт 8 після слів «цільових видатків на лікування хворих на цукровий
та нецукровий діабет» доповнити словами «та цільових видатків на лікування
хворих на хронічну ниркову недостатність методом гемодіалізу».

2. У Порядку та умовах надання медичної субвенції з державного бюджету
місцевим бюджетам, затверджених зазначеною постановою:

1) пункт 3 викласти в такій редакції:
«3. Субвенція спрямовується на оплату поточних видатків закладів охорони

здоров’я та програм у сфері охорони здоров’я, визначених у статті 1034 Бюд-
жетного кодексу України.

У разі забезпечення у повному обсязі потреби у поточних видатках на бюд-
жетний період за рахунок субвенції та за умови відсутності простроченої бюд-
жетної заборгованості за захищеними видатками закладів охорони здоров’я
субвенція може спрямовуватися на їх капітальні видатки.

Казначейство перераховує субвенцію або проводить платежі на капітальні
видатки за наявності підтвердження головою обласної держадміністрації (рай-
онної держадміністрації, міським головою, головою виконавчого комітету міста
обласного значення, головою ради об’єднаної територіальної громади) інфор-
мації про задоволення у повному обсязі потреби у поточних видатках на бюд-
жетний період за рахунок субвенції та за умови відсутності простроченої
бюджетної заборгованості за захищеними видатками закладів охорони здоров’я
обласного значення, району (міста), об’єднаної територіальної громади.

Субвенція може спрямовуватися на здійснення заходів з оптимізації мережі
закладів охорони здоров’я.»;

2) у пункті 7:
в абзаці другому слова «поточних» виключити;
абзац третій виключити;
3) пункт 12 викласти в такій редакції:
«12. Казначейство перераховує субвенцію відповідно до Порядку перераху-

вання міжбюджетних трансфертів, затвердженого постановою Кабінету Мініс-
трів України від 15 грудня 2010 р. № 1132 (Офіційний вісник України, 2010 р.,
№ 96, ст. 3399; 2015 р., № 7, ст. 161), Порядку казначейського обслуговування
місцевих бюджетів та Порядку казначейського обслуговування державного бюд-
жету за витратами, затверджених Мінфіном.».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 27 вересня 2016 р. № 676
Київ

Про оформлення віз у пунктах пропуску
через державний кордон у міжнародних 

аеропортах «Бориспіль» та «Одеса» 
для громадян Китайської Народної 

Республіки, які в’їжджають в Україну 
з діловою або туристичною метою

З метою всебічного розвитку українсько-китайських взаємовідносин Кабінет
Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Запровадити з 1 жовтня 2016 р. оформлення у пунктах пропуску через
державний кордон у міжнародних аеропортах «Бориспіль» та  «Одеса» разових
віз строком дії до 15 днів громадянам Китайської Народної Республіки на під-
ставі документів, що підтверджують діловий або туристичний характер поїздки.

2. Установити, що за оформлення віз, зазначених у пункті 1 цієї постанови,
справляється консульський збір у розмірі 150 неоподатковуваних мінімумів до-
ходів громадян.

3. Міністерству закордонних справ та заінтересованим центральним органам
виконавчої влади вжити заходів, що випливають з цієї постанови.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 31 серпня 2016 р. № 637-р
Київ

Про подання на ратифікацію 
Верховною Радою України Угоди 

між Урядом України та Європейським 
співтовариством з атомної енергії 

про наукову і технологічну співпрацю 
та асоційовану участь України у Програмі 

наукових досліджень та навчання Євратом
(2014—2018) 

Подати на ратифікацію Верховною Радою України Угоду між Урядом Ук-
раїни та Європейським співтовариством з атомної енергії про наукову і тех-
нологічну співпрацю та асоційовану участь України у Програмі наукових
досліджень та навчання Євратом (2014—2018), вчинену 27 червня 2016 р. в
м. Брюсселі.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 3 жовтня 2016 р. № 707-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків 
державного бюджету, передбачених 

Центральній виборчій комісії на 2016 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійс-

нити в межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Цен-
тральній виборчій комісії на 2016 рік у загальному фонді державного бюджету,
перерозподіл видатків споживання у сумі 30 000 тис. гривень шляхом змен-
шення їх обсягу за програмою 6731700 «Забезпечення фінансування прове-
дення перших виборів депутатів сільських, селищних, міських рад та сільських,
селищних, міських голів об’єднаних територіальних громад» та збільшення їх
обсягу за програмою 6741020 «Субвенція з державного бюджету місцевим бюд-
жетам на проведення виборів депутатів місцевих рад та сільських, селищних,
міських голів».

2. Міністерству фінансів забезпечити внесення відповідних змін до розпису
державного бюджету після погодження Центральною виборчою комісією пере-
розподілу видатків державного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього роз-
порядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН



�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Краматорський міський суд Донецької області (84000,
Донецька область, м. Краматорськ, вул. Маяковського, 21)
розглядає цивільні справи за позовною заявою ПАТ КБ
«ПриватБанк» про стягнення заборгованості за кредитним
договором з:

- Сергачової Ольги В’ячеславівни, 21.01.1986 року на-
родження, уродженки: м. Макіївка Донецької області, ос-
таннє місце мешкання: Донецька область, м. Макіївка, вул.
Канатна, б. 12, яка викликається на 27 жовтня 2016 року
об 11.30 годині;

- Нипийводи Володимира Олександровича, 24.12.1966
року народження, уродженця: м. Макіївка Донецької об-
ласті, останнє місце мешкання: Донецька область, м. Ма-
кіївка, вул. Чкалова, б. 2, який викликається на 27 жовтня
2016 року о 09.00 годині;

- Карасьової Оксани Вікторівни, 13.03.1977 року народ-
ження, уродженки: м. Макіївка Донецької області, останнє
місце мешкання: Донецька область, м. Макіївка, пр. Г.Да-
нилова, б. 10-А, кв.18, яка викликається на 27 жовтня 2016
року о 08.30 годині;

- Чернявської Наталії Юріївни, 03.11.1961 року народ-
ження, уродженки: м. Макіївка Донецької області, останнє
місце мешкання: Донецька область, м. Макіївка, вул. Гага-
ріна, б. 21, кв. 49, яка викликається на 27 жовтня 2016 року
о 08.00 годині.

Відповідачам пропонується надати до вищевказаної
дати письмові заперечення щодо позову та посилання на
докази, якими вони обґрунтовуються. У випадку непри-
буття, відповідачі повинні повідомити суд про причини не-
явки, інакше справи будуть розглянуті в їхню відсутність.

Суддя Лутай А. М.

Артемівський міськрайонний суд Донецької області
(84500, м. Артемівськ, вул. Артема, 5) розглядає цивільну
справу за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» до Штепи Олек-
сандра Сергійовича про стягнення суми боргу за кредит-
ним договором.

Відповідач по справі Штепа Олександр Сергійович
(мешкає за адресою: 86500, Донецька область, м. Бахмут,
вул. Чайковського, 33/72) викликається на 12.10.2016 р.
на 08.30 год. до суду в кабінет № 210 для участі у розгляді
справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У випадку неприбуття відповідача,
він повинен повідомити суд про причину неявки, інакше
справа буде розглянута заочно у його відсутність.

Суддя Полтавець Н.З.

Артемівський міськрайонний суд Донецької області
(84500, м. Артемівськ, вул. Артема, 5) розглядає цивільну
справу за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» до Черноіванової
Наталі Олексіївни про стягнення суми боргу за кредитним
договором.

Відповідач по справі Черноіванова Наталя Олексіївна
(мешкає за адресою: 86500, Донецька область, м. Бахмут,
пров. 1-й Благовіщенський, 21/4) викликається на
12.10.2016 р. на 08.00 год. до суду в кабінет № 210 для
участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У випадку неприбуття відповідача,
вона повинна повідомити суд про причину неявки, інакше
справа буде розглянута заочно у її відсутність.

Суддя Полтавець Н.З.

Слов’янський міськрайонний суд Донецької області (84100,
м. Слов’янськ, вул. Добровольського, буд. 2) розглядає цивільну
справу № 2/243/3647/2016 за позовом Шмигельського Андрія
Богдановича до Шмигельської Марини Анатоліївни, 3-тя особа:
КП «Сервіскомуненерго» про визнання особи такою, що втра-
тила право користування житловим приміщенням. Відповідачка:
Шмигельська Марина Анатоліївна, останнє відоме місце меш-
кання якої: м. Миколаївка, вул. Миру, будинок 11, квартира 216,
викликається до суду на 27 жовтня 2016 року о 9 годині 00 хви-
лин для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачці пропонується надати свої заперечення щодо по-
зову та докази. У випадку неприбуття відповідачка повинна по-
відомити суд про причини неявки, інакше справа буде
розглянута за її відсутністю.

Суддя М. О. Гусинський

Ковпаківський районний суд м. Суми викликає в
судове засідання Антуф’єва Костянтина Сергійовича
як відповідача по справі за позовом Антуф’євої B.А.
про визнання особи такою, що втратила право ко-
ристування жилим приміщенням, проживає за адре-
сою: м. Суми, вул. Котляревського, б. 2/8, кв. 88.

Явка обов’язкова. Про причину неявки необхідно
повідомити суд. Засідання суду відбудеться
18.10.2016 року о 09 год. 00 хв. за адресою: м. Суми,
вул. Першотравнева, 12, пов. 2, зал с/з 10.

Суддя Б. В. Хитров

Бориспільський міськрайонний суд Київської області
у зв’язку з розглядом цивільної справи №359/4380/16-ц
(2/359/1623/2016) за позовом Литвиненка Олексія Ми-
колайовича до Литвиненко Євгенії Анатоліївни про ро-
зірвання шлюбу викликає в судове засідання на 08.30
годину 11 жовтня 2016 року як відповідачку Литвиненко
Євгенію Анатоліївну, 11 лютого 1990 року народження,
останнє відоме місце проживання якої: Київська об-
ласть, м. Бориспіль, вул. Бежівка, 99-а, до Бориспіль-
ського міськрайонного суду Київської області за
адресою: Київська область, м. Бориспіль, вул. Київський
шлях, 72, зал с/з №10. У випадку неявки відповідачки —
буде ухвалено заочне рішення.

Суддя І. В. Муранова-Лесів

Артемівський міськрайонний суд Донецької обл. (84500,
м. Бахмут Донецької обл., вул. Миру, 5) розглядає цивільну
справу за позовом ПАТ КБ «Євробанк» до Панькова Олек-
сандра Миколайовича про стягнення заборгованості за
кредитним договором.

Відповідач по справі Паньков Олександр Миколайович,
проживає за адресою: м. Сіверськ, вул. Садова, 57/6, ви-
кликається до суду на 10.10.2016 р. о 10.00 годині за ад-
ресою: м. Бахмут, вул. Миру, 5, каб. 212, для участі у
розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У випадку неприбуття відповідача,
він повинен повідомити суд про причину неявки, інакше
справа буде розглянута в його відсутність.

Суддя О. П. Харченко

Старобільський районний суд Луганської області
викликає Фрундіна Олексія Сергійовича, проживаю-
чого за адресою: вул. Фабрична, 6, м. Старобільськ
Луганської області, як відповідача у судове засідання
по цивільній справі № 2/431/1215/16р., за позовом
Фрундіної Є.М. про розірвання шлюбу, яке відбу-
деться 12 жовтня 2016 року о 09 годині 00 хв. в при-
міщенні суду за адресою: Луганська область, 
м. Старобільськ, вул. Миру, 38а.

У разі неявки на вказане судове засідання, суд
розглядатиме справу без вашої участі на підставі ст.
169 ЦПК України.

Суддя В.Ю. Колядов

Шевченківський районний суд м. Чернівці викликає Тан-
кевича Юрія Михайловича, Танкевич Вікторію Вікторівну,
Танкевич Христину Юріївну, останнє відоме місце прожи-
вання яких за адресою: м. Чернівці, вул. Героїв Майдану,
25/5, як відповідачів в судове засідання по цивільній справі
за позовом Танкевич A.M. до вас про визнання осіб та-
кими, що втратили право користування житловим примі-
щенням, на 09.30 годину 19 жовтня 2016 року за адресою:
м. Чернівці, вулиця Кафедральна, 4, кабінет № 8.

З опублікуванням оголошення про виклик відповідачі
вважаються належним чином повідомленими про час і
місце розгляду справи.

У разі вашої неявки в судове засідання справу буде роз-
глянуто у вашу відсутність.

Суддя С.О. Волошин

Баранівський районний суд Житомирської області
(12700, м. Баранівка, вул. Першотравнева, 30) розглядає
цивільну справу № 273/984/16-ц за позовом Майструк
Олени Сергіївни до Зіані Хішам про розірвання шлюбу.
Відповідач Зіані Хішам, зареєстроване місце проживання
якого невідоме, викликається об 11 годині 00 хвилин 31
жовтня 2016 року до Баранівського районного суду Жи-
томирської області, зал № 4, для участі у розгляді справи
по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У випадку неприбуття відповідач
повинен повідомити суд про причину неявки, інакше
справа буде розглянута у його відсутність.

Суддя О.В. Васильчук

Слов’янський міськрайонний суд Донецької області
(84100, м. Слов’янськ, вул. Добровольського, буд. 2) роз-
глядає цивільну справу № 2/243/3009/2016 за позовом Цу-
канова Миколи Івановича до Толмачева Едуарда
Леонідовича про визнання особи такою, що втратила право
користування житловим приміщенням. Відповідач у справі
Толмачев Едуард Леонідович, останнє відоме місце меш-
кання якого: м. Слов’янськ, вулиця Батюка, будинок 40,
квартира 22 викликається до суду на 24 жовтня 2016 року
на 9 годину 00 хвилин для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачеві пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У випадку неприбуття відповідач по-
винен повідомити суд про причини неявки, інакше справа
буде розглянута за його відсутністю.

Суддя М.О. Гусинський

Добропільський міськрайонний суд Донецької області
(85004, м. Добропілля Донецької області, вул. Радянська,
буд. 39А) розглядає позовну заяву Публічного акціонер-
ного товариства КБ «ПриватБанк» до Єфремова Анатолія
Михайловича про стягнення заборгованості.

Відповідач Єфремов Анатолій Михайлович, 27.11.1957
р.н., останнє місце реєстрації: 86700, Донецька область,
м. Харцизьк, вул. Нахімова, 21, викликається на
13.10.2016 року о 09.30 год. до Добропільського міськ-
районного суду, кабінет № 14, для участі у розгляді
справи. До розгляду цивільної справи пропонується на-
дати суду письмові пояснення та заперечення, а також
усі наявні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відпові-
дача, необхідно повідомити суд про причини неявки,
інакше справу буде розглянуто у його відсутність на під-
ставі наявних у ній даних чи доказів і ухвалено заочне рі-
шення.

Суддя Хоменко Д.Є.

Добропільський міськрайонний суд Донецької області
(85004, м. Добропілля Донецької області, вул. Радянська,
буд. 39А) розглядає позовну заяву Публічного акціонер-
ного товариства КБ «ПриватБанк» до Відлер Олексія Вік-
торовича про стягнення заборгованості.

Відповідач Відлер Олексій Вікторович, 14.02.1979 р.н.,
останнє місце реєстрації: 86793, Донецька область, м.
Іловайськ, вул. Краснознаменська, 6, викликається на
13.10.2016 року о 09.40 год. до Добропільського міськ-
районного суду, кабінет № 14, для участі у розгляді
справи. До розгляду цивільної справи пропонується на-
дати суду письмові пояснення та заперечення, а також
усі наявні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відпові-
дача, необхідно повідомити суд про причини неявки,
інакше справу буде розглянуто у його відсутність на під-
ставі наявних у ній даних чи доказів і ухвалено заочне рі-
шення.

Суддя Хоменко Д.Є.

Добропільський міськрайонний суд Донецької області
(85004, м. Добропілля Донецької області, вул. Радянська,
буд. 39А) розглядає позовну заяву Публічного акціонер-
ного товариства КБ «ПриватБанк» до Висоцької Анжели
Миколаївни про стягнення заборгованості.

Відповідач Висоцька Анжела Миколаївна, 18.05.1970
р.н., останнє місце реєстрації: 86783, Донецька область,
м. Зугрес, вул. Леніна, 2/17, викликається на 13.10.2016
року о 09.10 год. до Добропільського міськрайонного
суду, кабінет № 14, для участі у розгляді справи. До роз-
гляду цивільної справи пропонується надати суду пись-
мові пояснення та заперечення, а також усі наявні докази
по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відпові-
дача, необхідно повідомити суд про причини неявки,
інакше справу буде розглянуто у її відсутність на підставі
наявних у ній даних чи доказів і ухвалено заочне рішення.

Суддя Хоменко Д.Є.

Добропільський міськрайонний суд Донецької області
(85004, м. Добропілля Донецької області, вул. Радянська,
буд. 39А) розглядає позовну заяву Публічного акціонер-
ного товариства КБ «ПриватБанк» до Петренка Віталія
Андрійовича про стягнення заборгованості.

Відповідач Петренко Віталій Андрійович, 17.04.1947
р.н., останнє місце реєстрації: 86793, Донецька область,
м. Іловайськ, вул. Свободи, 111, викликається на
13.10.2016 року о 09.00 год. до Добропільського міськ-
районного суду, кабінет № 14, для участі у розгляді
справи. До розгляду цивільної справи пропонується на-
дати суду письмові пояснення та заперечення, а також
усі наявні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відпові-
дача, необхідно повідомити суд про причини неявки,
інакше справу буде розглянуто у його відсутність на під-
ставі наявних у ній даних чи доказів і ухвалено заочне рі-
шення.

Суддя Хоменко Д.Є.

Добропільський міськрайонний суд Донецької області
(85004, м. Добропілля Донецької області, вул. Радянська,
буд. 39А) розглядає позовну заяву Публічного акціонер-
ного товариства КБ «ПриватБанк» до Коренєвої Світлани
Іванівни про стягнення заборгованості.

Відповідач Коренєва Світлана Іванівна, 02.03.1968 р.н.,
останнє місце реєстрації: 86709, Донецька область, 
м. Харцизьк, вул. Адамця, 125/32, викликається на
12.10.2016 року о 09.30 год. до Добропільського міськ-
районного суду, кабінет № 14, для участі у розгляді
справи. До розгляду цивільної справи пропонується на-
дати суду письмові пояснення та заперечення, а також
усі наявні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відпові-
дача, необхідно повідомити суд про причини неявки,
інакше справу буде розглянуто у її відсутність на підставі
наявних у ній даних чи доказів і ухвалено заочне рішення.

Суддя Хоменко Д.Є.

Добропільський міськрайонний суд Донецької області
(85004, м. Добропілля Донецької області, вул. Радянська,
буд. 39А) розглядає позовну заяву Публічного акціонер-
ного товариства КБ «ПриватБанк» до Кутуманової Ольги
Леонідівни про стягнення заборгованості.

Відповідач Кутуманова Ольга Леонідівна, 16.08.1961
р.н., останнє місце реєстрації: 86703, Донецька область,
м. Харцизьк, вул. Зарічна, 1а/79, викликається на
12.10.2016 року о 09.20 год. до Добропільського міськ-
районного суду, кабінет № 14, для участі у розгляді
справи. До розгляду цивільної справи пропонується на-
дати суду письмові пояснення та заперечення, а також
усі наявні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відпові-
дача, необхідно повідомити суд про причини неявки,
інакше справу буде розглянуто у її відсутність на підставі
наявних у ній даних чи доказів і ухвалено заочне рішення.

Суддя Хоменко Д.Є.

Добропільський міськрайонний суд Донецької області
(85004, м. Добропілля Донецької області, вул. Радянська,
буд. 39А) розглядає позовну заяву Публічного акціонер-
ного товариства КБ «ПриватБанк» до Лаврик Ольги Іва-
нівни про стягнення заборгованості.

Відповідач Лаврик Ольга Іванівна, 26.10.1984 р.н., ос-
таннє місце реєстрації: 86700, Донецька область, м. Хар-
цизьк, м-н Металургів, 7/32, викликається на 12.10.2016
року о 09.10 год. до Добропільського міськрайонного
суду, кабінет № 14, для участі у розгляді справи. До роз-
гляду цивільної справи пропонується надати суду пись-
мові пояснення та заперечення, а також усі наявні докази
по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відпові-
дача, необхідно повідомити суд про причини неявки,
інакше справу буде розглянуто у її відсутність на підставі
наявних у ній даних чи доказів і ухвалено заочне рішення.

Суддя Хоменко Д.Є.

Добропільський міськрайонний суд Донецької області
(85004, м. Добропілля Донецької області, вул. Радянська,
буд. 39А) розглядає позовну заяву Публічного акціонер-
ного товариства КБ «ПриватБанк» до Мінякіна Миколи
Івановича про стягнення заборгованості.

Відповідач Мінякін Микола Іванович, 30.06.1972 р.н.,
останнє місце реєстрації: 86793, Донецька область, Хар-
цизький район, м. Іловайськ, вул. Комова, 171, виклика-
ється на 12.10.2016 року о 09.00 год. до Добропільського
міськрайонного суду, кабінет № 14, для участі у розгляді
справи. До розгляду цивільної справи пропонується на-
дати суду письмові пояснення та заперечення, а також
усі наявні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відпові-
дача, необхідно повідомити суд про причини неявки,
інакше справу буде розглянуто у його відсутність на під-
ставі наявних у ній даних чи доказів і ухвалено заочне рі-
шення.

Суддя Хоменко Д.Є.

Добропільський міськрайонний суд Донецької області (85004,
м. Добропілля Донецької області, вул. Радянська, буд. 39 «А») роз-
глядає позовну заяву Публічного акціонерного товариства «Акціо-
нерний банк «Експрес-Банк» до Максименка Володимира
Олександровича, Безюк Олени Олексіївни про солідарне стягнення
заборгованості за кредитом.

Відповідачі: Максименко Володимир Олександрович, 12.05.1984
р.н., останнє місце реєстрації: 86793, Донецька область, м. Іло-
вайськ, вул. Пролетарська, 116, та Безюк Олена Олексіївна,
28.05.1960 р.н., останнє місце реєстрації: 86793, Донецька область,
м. Іловайськ, вул. Войкова, 170, викликаються на 27.10.2016 року
о 08.00 год. до Добропільського міськрайонного суду, кабінет 
№ 14, для участі у розгляді справи. До розгляду цивільної справи
пропонується надати суду письмові пояснення та заперечення, а
також усі наявні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відповідачів, необ-
хідно повідомити суд про причини неявки, інакше справу буде роз-
глянуто у їхню відсутність на підставі наявних у ній даних чи доказів
і ухвалено заочне рішення. 

Суддя Хоменко Д. Є.

Солом’янський районний суд м. Києва повідомляє
Науменко Ніну Михайлівну, що 19 жовтня 2016 року
о 15 год. 30 хв. за адресою: 03113, м. Київ, вул. По-
лковника Шутова, 1, каб. 11, відбудеться судове за-
сідання в цивільній справі за позовом Єфіменко
Наталії Олексіївни до Єфіменка Аркадія Олександро-
вича, Єфіменко Наталії Олександрівни та вас як від-
повідача про визнання недійсним договору
купівлі-продажу автомобіля, визнання автомобіля
спільною сумісною власністю подружжя, визнання
права власності на 1/2 частину автомобіля.

При цьому повідомляємо, що в разі вашої неявки
в судове засідання без поважних причин або непові-
домлення про причини своєї неявки, суд вирішує
справу на підставі наявних у ній доказів.

Суддя Шереметьєва Л. А.

Слов’янський міськрайонний суд Донецької області
(84100, м. Слов’янськ, вул. Добровольського, буд. 2)
розглядає цивільну справу за позовною заявою Брильо-
вої Ірини Юріївни до Брильова В’ячеслава Вікторовича
про надання дозволу на тимчасовий виїзд дитини за кор-
дон без згоди батька. Відповідач по справі Брильов
В’ячеслав Вікторович, останнє відоме місце проживання:
Донецька область, м. Горлівка, вул. Великан, будинок 
№ 39, квартира № 57, викликається на 12 жовтня 2016
року на 08 годину 00 хвилин до Слов’янського міськрай-
онного суду Донецької області (Донецька область, 
м. Слов’янськ, вул. Добровольського, 2) для участі у роз-
гляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У випадку неприбуття відповідач
повинен повідомити суд про причини неявки, інакше
справа буде розглянута у його відсутність.

Суддя Хаустова Т.А.

Дергачівський районний суд Харківської області ви-
кликає Дибу Яну Ігорівну, останнє відоме місце прожи-
вання: Харківська обл., Дергачівський район, с. Казача
Лопань, вул. Горького, 29, як відповідача по цивільній
справі № 619/2314/16-ц за позовом Диби Станіслава
Олексійовича до Диби Яни Ігорівни, третя особа:
Служба у справах дітей Дергачівської райдержадмініс-
трації Харківської обл. про усунення перешкод у вихо-
ванні й спілкуванні з дитиною на 11 жовтня 2016 р. о
9.00. Судове засідання відбудеться у залі судових засі-
дань №2 приміщення Дергачівського районного суду
Харківської обл. за адресою: Харківська обл., м. Дер-
гачі, вул. 1-го Травня, 63. 

Ваша явка є обов’язковою. У разі Вашої неявки до
суду в зазначений день і час без поважних причин або
неповідомлення про причини неявки, справу буде роз-
глянуто без Вас на підставі наявних по справі даних чи
доказів (постановлене заочне рішення).

Суддя Є.А. Болибок

Добропільський міськрайонний суд Донецької області (85004, м. До-
бропілля Донецької області, вул. Радянська, буд. 39А) розглядає позовну
заяву Публічного акціонерного товариства «Акціонерний банк «Експрес-
Банк» до Подстойнікова Сергія Миколайовича про солідарне стягнення
заборгованості за кредитом.

Відповідач Подстойніков Сергій Миколайович, 17.01.1973 р.н., останнє
місце реєстрації: 86793, Донецька область, м. Іловайськ, вул. Вл. Воло-
шина, 28, викликається на 27.10.2016 року о 08.10 год. до Добропіль-
ського міськрайонного суду, кабінет № 14, для участі у розгляді справи.
До розгляду цивільної справи пропонується надати суду письмові пояс-
нення та заперечення, а також усі наявні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відповідача, необхідно
повідомити суд про причини неявки, інакше справу буде розглянуто у
його відсутність на підставі наявних у ній даних чи доказів і ухвалено за-
очне рішення. Суддя Хоменко Д.Є.

В провадженні Лисянського районного суду Чер-
каської області перебуває цивільна справа за позо-
вом ПАТ КБ «Приватбанк» до Богомолова Сергія
Миколайовича (останнє місце реєстрації в с. Хижинці
Лисянського району Черкаської області) про стяг-
нення заборгованості за договором кредиту.

Відповідач Богомолов Сергій Миколайович викли-
кається в судове засідання, яке відбудеться 11 жов-
тня 2016 року о 10.30 годині в приміщенні
Лисянського районного суду Черкаської області в смт
Лисянка, вул. Незалежності, 4, зал № 7. У разі неявки
відповідача в судове засідання справу буде розгля-
нуто на підставі наявних матеріалів.

Суддя Пічкур С.Д.

Апеляційний суд Дніпропетровської області повідомляє Юрченко
Аллу Борисівну, Юрченка Сергія Івановича, що справу за апеляцій-
ною скаргою Публічного акціонерного товариства Комерційний Банк
«ПриватБанк» на заочне рішення Індустріального районного суду м.
Дніпропетровська від 05 грудня 2012 року по цивільній справі за по-
зовом Публічного акціонерного товариства Комерційний Банк «При-
ватБанк» до Публічного акціонерного товариства «Акцент-Банк»,
Юрченко Алли Борисівни, Юрченка Сергія Івановича про стягнення
заборгованості відкладено до розгляду в Апеляційному суді Дніпро-
петровської області (м. Дніпро, вул. Харківська, 13) на 11 годину 50
хвилин 08 листопада 2016 р.

У разі неявки сторін у судове засідання, справа буде розглянута
за їх відсутності.

Суддя І.Ю. Ткаченко

Втрачені документи:
паспорт громадянина
України СН 613221, ви-
даний Ватутінським РУ
ГУ МВС України в м.
Києві, посвідчення Кабі-
нету Міністрів України
№ 726 від 16.05.2016 р.,
видані на ім’я — Тимо-
шенко Андрій Олексан-
дрович, 

вважати 
недійсними.
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погодА нА зАвТрА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 6 ЖОВТНЯ

Oбласть Нiч         День
Київська +2   +7    +11 +16
Житомирська +1   +6    +10 +15
Чернігівська +3   +8    +11 +16
Сумська +5 +10    +12 +17
Закарпатська +2   +7      +7 +12
Рівненська +1   +6      +9 +14
Львівська +1   +6      +8 +13
Івано-Франківська +1   +6      +8 +13
Волинська +1   +6      +9 +14
Хмельницька +1   +6      +9 +14
Чернівецька +1   +6      +9 +14
Тернопільська +1   +6      +9 +14
Вінницька +1   +6    +11 +16

Oбласть Нiч          День
Черкаська +2     +7   +12  +17
Кіровоградська +3     +8   +13  +18
Полтавська +3     +8   +12  +17
Дніпропетровська +5   +10   +14  +19
Одеська +5   +10   +14  +19
Миколаївська +5   +10   +14  +19
Херсонська +6   +11   +15  +20
Запорізька +7   +12   +15  +20
Харківська +6   +11   +14  +19
Донецька +7   +12   +15  +20
Луганська +7   +12   +15  +20
Крим +9   +14   +16  +21
Київ +4     +6   +13  +15

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ
ФоТоФАКТ

Лікарі Прикарпаття
працюють
волонтерами

Світлана ІСАЧЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

У ЗОНІ АТО. Адміністрація Попаснянської центральної районної
лікарні, що на Луганщині, і керівництво Попаснянської районної вій-
ськової цивільної  адміністрації звернулися до медиків Івано-Франків-
ська з листом про допомогу. У Луганській області, майже у всій зоні
військових дій, значна нестача цивільних лікарів, йшлося у зверненні.
Тому луганчани просять медиків Прикарпаття приїхати до них у ро-
боче відрядження. 

«Бачив цю проблему безпосередньо, коли як військовослужбовець
проходив саме на цій території військову службу в зоні проведення
АТО, — розповідає головний лікар Івано-Франківської міської лікарні
Тарас Масляк. — Луганщина — це Україна, там живуть громадяни на-
шої держави. Наш обов’язок надати їм у скрутну хвилину кваліфіко-
вану медичну допомогу. Тому сформували і відрядили на схід країни
медичний десант з нашого міста». 

Водій Олег Перегуда візвіз у зону бойових дій керівника групи Та-
раса Масляка, хірурга Олега Ціхоня, травматолога Василя Чужака,
терапевтів Ярослава Кобиляку та Оксану Романську, операційного
медбрата Миколу Соболя, лікаря-гінеколога Ростислава Петруняка. 

Тож лікарі-волонтери з Івано-Франківська працюють тепер у ліку-
вальних закладах міст і сіл Луганської області, зокрема в комунальній
лікарні міста Попасна, де надають медичну допомогу, невідкладну і
планову, цивільному населенню і військовим. А Івано-Франківськ фор-
мує для Луганська чергову групу медиків-волонтерів. 

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

ПОСЛІДОВНО. Виконуючи
закон про декомунізацію, в Уж-
городі виготовили вказівники
для вулиць, названих на честь
загиблих на Донбасі бійців із
Закарпаття.

— Встановити нові вказівни-
ки на перейменованих вулицях
— обов’язок органів місцевого
самоврядування, однак на міс-
цях не поспішають виконувати
вимоги закону, — зазначив го-

лова облдержадміністрації Ген-
надій Москаль. — Здебільшого
на вулицях досі висять Леніни,
Калініни, Дзержинські та інші
прокомуністичні ідоли, які, по-
перше, не мають жодного  сто-
сунку до Закарпаття, а по-дру-
ге, винні у злочинах проти Ук-
раїни. Облдержадміністрація
вже кілька разів надсилала
листи із проханнями завершити
виконання закону про декому-
нізацію і встановити таблички з
новими назвами, однак реакції
на це не було. Ми відішлемо

вказівники в кожен населений
пункт і проконтролюємо, щоб їх
встановили якнайшвидше.

Загалом у межах закону Ген-
надій Москаль своїми розпо-
рядженнями перейменував на
честь загиблих героїв 46 вулиць
у різних населених пунктах За-
карпаття. Для кожної з нових
назв виготовлено по дві таблич-
ки. Водночас виготовлено сти-
лізовані вказівники, які встанов-
лять на вулицях Джона Леннона
та Енді Воргола, теж перейме-
нованих Москалем. Ці назви от-

римали вулиця в селі Калини
Тячівського (раніше мала назву
Леніна) і площа в селі Минай
Ужгородського (до цього —
площа Жовтнева) районів.

Після перейменування вули-
цю Дж. Леннона з ініціативи го-
лови облдержадміністрації від-
ремонтували, поклавши новий
асфальт.

Нові таблички виготовлено
за особисті кошти Геннадія
Москаля, оскільки бюджетних
коштів на це не було передба-
чено.

Джон Леннон за селян би порадів

СВОЇ ТУТ ХОДЯТЬ. Днями у центрі Києва, на Хрещатику, від-
крили магазин «Всі.Свої», в якому вже представлено 100 укра-
їнських виробників одягу, взуття та аксесуарів. Нині працює три
поверхи. За кілька місяців відкриють четвертий — там планують
продавати дитячі товари та речі для дому. Організатори кажуть,
орієнтувалися на мас-маркет. Вивчали асортимент, відгуки від-
відувачів. Відбирали для магазину лише якісні товари. Наполя-
гали, щоб виробники забезпечували розмірну сітку. Відвідувачі
зауважують: те, що бренди зібрані в одному місці, дуже зручно.
Приємно, що купуєш якісну дизайнерську річ і підтримуєш вітчиз-
няну економіку. Втім, не всі стали покупцями. Багато хто поста-
вився до відвідин магазину як до екскурсії. Адже гарні речі — за-
доволення недешеве. Ні, ціни не  вищі за ті, що є на маркетах і в
шоу-румах. Однак і не нижчі, як комусь хотілося б…

Збірній потрібно здобути шість очок
Ганна РОМАШКО

для «Урядового кур’єра»

КВАЛІФІКАЦІЯ. Від двох від-
бірних ігор до чемпіонату світу-
2018 з футболу ми очікуємо не
лише  злагодженої гри підопіч-
них Андрія Шевченка, а й макси-
мального результату. 6 жовтня
«синьо-жовті» зіграють на виїзді
проти Туреччини, а  9 жовтня,
хоч і будуть номінальними гос-
подарями матчу Україна — Ко-
сово, проведуть його на нейт-
ральному полі у Кракові.

«На полі Туреччини нам пере-
довсім треба здолати бар’єр ту-
рецької підтримки. У цієї збірної
дуже запальні  вболівальники,
тому з перших хвилин  маємо
витримати великий тиск, — за-

уважив у спілкуванні з журна-
лістами головний тренер укра-
їнців. 

А ось півзахисник донецько-
го «Шахтаря» та національної
збірної Тарас Степаненко ви-
словив упевненість у тому, що
його партнерам вистачає до-
свіду виступів у  такому  воро-
же налаштованому середови-
щі: «Ми знаємо, як підтриму-
ють вболівальники в Туреччи-
ні. На стадіоні, певно, буде ан-
шлаг. Так було, коли «Шах-
тар» грав у Лізі Європи в Ко-
ньї. Підтримка там божевільна,
стадіон новий і хороший. За
останні роки ми вже зіграли з
трьома командами з чемпіона-
ту Туреччини, «Динамо» нещо-
давно протистояло «Бешикта-

шу», також «Зоря» зустрічала-
ся з «Фенербахче». Повинні
впоратися з тиском трибун, у
нас вже є досвід», —  переко-
наний   Степаненко.

Щодо  нещодавно доданої
до нашої відбірної групи збір-
ної Косова інформації також
не бракує. Тренерський штаб
сподівається, що футболісти
зможуть відновитися  після гри
у Коньї і  здобудуть у Кракові
максимальний результат.
Прикро лише, що матч Україна
— Косово зможуть відвідати
лише тисяча українських убо-
лівальників. Принаймні про та-
ку кількість, підтверджену по-
льською стороною, повідомив
президент Федерації футболу
України Андрій Павелко.

Місткість стадіону місцевої ко-
манди «Краковії», де буде про-
ведено матч, становить близько
15 тисяч місць. І нині не зрозумі-
ло, чи будуть інші 14 тисяч си-
дінь порожні,  чи  на них  уболі-
ватимуть польські любителі фут-
болу.

Та за будь-яких обставин  тре-
ба грати на результат. До речі,
як і перед грою з Ісландією, Ан-
дрій Шевченко досі вважає, що
у відбірній групі «I» зібралися
рівні за ігровими якостями націо-
нальні команди. На його думку,
кожна збірна претендує на вихід
до фінальної частини світової
першості 2018 року: «Слабких
суперників тут немає. Косово?
Про недооцінку цієї команди не
може бути й мови».

Вінницький міський суд Вінницької області викликає від-
повідача Дяченко Наталю Володимирівну, 15.07.1977 р.н.,
останнє місце реєстрації: 2-й пров. Корольова, п/б 16, 
м. Вінниця, в судове засідання, яке відбудеться 12.10.2016 р.
о 14 год. 00 хв. за адресою: м. Вінниця, вул. Грушевського,
17, каб. № 36, по цивільній справі № 127/15933/16-ц за по-
зовом публічного акціонерного товариства «Альфа-Банк»
до Дяченко Наталі Володимирівни про стягнення заборго-
ваності.

Справу розглядає суддя Жмудь о. о. Явка відповідача до
суду є обов’язковою. У випадку неявки в судове засідання,
справу буде розглянуто за відсутності відповідача.
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